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TO 

THE MEMORY OP MY BROTHER, 

THE LATE PeTER OlIVER, 

THIS VOLUME IS INSCRIBED, IN TESTIMONY OE 

RESPECT AND LOVE. 


PREFACE. 


The publication of the present work, from its un- 
usual cliaracter, may seem to demand a few words 
of explanation and apology. The idea of translat- 
ing the Syriac Psalter, and adding such notes as 
my Hmited information and the sl ender resources at 
my command might enable me to append, was sug- 
gested while casually inspecting a copy which had 
been placed in my hands, and observing its gen- 
eral fidelity to the original, and at the same time 
certain curious discrepancies which seemed to me to 
be fiiU of interest to the critical Student of the Sa- 
cred text. 

The Syriac version of the Old Testament is of 
great antiquity, though the precise date to which it 
may be referred has never been satisfactorily deter- 
mined. The Syrian writers themselves are extrav- 
agant in their assertions upon this point, — some 
going so far as to say that portions of it were made 
by the command of Solomon, for the use of Hiram 
king of Tyre, and other portions by the command 
of Abgarus, king of Edessa in the time of our Lord. 
It is referred by others to the band of Asa, a priest of 


vi PßEFAGE. 

tlie Samaritans, of St. Thaddseus the Apostle, and of 
St. Mark tlie Evangelist. It is claimed that it must 
be as old as the Apostolic era, because St. Paul, in 
quoting from the Psalms, (Ephes. iv. 8,) differs both. 
from the HebreTV and the Septuagint, and agrees 
with the Syriac in an important peculiarity; to this, 
liowever, it has been replied, that the Syriac Ver- 
sion of this passage may have been subsequently 
formed according to St. Paul's quotation. The lat- 
est date assigned is the second or third centnry 
after Christ. The general opmion, however, seems 
to be in favor of an earlier date ; and, in the ab- 
sence of any evidence to the contrary, the concur- 
rent testimony of the Syrians themselves, for whose 
use it was designed, and none of whom refer it to 
a later period than the close of the first, or the be- 
ginning of the second, Century, would seeui to be 
entitled to great respect. Of modern critics, Bishop 
Walton, Carpzov, Leusden, Bishop Lowth, and Dr. 
Kennicott, refer it to the first Century ; Michaelis to 
the close of the first, or to the earlier part of the 
second, Century, at which time the Syrian Church 
was in its most flourishing condition. Dathe in- 
clines to the latter opinion, and regards the Syriac 
Version as a certain Standard by which to judge of 
the State of the Hebrew text in the second Century. 
It is held in the utmost esteem by Aramgean Chris- 
tians of every sect, is quoted by St. Ephraem Syrus 
in the fourth Century, as generally Imown, and is 
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commended by liim and other Syriac writers for its 
fidelity to the original. Two facts may be consid- 
ered as settled beyond any dispute by internal evi- 
dence : the translation was made before tlie vowel 
points were added to the Hebrew text; and, as re- 
spects the Psalms, the translator was a convert to 
Christianity. In proof of this I should not adduce 
the titles to the Psalms, which may have been sub- 
sequently added by another band ; but it will be 
observed that in Psalm ex. the original is made 
to contain a reference to the eternal generation of 
the Son of God. 

Another source of interest which this version pos- 
sesses above all others is the fact that the Syriac 
language is so closely related to the Hebrew as to 
illustrate its meaning in obscure and difficult passa- 
ges. There is little donbt that the pure Hebrew as 
a spoken tongue had passed out of use before the 
period of our Lord, and had been succeeded by the 
various dialects which are known as the Chaldee, 
Syriac, and Aramsean. The vernacular of the Jews 
is called Hebrew, indeed, in the New Testament, 
because it was the native language of the people, 
though in the lapse of time it had undergone many 
modifications, and especially in consequence of the 
captivity, and the-more widely extended intercourse 
of the people with the surrounding nations. In the 
opinion of Bishop Walton, there were three dialects 
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of the Chaldee or Syriac tongue. First, tlie Baby- 
lonian, tlie purest of all, in which Daniel and Ezra 
wrote. Secondlj, the dialect of Jerusalem, used by 
the Jews after their return from tlie captivitj. Of 
this there were probably subordinate dialects, as 
that, for example, wliicli St. Peter used, and which 
betrayed liis Galilean origin. Thirdly, the dialect of 
Antioch, or tlie Maronitic. Tliis is tbe dialect of 
tbe Syriac Version. These three languages, how- 
ever, or rather dialects of the same language, are 
closely allied to each other, and have a common 
basis in the Hebrew. What is therefore called He- 
hrew by the writers of the New Testament doubt- 
less closely resembled it in its grammatical struc- 
ture, and in many of its verbal forms, but was 
probably substantially the same that we call Syriac. 
Our Lord's exclamation on the cross, in the open- 
ing words of Psalm xxii., is a mixture of Hebrew 
and Syriac. In other instances in which the orig- 
inal words of the vernacular are preserved by the 
Evangelists and Apostles, they are found to be Sy- 
riac rather than Hebrew, at least in a majority of 
cases, and never, that I am aware, except perhaps 
in one or two instances, do they correspond to the 
pure Hebrew forms of the Old Testament. The 
words Talitha cumi, for example, (Mark v. 41,) are 
a pure Syriac form. The same may be said of 
the Compound word Maran-atha (1 Cor. xvi. 22). 
Aceldama (Acts i. 19) is Syro-Ohaldaic. Golgotha, 
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found in three of tlie Evangelists, thougli derived 
from a root common to this whole family of lan- 
guages, does not correspond exactly to any word 
which they contain, but thus mucli may be said, 
that it resembles the Syriac as nearly as it does the 
Hebrew equivalent. Tliere is some difference of 
opinion as to the derivation of Mammona^ which. oc- 
curs several times, but Scbleusner says it is Syriac 
in its origin, and according to TertuUian it was tbe 
name of the Syrian or Phenician Plutus. Ahha^ a 
word also of not infrequent oceurrence, is a Syriac 
or Chaldee, and not a Hebrew, form. Boanerges 
(Mark iii. 17) would seem to be a corruption of Bo- 
anereges; reges^ in Syriac, signifying thwnder, thongh 
in Hebrew it has not this meaning. Gorhan (Mark 
vü. 11) is Hebrew, but öorbanan^ (Matthew xxvii. 
6,) translated the treasury^ is Syriac. Of proper 
names, Thomas would seem to be a Syriac form, 
and Martha and Tahitha are such undoubtedly; and 
it is a curious and significant fact, that in the com- 
position of certain proper names, the word Bar, the 
son of^ is universally snbstituted for Ben, which 
would have been the earlier or Hebrew use, as 
Bar-Jona, Bartholomew, Barnabas, BartimcBus, Bar- 
dbbas, 

Whether or not, however, the Syriac, as we have 
it, was the vernacidar of our Lord and His Apos- 
tles, it is at least most certain that it has a close 
affinity to the Hebrew, and this circumstance alone 
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gives it a peculiar interest to tlie Biblical Student, 
aiid establislies tlie critical value of tlie old Syriac 
versions. The relation of tlie Hebrew to this fara- 
ilj of languages would probably find a pretty exact 
parallel in tlie liistoiy of the Latin, formerly the 
spoken tongue of the Roman people, but which has 
deo-enerated into the various dialects of the Italian 

o 

peninsula. 

With regard to the editions of the Syriac Psalter, 
the first was published at Paris by Erpenius, in 
1625, from two manuscripts brought from the East. 
Dathe edited this text in 1768, adding vowel-points 
and notes. In the same year (1625), Gabriel Sio- 
nita published at Paris an edition with vowel-points. 
This is the text of the Paris Polyglott, published in 
1645, and also of Walton's Polyglott, published in 
1657, carefully collated however with four indepen- 
dent manuscripts. The edition which I have used in 
the following translation was published in London a 
few years since for the use of the Syrian Christians. 
It seems to be identical with the text of Walton, 
differing as that does from the text of Erpenius. 
While engaged in the translation, the Rt. Rev. Dr. 
Southgate of New York, sent me a copy of the Sy- 
riac Psalter, presented to him in the East by Mar 
Yacoob, and which was published under circumstan- 
ces so interesting, that I shall make no apology for 
inserting here an extract from Ins letter, he having 
kindly given me permission to do so. 
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"The history of the book is füll of interest. Mar Ya- 
coob was sent by bis Patriarch to ßussia, on an ecclesi- 
astical mission. On bis return, the Emperor of Russia 
made bim a bandsome present in money. With that 
money he determined to do some good to bis people. He 
came to Constantinople, bired a very small bouse, went to 
a type founder, and, in Company with bim, with great la- 
bor and difficulty, succeeded in casting a fönt of type from 
modeis made by bimself. Then he hunted about the city, 
and at lengtb succeeded in finding an old press, whicb be- 
lonsed to the Jesuit Mission, and bad been cast aside as 
useless. He purchased it, and carried it with the type to 
bis bouse. Then he entered a printer's ofSce, and, for a 
small fee, was allowed to watch the Operations there for a 
few days. He then bought paper, went bome, set up bis 
type with bis own bands, with bis own bands worked the 
press, and, j&nally, with sore travail and patience, Struck 
off an edition of a thousand Psalters ; — the first printing 
ever done in the Syrian nation. He afterwards went to a 
bookbinder's, paid bim for a few weeks' apprenticeship in 
bis shop, then purchased bis leatber and other materials, 
with the necessary tools, went bome, sbut bimself up for 
a month or two, and bound bis books. Of these books 
yours is one of the copies ; made entirely by the bands 
of the Syrian Bisbop of Jerusalem ; and the first book 
printed in the Syrian Church; of whicb Cburcb, Mar Ya- 
coob bas since become, as he well deserves to be, the Pa- 
triarch. Few human works bave so interesting a bistory." 

Upon a careful examination of tbe text of tbis 
volume, I bave discovered that it substantially agrees 
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with the text from which I liave made my transla- 
tion, tliougli it occasionally differs from that, as that 
differs from the text of Erpenius. It is without 
vowel-points, and the same titles are added which 
are found in the polyglott of Walton. With regard 
to the differences between the several texts, to which 
I have alluded, so far at least as I have had an op- 
portmiity of comparing them, I ought here to ob- 
serve, that they are minute and trifling in their 
character, and seldom affect the meaning of the pas- 
sages where they occur. They are precisely such 
differences as we should expect to find between cop- 
ies of the same work preserved for ages in a manu- 
script form, and multiplied by manual transcription. 
To have noted them, therefore, in the margin, wonld 
have increased the bulk of the work, without contrib- 
uting materially to its value. I may add, as regards 
those Psalms which differ most widely from the 
Hebrew, that in the opinion of Dathe they became 
gradually corrupted through a more frequent use 
and repetition in the offices of the Church. 

The following rules have guided me in my trans- 
lation: I have adhered as closely as possible to the 
Version of King James, carefuUy preserving the old 
English diction so sacred and venerable from its long 
association with the Word of God. Proper names I 
have translated according to their common Eng- 
lish orthography. Passages conveying no intelligi- 
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ble meaning I have contented myself witli literally 
translating, in preference to suggesting any meaning 
of my own which could not be extracted from the 
original without doing violence to the text. I have 
retained the titles of the Psalms. It is not proved, 
but neither is it disproved, that these titles were the 
work of the Syriac translator, and whatever may be 
Said of their authoritative valne, and however unin- 
telligible some of them may appear to be, they will 
be allowed to be interesting as an ancient commen- 
tary upon this portion of the Word of God. I have 
also retained the division of the Psalms into Books, 
and the subdivision into Grades, and what appears 
to be a rubrical direction or musical notation, con- 
nected with a ritualistic use of the Psalms with 
which I am not familiär. In a few instances, and 
but a few, I have not translated the copula when 
occurring at the commencement of a clause or pas- 
sage, and not essential to its meaning, and when it 
could not have been preserved in the translation 
without an awkward redundancy. I may mention 
here that I have noted all the instances, or nearly 
all, in which the Syriac, where differing from the 
Hebrew, agrees with the Greek version of the Sev- 
enty. 

I do not flatter myself that the book is free from 
serious errors and defects ; but for such, if any be 
found, I shall only plead in apology the novelty 
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of tlie enterprise, and the want of tliose literary fa- 
cilities whicH are seldom found in tlie libraries of 
parish clergymen. I shall be abundantly satisfied, 
if what I have done serves to awaken an interest in 
a department of sacred literature wMch I cannot 
but think bas been too much neglected. 

I desire bere to record my grateful acknowledg- 
ment to tbe Rt. Rev. Dr. Soutbgate, and the Rev. 
Drs. Cruse and Tnrner of New York, and tbe Rev. 
Dr. Jenks, of Boston, for encouragement and assist- 
ance in my nndertaking. 

Kectory, Bellows Falls, Vermont, 
July 15th, 1861. 


THE BOOK OF THE PSALMS 

OF 

DAYID, 

KING AND PROPHET. 

PSALM I. 

A summary of the instruction concerning tlie various Chris- 
tian graces, ■which is contained in tlie canon of tlie nine 
Beatitudes in Matthew. 

1. B LESSED is tbe man tliat walketh. not in tlie way 
of tlie unjust, and standeth not in tlie connsel of sin- 
ners, and sittetli not in the seat of tlie mockers ; 

2. Bnt his deliglit is in tlie law of tlie Lord, and in 
Ms law will he meditate day and night. 

3. He shall be like a tree planted by a stream of 
waters, that bringetb fortb his fruit in his season ; his 
leaves also do not fall ; and all that he doeth he bring- 
eth to perfection. 

4. Not so the wicked; but thei/ are like the chaff 
which the wind driveth away. 

6. Therefore the wicked shall not stand in the jndg- 
ment, nor sinners in the congregation of the righteous. 

6. For the Lord knoweth the way of the righteous ; 
but the way of the wicked shall perish. 
1 
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PSALM n. 


Concerning tlie call of the Gentiles; and Proplietic allusion to 
tlie Passion of the Messiah. 

1. Wlierefore do tlie heatlien rage, and tlie people 
imagine a vain tliing ? 

2. Tlie kiiigs of tlie earth stand np, and the rulers 
tliereof, and take connsel together against tlie Lord 
and against liis Anointed, saying^ 

3. Let US break tlieir bands asunder, and loose tlieir 
yoke from us. 

4. He tliat sittetli in tlie heavens sliall laugli, and 
tlie Lord sliall liave tliem in derision. 

5. Tlien sliall lie speak against tbem in bis wratb, 
and vex tliem in bis sore displeasure. 

6. I liave set niy King npon niy lioly bill of Zion, 
tliat he may proclaim my covenant. 

7. The Lord said iinto me, tliou art my Son, and 
this day have I begotten thee. 

8. Ask of me, and I will give thee the heathen for 
thine inheritance, and the bonnds of the earth for thy 
possession. 

9. Thou shalt rule them with a rod of iron, and 
break them in pieces Hke a potter's vessel. 

Ps. II. Ver. 6. Tliat Jie may proclaim my covenant, )lS;|>-*J9 
OwiöXö ^^. A. V.* 1 will declare the decree, ^Xl'^i^ nnSpSt. 
The translator probably took the verb in the Hiphil conjugation, 
and read "^pn'bM n~lQp^j / will cause Mm to declare my decree. 

Ver. 9. Thou shalt rule them, SiA \ JL^^t. A. v. Thou shalt 

* Authorized Version. 
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10. Be wise, now, O je kings, and be instructed, je 
judges of the earth. 

11. Serve tlie Lord with fear, and lay hold of Mm 
witli trembling. 

12. Kiss tlie Son, lest lie be angrj, and ye perisb 
from bis way ; 

13. For bis wratb is quickly kindled : Blessed are 
all they tbat put their trust in bim. 


PSALM ni. 

Written by David concernlng good tMngs to come. 

1. Lord, bow are mine oppressors increased ! Many 
tbere are tbat rise np against me. 

2. Many tkere he wbich say tinto my soul, Tbere is 
no deliverance for tbee in tby God. 

3. But tboTi, O Lord, art my protector, and my 
glory, and tbe lifter up of my bead. 

4. I cried nnto tbe Lord witb my voice, and be 
beard me out of bis boly bill. 

5. I layme down and sleep, and awake, for tbe Lord 
sustainetb me. 

6. I wiU not be afraid of ten tbonsand of tbe people 
tbat bave surrounded me, and set tliemselves against 
me. 

7. Arise, O Lord my God, and deliver me; for 
tbou bast smitten all mine enemies upon tbeir cbeeks, 
and tbou bast broken tbe teetb of tbe wicked. 

hreah them, U^'nr\. LXX., Jloifiavelg avmvg. In botli translations 
the verb was derived from nvn instead of VVn, 

TT TT 

Ver. H. And lay hold of Um, w^qijwJO*-A^OJO» 
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8. Salvation is of tlie Lord, and tliy blessing is upon 
tliy people forever. 


PSALM IV. 

A Psalm of David. — Concerning those things that he suffered. 

1. When I cried unto thee, tliou heardest me, O my 
God, and the preserver of my rigliteonsness ; in mine 
afflictions tliou hast enlarged me; have mercy npon 
me, and hear my prayer. 

2. O ye sons of men, how long will ye Mde mine 
honour, and love vanity, and seek after falseliood ; for- 
ever? 

3. Know ye that the Lord hath separated the chosen 
one to himself in a wonderful manner ; the Lord will 
hear when I call npon him. • 

4. Be ye angry, and sin not; commune with yonr 
own hearts, and meditate upon yonr beds. 

5. Offer the sacrifices of righteousness, and put your 
trust in the Lord. 

6. There he many that say, Who will show us any- 
thing good? Let him liffc up the light of his coun- 
tenance upon us. 

7. Lord, thou hast put thy joy in my heart, since 

Ps. IV. Ver. 1. Thou Jieardest me, ujJLnX^. a. v. Hear me, 
••335?. The translator seems to have read ''3n''35?. The LXX. 
in one version have slafiKovaag. 

Ver. 7. And oil. This is not in the Hebrew. The LXX. have 
Koi eTimIov. In peace togeiher. These words in the Hebrew are 
construed with the succeeding clause. 
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the time tliat tlieir com, and wine, and oil, increased in 
peace together. 

8. I will botli lay me down and sleep ; for thou, O 
Lord, slialt make me to dwell alone in tranquillity. 


PSALM V. 

A Psalm of David. — A prayer in the name of tlie Church, when 
he went early into the House of tlie Lord. 

1. Hear my words, O Lord, and consider my medi- 
tation ; 

2. And listen to tlie Yoice of my cry, my King, and 
my God. 

3. For it is to thee that I pray: O Lord, in the 
morning thou slialt hear my voice, and in the moming 
will I prepare myself, and appear before thee. 

4. For thoti art God, and hast no pleasure in wick- 
edness : the evil man shall not dwell with thee ; 

5. Nor shall the proud stand in thy sight : Thou 
hatest all them that deal falsely; 

6. And thon shalt destroy all them that speak Hes ; 
the blood-shedding and deceitful man, shall the Lord 
abhor. 

7. But I will enter thy house in the abundance of 
thy mercy, and I will worship in thy holy temple. 

8. Lead me in thy fear, O Lord, and in thy righteous- 
ness ; because of mine enemies, make thy way direct 
before me. 

Ps. V. Ver. 3. Will I prepare myself, tjii^l). a. v. Will 
1 direct my prayer unto thee, ^b-tf^l?^. 
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9. For tliere is no trutli in tlieir moutli, but iniquity 
is witliin tliem ; tlieir tliroats are like open sepulckres, 
3.nd tlieir tongues are perverse. 

10. Condemn tliem, O Lord, and let tliem fall 
throngli tlieir own counsels ; cast tliem out in tlie 
greatness of tlieir iniquity, for tlaey liave provoked tliee 
to aiiger. 

11. And let all tliem tliat hope in tliee be glad in 
tliee ; tliey sliall praise tliee forever, and tbon sbalt 
dwell among tbem ; let all tbem tliat love tby Name 
be strengthened in tliee. 

12. For tliou sbalt bless tbe rigbteous; O Lord, 
tbou sbalt Cover me like an acceptable sbield. 


PSALM VI. 

A Psalm of David. — Doctrine and Instruction ; also concerning 
mercy. 

1. O Lord, rebuke me not in tbine anger, neitber 
correct me in tby displeasnre. 

2. Have mercy upon me, O Lord, for I am weak : 
heal me, O Lord, for my bones are sliaken. 

3. My soul also is sore troubled ; but tbou, O Lord, 
bow long ? 

4. ßeturn, O Lord, and deliver my soul, and save 
me for tby mercy's sake. 

6. For in deatb tbere is no remembrance of tbee; 
and wbo will give tbee tbanks in tbe pit ? 

Ver. 11. And tkou sJialt dwell among fjfiem, ^cn.CJ ^>&s, >q, 
A. V. Because iJiou def endest them, iü'^bS' tjpn"). LXX., 
KaX KaraaK.i}vuaELg hv avTolg. 
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6. I am weaiy with my groaning, and every niglit 
wash I my bed, and meisten my coucli with my tears. 

7. Mine eye is grieved through indignation, and 
troubled because of all mine enemies. 

8. Depart from me, all ye workers of falsebood, for 
tbe Lord liatb lieard the voice of my weeping. 

9. Tbe Lord liatb lieard my supplication ; tbe Lord 
batb received my prayers. 

10. Let all mine enemies be ashamed and broken ; 
let tbem turn and perish suddenly. 


PSALM yii. 

Ä Psalm of David. — The conversion of the Gentiles to the Faith, 
and a confesslon of the Trinity. 

1. O Lord my God, in tbee bave I pnt my trust ; 
save me, and deliver me from all my persecutors. 

2. Lest they tear my sonl like a lion, and tbere be 
no one to save or deliver. 

3. O Lord my God, if I bave done tbis; and if 
tbere be iniquity in my bands ; 

4. And if I bave requited bim wbo bath done me 

Ps. vii. Ver. 2. And ihere he no one to save or deliver, >^»a-^0 
)l'^'^N>0 4-0^l259. A. V. Rending it inpieces luJiile tliere is none to 

deliver, b'^Slb 'J'^Hi'1 pnb. The Heb. pnt) means both to deliver 
and to tear in pieces. The translator took it in the former sense, 
and constructed the sentence aecordingly. So the LXX., (iv bvTog 

h}TpOV[lEVOV [ITJÖE au^ovTog. 

Ver. 4. And if I Jiave requited Mm who Jiath done me evil, 
jKftj^ cA^ f^l ^-^^ Ajs;-2 ^jo. A. V. If I Jiave 
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evil, and if I liave oppressed mine enemies without 
cause ; 

6. Let the enemy pursue my soul and take it ; and 
let Mm tread my life down to the ground, and lay my 
glory in the dust. 

6. Arise, O Lord, in thy wrath, and exalt thyself 
above tlie necks of mine enemies : awake for me in tlie 
judgment wMcli thou hast appointed. 

7. And tlie congregation of tlie nations shall Sur- 
round tliee, and for their sakes slialt thou retum on 
high. 

8. The Lord shall judge the heathen : judge me, O 
Lord, according to my righteousness, and according to 
mine innocency. 

9. Let evil be consummated upon the wicked, but 
guide thou the righteous, O righteous God, that search- 
eth the heart and the reins. 

10. My helper also, anä the God that deHvereth 
them that are upright in heart. 

11. The Lord i^ a judge of truth : he is not angry 
every day, but he retums. 

reioarded evil unto Mm that was at peace with me, "^nbüS'DW 
271 ''ÜvtS'. The Hebrew, however, will bear the other construc- 
tion. LXX., d ävTam&aKa rolg ävTanoötöovai fiot Kam, 

Ver. 6. Änd exalt thyself above tlie necks of mine enemies, 

uv'-^ '-^y NS.r:>5 jjti3 ^^ ^Ä>^jö. A. V. Lift up thyself 
because of the rage of mine enemies, '^'Tf(^ TTH^'^ HtDän. 
For nin^'^a^ the translator probably read nlSn^S. 

Ver. 11. He is not angry every day, but he retums, JL^5 )J 
tA-SOT (jj JDQl.^ ^'^^. A. V. Änd God is angry with the 
wicked every day. If he turn not, i4b"DM J di'^'bDS Q2?"!i bw") 
Sim?\ The translator for bs^ read b«1. The LXX. give a sim- 
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12. He hath whet liis sword and bent liis bow, and 
made it ready ; 

13. He batb prepared, and -will prepare for bimself 
tbe instruments of wratli ; be batb made bis arrows for 
tbe persecutors. 

14. For tbe xinrigbteons man is in travail, and batb 
conceived falsebood, and brougbt fortb oppression. 

15. He batb graven and digged a pit, and be batb 
fällen into tbe pit wbicb be batb made. 

16. His iniqnity sball return upon bis own bead, 
and bis wickedness sball fall upon bis own pate. 

17. I will give tbanks unto tbe Lord, according to 
my rigbteousness, and I will sing praise unto tbe Name 
of tbe Lord most bigb. 


PSALM vni. 

A Psalm of David. — A propliecy tliat sucklings, children and 
youth should sing "witli Hosannas to the Lord. 

1. O Lord, our Lord, bow excellent is tby Name in 
all tbe eartb ! Tbou tbat bast set tby glory above tbe 
Heavens. 

2. Out of tbe moutb of cbildren and youtb bast tbou 
ordained tby praise, because of tbine enemies, tbat tbe 
avenging enemy migbt be brougbt to nougbt. 

ilar meaning to the first clause, (iv opyrjv Eiräyav Kod-' kKdaTTjv 
Tifiepav. 

Ver. 14. For the unngTiteous man is in travail. Heb., Behold, 
he travailelh with iniquity. 

Ps. VIII. Ver. 2. Thy praise, ■ A ..rt^^K Heb., ^^, sfren^rfÄ. 
LXX., alvov. 
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3. For they liave seen thj Heavens, tlie work of thy 
fingers, tlie moon and tlie stars wMch thou liast or- 
dained. 

4. What is man that ttou art mindM of him ? and 
the son of man, tliat tliou visitest Mm ? 

5. Thon liast made liim a little lower than the 
angels ; tliou hast clotlied liim witli glory and liononr. 

6. Tliou madest Mm to have dominion over tlie work 
of tliy hands ; and thou liast put all tliings under Ms 
feet. 

T. Slieep and all cattle ; also tlie beasts of tlie fields. 

8. Tlie fowls of tlie air, and tlie fislies of the sea, tkat 
walk tMougli tke paths of tke seas. 

9. O Lord, om' Lord, how excellent is thy Name in 
all tlie earth ! 


PSALM IX. 

A Psalm of David. — The Session of the Messiah, and Ms reception 
of the kingdom, and frustration of the enemy. 

1. I will give tlianks unto tlie Lord witk my wliole 
heart, and I will teil of all thy wondrous works. 

2. I will rejoice and be glad in tbee, and will sing 
unto tliy Name, O tbou most Higbest. 

3. When mine enemies tm^n backward, tbey sball 
stumble and perisli at tby presence. 

4. For tbou bast maintained my rigbt and my cause, 
and tbou sittest on tbe Throne, a rigbteous judge. 

Ps. VIII. Ver. 3. For they have seen, OJ^v^s» '"^.^jSä. a. y. When 
I consider, nb^"lW""'2). The Hebrew gives a better sense. 
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6. Thou hast rebuked tlie heatlien, and destroyed the 
wicked, and hast pnt ont their names forever and ever. 

6. Mine enemies have perislied by the sword for- 
ever; thou hast overthrown eitles and cansed their 
memorial to perish. 

7. But the Lord ahideth forever ; his throne is es- 
tahhshed for judgment : 

8. That he may judge the world in truth, and the 
heathen in righteonsness. 

9. The Lord is a refuge for the poor, and their helper 
in times of affliction. 

10. And all that know thy Name shall pnt their trust 
in thee ; for thou, O Lord, never failest them that seek 
thee. 

11. O sing unto the Lord which dwelleth in Zion, 
and proclaim his works among the heathen : 

12. For he remembereth to avenge their blood, and 
forgetteth not the cry of the poor. 

13. Have mercy upon me, O Lord, and consider my 
subjection to them that hate me, thou that liftest me up 
from the gates of death ; 

14. That I may teil of all thy wondrous works : in 

Ps. IX. Ver. 6. Mine enemies have perished hy the sword forever, 
yi^^^J:^'^ jLsujcn^ o;.X>.^u> '> ^y N.^j:^. a. v. thou enemy, 

destructions are come to aperpetual end, Pl^pb nin*nn ^Si^l l^^iSH. 
The translator probably read ninnn swords, the "word with the 

T-: ? 

other pointing meaning destructions, as if the sentence were *'l2.''iM 
n^sb nin-ina ^ltir\ The LXX. understood the word in the 

VT T -: I- - • 

same -way, though they cast the sentence into a different form, 
Tov ex-d-pov k^eluKov ai ßoiifaZai elg rihig. 

Yer. 14, In the gates of the daughter of Zion. In the original 
this forms part of the first hemistich of the verse. 
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tlie gates of tlie daugliter of Zion I will rejoice in tliy 
salvation. 

15. The heatlien liave stink into the pit which ihej 
liave made ; and in tlie net wMcli thej have hid is their 
foot taken. 

16. Tlie Lord maketli known tlie judgment tliat lie 
doetli, and tke wicked is taken in tlie work of his own 
hands. 

17. Tlie wicked shall he turned into hell, and all the 
people that forget God. 

18. For the poor is not alway forgotten; and the 
hope of the poor thou shalt not suffer to perish forever. 

19. Arise, O Lord, and let not man prevail, and let 
the heathen he jndged in thy sight. 

20. Appoint unto them a law-giver, that the heathen 
may know that they are nien. 


PSALM X. 

A Psalm of David. — Concerning the exultation of Satan over 
Adam and his race ; and how the Messiah defeated bis boast- 
ing. 

1. Why standest thou afar off, O Lord, and turnest 
away thy face in times of affliction. 

Ver. 20. Appoint unto tliem a law-giver^ ^crO^ jp-^^j 
jLoQCLiQJ pJLoJ. A. V. Put them in fear, OLord, nin^ nn''t2? 
önb mib. For nnia, fear, tbe translator read ITliö, from 
the root n"!*^ meaning law-giver. Tbe LXX. similarly ; KaTäa-TjGQv 
Kvpis vo/zo-&eTr]v ejr' avTovg. 
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2. Through tlie pride of tlie wicked, tlie poor is con- 
siamed : let tliem be taken in tlie counsel wMch they 
have devised. 

3. For the wicked glorietli in Ms own lusts ; tlie 
nnrighteous man is called blessed, but tbe Lord is 
angry. 

4. The wicked in bis pride doth not enquire after 
Gfod, neitber is God in all bis tbougbts. 

5. His ways are always profane; tby jndgment is 
far above out of bis sigbt, and be despisetb all bis 
enemies. 

6. He saitb in bis beart, I sball not cease to medi- 
tate evil tbrougbout all gener ations. 

7. His montb is füll of cursing ; deceit and fraud are 
imder bis tongue, iniquity and oppression. 

8. He sittetb in ambusb in his dwelling, and secretly 
slayetb tbe rigbteous. 

Ps. X. Ver. 2. Through the pride of the wicked, the poor is con- 
sumed, jLl ornx> «_äJ JL:b.j^55 cnJonäoA^. a. v. The 

wicked in his pride doth persecute the poor, ^31? pb^T** "SW"^ niM^lS. 
The Hebrew, however, will bear tlie otlier construction, wMch the 
LXX. also adopted, kv tu vnspTjipavsvsa^ai. rbv äasß^ ^fimpcCerai ö 

TTTCdXbs. 

Ver. 3. The unrighteous man is called blessed, but the Lord is 
angry, |J;jö |.^o ^lAL^ jjoi». a. v. And blesseth the 
covetous, whom the Lord ahhorreik, nirT: ^^^ "^1?^ 3^?^^» ^^^ 
'Wy?^ ^^ translator seems to have tllS in the passive; so the 
LXX. Kai b äöiKüv kvEvTioyetTat. 

^ Ver. 6. I shall not cease to meditate evil throughoui all genera- 
iions. Aecording to the common version, I shall not be moved; 
for I shall never be in adversity. 

In Verses eight and nine there are verbal variations, though the 
sense of the original is preserved. 
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9. His eyes watch the poor ; lie layetli snares to 
catcli tlie poor iu tlie drawing of Hs net. 

10. He sliall be liumbled and fall, and in Hs bones 
there shall he weakness and pain. 

11. He saitli in Ins lieart, God liatb forgotten ; be 
liatb tnrned away bis face, and will never bebold. 

12. Arise, Lord my God, lift up tby band, and 
forget not the poor. 

13. Wberefore doth tbe sinner provoke God to 
anger, saying in bis beart tbat be will never take ven- 
geance ? 

14. Tbou seest tbat tbere is iniquity and wratb, and 
tbou providest tbat be be delivered into tby bands ; tbe 
poor committetb bimself nnto tbee, and tbou art tbe 
belper of tbe fatberless. 

15. Break tbou tbe arm of tbe sinner ; let tbe sin of 
tbe wicked seek bim, and let bim not be found. 

16. Tbe Lord is King forever and ever; tbe beatben 
bave perisbed out of bis land. 

Ver. 10. He sJiall he Tiumbled and fall, and in Iiis hones 
there sliall he weakness and pain, .^2uO c« O.V>A.j OOl 

jL^JLSo juCJlVciD wCyiQ.X>;i.^^O. a. v. He croucheth, and 

o 

Tiumhleik himself, iliat ilie poor may fall by Jiis streng ones, HS'Tl 
o "•' : • 

n"«S3bn Vö-1!Sl?S b531 nb"^ This difference is easy of ex- 
planation, if we suppose the translator for tbe last two words to 
have read D^aS^J) b^H VD!J3?S. 

.... . T .r -: r 

Ver. 14. Thou providest that he he delivered inio iliy hand, 
i^'^jj^ ^Qj^A.jaJiJ A,JJ H^O« Aceording to tbe common 

Version of the whole passage : thou hast seen it; for thou beholdest 
mischief and spite to requite it with thine hand. The translator con- 
nected the second verb ID'^Sn with the words tTI'^S iinb, other- 
wise slightly varying the construction. 
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17. Thou hearest, Lord, the desire of tlie poor, 
and tMne ear inclinetli into tlie preparation of tlieir 
heart ; to judge the fatherless and tlie poor, that the 
wicked may no more destroy men from the earth. 


PSALM XI. 

A Psalm of David. — When the people grleved, because he asd 
his sons were driven into captivity; and signifying now to 
US yictory over the adversary. 

1. In tlie Lord put I my trust ; liow say ye to my 
soid, flee, and dwell upon tlie mountains like a bird ? 

2. For, lo, sinners tiaye bent tlieir bow ; they bave 
made ready tlieir arrows upon tbe string, tbat tbey may 
privily sboot at tbe uprigbt in beart. 

3. For tbey bave overtbrown tbat wbicb tbou bast 
establisbed ; but wbat doeth tlie rigbteous ? 

4. Tbe Lord is in bis boly temple ; tbe Lord's seat 
18 in beaven ; bis eyes bebold, and bis eyelids try, tbe 
cbildren of men. 

6. Tbe Lord trietb tbe rigbteous ; lut the wicked, 
and tliem tbat love wickedness, bis soul batetb. 

Ver. 17. Thine ear inclineth unto the preparation of tlieir 
Tieart. a. v. Thou will prepare iheir heart, thou wilt cause thine 
ear to kear. 

TJiat the wicked may no more destroy men from the earth. 
A. V. That the man of the earth may no more oppress. 

Ps. XI. Ver. 3. For they have overthrown that which thou hast 
estaUished, QÄ^Ci^iß h}^9 Pf^? ''^^^' ^' ^- If th^ 
foundations he destroyed, V^Onn"^ nintl^n ^3. Por nint^H the 
translator seems to have read H'^nt^n. The LXX. give the same 
meaning to the passage : otl ä KaTrjpnao Kaß-dXov. 
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6. Snares liave come down upon tlie ungodly like 
rain ; fire and brimstone, and tlie wind of tHe plague, 
shäll he tlie portion of tlieir cup. 

7. For tlie Lord is righteous, and lovetli righteous- 
ness, and liis conntenance doth behold tlie tliing that 
is just. 


PSALM xn. 

A Psalm of David. — The contention of the -wicked, and a proph- 
ecy of the coming of the Messiah. 

1. Save, Lord ; for the godly man faileth, and trutli 
is perislied from the earth. 

2. Men talk of vanity, and speak every one to iiis 
neiglibour witli divided lips and a double heart. 

3. Tbe Lord stall destroy all divided lips, and 
tongues tbat speak proud tbings; 

4. Wbicb say, we will magnify our tongue ; tbe lips 
are ours ; wbo is Lord over us ? 

5. Because of tbe spoil of tbe poor, and tbe sigbing 

Ps. XII. Yer. 4. We will magnify our tongue, «-^^IciJ ^J.wi^. 
A. V. With our tongue will we prevail, ^''IIIIJD ilD3t2?bb. LXX., t^v 
yTMcaav riftöv fisyaTwvovuev, 

Yer. 5. And will execute deliverance openly, t > "^ *^]^ 
J^JüJ^^ jLjL.A9Ci£ä. A. V. I will set Mm in sqfetyfrom Mm tJiat 
puffeth at Mm, ib H^'Ö"^ ^Ü?.*l2l n"^tt?M. If we suppose the trans- 
lator to bare read ^''öilf^j Iwill manifest my seif openly, instead of 
ib XVp'^y we can easily account for the form into which he has 
cast the sentence. 
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of tlie humble, now will I arise, saitli tlie Lord, and 
will execute deliverance openly. 

6. The word of tlie Lord is a pure word ; as cliosen 
silver whicli is tried in tlie earth, and pnrified seven 
times. 

7. And tliou, O Lord, slialt keep tliem : save me 
and deliver me from this generation forever. 

8. For the wicked walk oii every side, as with the 
arrogant pride of the children of Edom. 


PSALM xni. 

The power of the adversary, and the expectation of the Lord, 
and of the help that cometh from him. 

1. How long wilt thon forget me, O Lord ? forever ? 
How long wüt tliou turn thy face from me ? 

2. How long wilt thou put grief in my soul, and 

Ver. 8. An obscure and difl&cult passage, in which the Sjrriac 
differs most mdely from the Hebrew. The Hebrew is Il'^^D 

DTM "^Srib iTtbl Q-lS "l^::bnn'' Q''l?t»"l: translated, the wicTced 

walk on every side lohen the vilest men are exalted. The Syriac is 

JDOjjj literally, the wicked walk on every side, like the vile alti- 

tude ofthe children of Edom. I have suggested one translation in 
the text 5 another may be, the wicked walk on every side, as upon 
the high places ofEdom devoted to the vilest purposes of idolatrous 
worship. 

Ps. XIII. Ver. 2. Wilt thou put grief ji^t^^l p~>^L 
A. V. Shall I iake counsel, nilSl? H'^W^, The translator may 
have read :n!?2? ry^wn. 
2 
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sorrow in my lieart eveiy day ? How long stall mine 
enemy be exalted over me ? 

3. Consider and hear me, O Lord my God, and 
ligMen mine eyes, tliat I sleep not ia death. 

4. And let not mine adversary say, I have prevailed 
against him; neither let mine oppressors rejoice over 
me when I am moved. 

5. But I liave put my trust in thy mercy ; my heart 
shall rejoice in tliy salvation ; 

6. And I will praise tiie Lord wlio hatli delivered 
me. 


PSALM XIV. 

A Psalm of David. — The expectatlon of the Messiah. 

1. Tlie wicked man saith in his lieart, There is no 
God. They are corrupt and become abominable in 
tbeir doings, and tliere is none that doeth good. 

2. The Lord looked down firom beaven upon tbe 
children of men, to see if tbere were any tbat would 
Tinderstand and seek after God. 

3. Tliey are all gone ont of tbe way togetber, and 
are become reprobate, and tbere is none tbat doeth 
good ; no, not one. 

4. And they bave no knowledge, all tbe workers of 
inic[uity, eating np my people, as if they would eat 
bread; neither bave they called upon the Lord. 

5. There were they in great fear, because God is in 
the generation of tbe righteous. 

6. They bave shamed the counsel of the poor, be- 
cause God is bis confidence. 
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7. Who will give salvation unto Israel out of Zion ? 
When the Lord bringetli back tlie captivity of his peo- 
ple, Jacob sball rejoice, and Israel shall be glad. 

(Laud, and the beginning of the Grade.) 

PSALM XV. 

A Psalm of David. — Perfect repentance towards God. 

1. Lord, who sball dwell in thj tabernacle, and 
who shall rest npon thy holy hill? 

2. He that walketh withont blemish, and doeth right- 
eousness, and speaketh the truth in his heart ; 

3. He that useth no deceit with his tongue, and doeth 
no evil to his fiiend, and receiveth no reward against 
his neighbonr ; 

4. In whöse eyes the angry man is despised, and who 
honoureth them that fear the Lord ; that sweareth to 
his friend, and deceiveth Mm not ; 

5. That giveth not his money npon nsnry, and tak- 
eth no reward against the innocent. Whoso doeth 
these things is just, and shall never be moved. 

Ps. XV. Ver. 3. That useth no deceit^ L\r>n^i jjo, a. v. 

q 

Thal hackUteth not, 'hyi'^'h. LXX., ög oi)K höbluaEv. Reward, 
Jf-^Q-Ä. Heb., n^nn reproack. 
Ver. 4. The angry man, Jü^X^. Heb., DWQ3 a vile 
1 person. To his friend, cnt^^Z!!^, Heb., Vnnb to his own 
hurt. The translator read 5?nnb, and so the LXX., tö tx'hiaiov 


avTov. 


Ver. 5. Isjust, OCTi ^. 
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PSALM XYI. 

Ä Psalm of David. — The election of the Church, and the resur- 
rection of the Messiah. 

1. Preserve me, O Lord, for in thee liave I put my 
trust. 

2. I liave Said unto tlie Lord, thou art my Lord, 
and my goodness is from thee. 

3. The goodness, also, of tlie saints and excellent 
ones tliat are in tlie earth, in wlioni is all my de- 
sire. 

4. Their last sorrows sliall be qnickly mnltiplied, and 
I will not pour out their libations of blood, neither will 
I make mention of their names with my lips. 

5. The Lord is the portion of mine inheritance, and 
of my cup ; thou returnest to me mine inheritance. 

Ps. XVI. Ver. 2. And my goodness isfrom thee, ^.iO ciis^liJO 
tjCTl (^Lq^. a. V. My goodness extendetJi not to thee, ''H^iitD 

■* "^ " s: fi- 

Ver. 3. The goodness also of the saints, |^ 'V T*^ *^]» 
A. V. But to the saints, Ö"^pil)7b. 

Ver. 4. Thei7' last sorroios shall be quichly multiplied, ^^-Xdl 
^.,^Js^ P^j ^ocriX^s)^. The Hebrew is very obscure 

from ellipsis. It is rendered in the common version, their sorrows 
shall he multiplied that hasten öfter another God, üni^-^3? ^S"}"' 
J^ina nns^. The words that create the difficulty are •'^"ina nnW. 

TT"- TT"-/ 

which the Syriac translator rendered by the words )u7;Lm) 
^.^^j:^, meaning last and quickly. 
Yev. 5. Thou returnest tarne mine inheritance, t^t^liJ u^ |To^^c^ 
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6. The lines have fallen unto me in goodly places ; 
yea, mine inheritance is pleasant to me. 

7. I will bless the Lord wlio liatli given me counsel ; 
my reins also chasten me in tlie night season. 

8. I have set the Lord always before me, and he is 
on my right hand, so that I shall not be moved. 

9. Wherefore my heart was glad, and my glory re- 
joiced ; my flesh also shall rest in tranqnillity. 

10. Becanse thou hast not left my sonl in hell, nei- 
ther hast thou suffered tliy Holy One to see corrup- 
tion. 

11. Thou shalt show me thy way of life, and I shall 
be satisfied with the joy of thy countenance, and with 
the pleasantness of the victory of thy right hand. 

oqi A.JJ. A. V. TJiou maintainest my lot, Tj'^öin Hi^« 
'' /liS. LXX., av el 6 aTvoKa^taTÜv r^v K2,7}povofiiav (lov kfioi. 

Ver. 9. In tranquülity, JÜ.^.ä-2s. a. v. In Jiope, PT^^b. 

Ver. 11. 7 shall be satisfied with the joy ofthy countenance, and 
with the pleasantness ofihe victory ofthy right hand, ,_X> '>^^:Lcd) 

A. V. In thy presence is fubiess ofjoy ; at thy right hand there are 
pleasures forevermore, ^D'^Ö^'Sl niai)D ^''^^S-n« ninab Vllb 
n!?5. The latter is the word tTSjaslsAed, forevermore. The same 
root in Syriac expresses the idea of victory, and we may conjec- 
ture that the translator read, n^5 niQ^25l ^;;pQ ninptp V^W 
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PSALM xvn. 

Written by David. — A prayer. 

1. Hear, O Holy Lord, and consider my supplica- 
tion, and listen to my prayer, which. proceedeth not from 
deceitfnl lips. 

2. Let my judgment go fortli from thy presence, 
and let tHine eyes beliold tlie tliing tliat is just. 

3. Thou hast searched my lieart, and hast visited 
me m the night ; thou hast proved me, and hast not 
found any wickedness in me. 

4. And the deeds of men have not passed through 
my mouth in the word of the lips, but thou hast kept 
me from evil ways. 

5. And thou hast supported my goings in thy paths, 
that my footsteps should not shp. 

Ps. XVII. Ver. 1. Hear, Holy Lord, \Jha^ P;-^ ^^'>^^* 
A. V. Hear die rlght, Lord, pl^ nin": H^DtJ?. For pl!^, the 
translator read p'^'H^. 

Ver. 3, 4. And hast not found any wickedness in me. And 
tJie deeds ofmen have not passed through my mouth in the word 

of the lips, uJ^aa ^^^ Oi.:^ )Jo ; |JqlL oJiä k ..^ ^j ijo 
JI.CL2LÄJ )j!^»::öiQ£j ]Jill±^% J'jLiiJs. A. V. And shalt ßnd 
nothing: I am purposed that my mouth shall not transgress. Con- 
cerning the loorks of men, by the words of thy lips, etc. W^pJ71"b2 

Tr\n2b nms DT« ni^röb : '>a-nn"5?^-bs \^'Sii. For ^nbY 

' V T : - : • TT ••. : • • t-:1- - . - '.""'- 

I am purposed, the translator seems to liave read "^rilST mine of- 
fence, and to have otherwise varied the construction, perhaps as 
foUows: n:2-T3 DT« nib275 ''Q ^-Q"S?^-b2l TlÖt W!?Dn-b:2 

- : • TT ••. : • ; -; I- - • a t • t : • 

D'^n5t27. The latter part of verse 4 also varies from the Hebrew. 
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6. I have called upon thee, for thou hast lieard me ; 
incline tMne ear unto me, O Grod, and liear my words. 

7. And make thy Holy One a wonder, and a deliv- 
erer to tliem that put their trust in thee from them that 
rise up against tliy right hand. 

8. Keep me as the pupil of the eye, and Mde me in 
the shadow of thy wings ; 

9. From these wicked that oppress me ; from the 
enemies of my sonl that set themselves against me. 

10. Shut their mouth which speaketh proud things : 

11. They did praise me, and now they surroimd me; 
and they have fixed their eyes u^on me that they may 
cast me to the earth ; 

12. Like a Hon that is greedy of his prey, and like 
a hon's whelp that lm:keth in a secret place. 

Yer. 7. And make thy Holy One a wonder, and a deliverer, 
JLiiOiiso . ^Jjao^Jli^ jljoiDjl cjcrutr^J^o. a. v. Show 
thy marvellous loving Mndness, tJiou that savest, xJ'^'iDn rih^il 
5'^t?'^iü. The difference here can be partly explained by sup- 
posing the reading to have been T^'l'ipn thy saint, for rf^^lDn 
thy loving kindness. 

Ver. 10. Shut their mouth which speaketh proud things, 
jLQ-i|a-iAÄ ^^^5 ^OCTUöaa jaofiD. a. v. They are 
inclosed in their own fat; with their mouth they speak proudly, 
rmyj. ^ns*^ ia^'S ^n:iD iüsbn. For ^-1:10 they are inclosed, 

• «s : IT T : V : IT "^ ' 

the translator evidently read ~lhp shut or dose up ; omitting 
the Word iösbri their own fat. 

Ver. 11. They did praise me, and now they Surround me, 
cAja:3;j3 JLäCTIO txJQ.AjO.^. a. v. They have now com- 

o 
passed us in our steps, s^^nnD nni? J^D^tl^W. For Jl3"lt^W our 

Steps, the reading was "i^^nt^^ they did bless me. 
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13. Arise, Lord, before tliem, and cast tliein down, 
and deliver raj soul from the wicked, and jBrom tlie 
sword. 

14. And from tlie dead that die from thy hands, O 
Lord, and fi-om tlie dead of tlie pit, thon slialt divide 
tliem in life. Fill tlieir hellj also with tliy treasures. 
Let tlie cliildren be satisfied, and let tliem leave tbe 
residue to their cliildren. 

15. But I sliall beliold -tliy face in rigbteonsness, 
and I sball be satisfied when tliy trutli is awakened. 

Ver. 13. And from the sword. Common Version, which is thy 
sword. 

Ver. 14. And from the dead wTio die from thy hands, Lord, 
and from the dead of the pit, thou shalt divide them in life. It 
is easier to account for this version than to suggest any tolerable 

meauing to the "words. The Hebrew is nin") rf'^'^'Ü'^npD 
£3^>^nSl Urhn "rbna D^naa. Translated, from men which 
are thy hand, Lord, from men ofihe loorld which have iheir por- 
tion in this life. For Q'^rip men, D'^HÖ was. read, meaning the 
dead. For ibnü of the world, the Syriac has j;.2iJL»9 ofthe 
pit. The root ibn in that language signifying to dig, and henee 
a pit. For Dpbri their portion ; the translator read Dp bnri thou 
shalt divide them. 

Ver. 15. When thy truth is awakened, t\ k.. ^lii-W ) iO 

mL5 I N?^gn. A. V. When 1 awake, with thy likeness, y^^TTD, 
^p3^öJ71. For Tjp^^irj;^ thy likeness, the reading was 'Tyn^J)»« 

thy truth. A different meaning, in other respects, was given to 
the words. 


Ps. xvin.] THE BOOK OE PSALMS. 25 


PSALM xvni. 

A Psalm of David. — A thanksgiving. — Also concerning the as- 
cension of the Messiah. 

1. I will love tliee, O Lord, my strengte ; 

2. My hope also, my refiige, and my deliverer ; the 
strong God in wliom I trust ; the hörn also of my sal- 
vation, and my glorious refuge. 

3. I will cry mito the Lord, and so shall I be saved 
from mine enemies. 

4. For the pains of death compassed me, and the 
floods of ungodly men troubled me. 

5. The cords of hell came ahout me, and the snares 
of death prevented me. 

6. In miiie affliction, I called unto the Lord and 
cried nnto my God, and he heard my voice from his 
temple, and my cry before him entered into his 
ears. 

7. The earth shook and trembled, and the fonnda- 
tions of the hills were moved and rent asunder, be- 
cause he was wroth with them. 

8. There went np a smoke in his anger, and fire 
flamed from his countenance, and coals were kindled 
byit. 

9. He bowed the heavens and came down, and it 
was dark under his feet. 

10. He rode npon the cherubim and did fly; he did 
fly npon the wings of the wind. 

11. He made darkness his secret place, and his pavil- 
ion was round about him, dark waters with the clonds 
of the skies. 
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12. Tlirougli tlie splendotir of his tabemacle, Iie 
made Ms clouds hailstones and coals of fire. 

13. And tlie Lord thundered in lieaven, and tlie 
Most High uttered his voice, hailstones and coals of 
fire. 

14. He sent fortli his arrows, and scattered tliem, 
and he multipHed his lightnings, and troubled them. 

15. And the fountains of waters were seen, and 
the foundations of the world were revealed at thy 
rebuke, O Lord, and at the blasting of the breath of 
thy displeasure. 

16. He sent from on high and delivered me, and 
took me out of the great waters. 

17. He saved me jfrom my powerful enemies, and 
from them that hated me, who were too strong for 
me. 

18. They prevented me in the day of my trouble, 
but the Lord was my helper ; 

19. And bronght me forth into a large place, and 
delivered me, because he delighted in me. 

20. And the Lord requited me according to my 

Ps. xvin. Ver. 12. Through the splendour of Ms tahernacle, %e 
made his clouds hailstones and coals ofßre. As given in the Englisb 
Version : at the irightness that was hefore Mm, Ms thich clouds passed, 
hailstones and coals ofßre. Through the splendour of his taber- 

nacle, C5T.!^)^^X)? j|cnj ^^^. a. v. At the hrightness that was 

hefore 7iim, i"^!)?, H^bö. The other Variation arose probably 

from reading 1'2V he made, for ^1*15^ ^^^1/ passed. 

Ver. 14. He multiplied Ms lightnings, cx^ „roj wCHO. ■.o;','?t. 

A. V. He shot out lightnings, 'yi D'^j?")^. ^^^ ^^ot ^5"^ l^as both 
meanings. LXX., äoTpairäg knhT]-&üvs. 
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righteousness, and according to the purity of my hands 
liatli he recompensed me. 

21. For I liave kept the ways of the Lord, and have 
not rebelled agalnst my God. 

22. For all his judgments were before me, and his 
laws I did not put away from me. 

23. And I was without blemish with him, and 
guarded myself from transgressions. 

24. And the Lord reqnited me according to my 
righteousness, and according to the purity of my hands 
in his eyesight. 

25. With the holy thou shalt be holy, and with the 
perfect thon shalt be perfect. 

26. With the elect thou shalt be elect, and with the 
froward thou shalt be perverse. 

27. Thou shalt deliver the poor people, and the lofty 
eyes shalt thou humble. 

28. Thou shalt light my candle ; the Lord my Grod 
shall make my darkness to be light. 

29. For through thee shall I run against a troop, 
and with the Tielp of my God shall I leap over the wall. 

30. The Lord's way is without blemish; the word 
of the Lord is tried, and he is the helper of all that 
put their trust in him. 

31. For there is no God but the Lord, and there is 
no one so strong as om- God. 

32. It is God that hath girded me with strength, 
and made my way without blemish. 

Ver. 26. With the elect thou shalt he elect, JLL-J^—^ ;Q >> 

^ '""^v^* -*■• ^' With the pure thou wilt show thyself pure^ 
ttt'^^ '^5^5"t3^, LXX., [isTa ekIbictov kKTisarbg say. 
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33. He liatli made my feet like the feet of an hart, 
and hatli set me up on liigli. 

34. He liatli tauglit my liands to war, and liatli 
strengtliened mine arms like a bow of steel. 

35. Thou hast given me tlie shield of salvation; 
thy riglit liand sliall support me, and thy correction 
stall nourisli me. 

36. Tliou- hast enlarged my steps imder me, that 
xaj feet should not be moved. 

37. I will pursue mine enemies and overtake them; 
and I will not retm'n tili I have destroyed them. 

38. I will smite them, and they shall not be able to 
stand, but shall fall nnder my feet. 

39. Thou shalt gird me with strength in the battle, 
and shalt throw down beneath me all them that rise up 
against me. 

40. Thou shalt break mine enemies before me, and 
I will put to silence them that hate me. 

41. They shall cry, and there shall be no one to help 
them ; they shall pray unto the Lord, and he shall not 
hear them. 

Ver. 34. And lialli strerigtliened mine arms like a bow of steel, 
u^Vj JL-a^S» jJ^v-Ä-O (^j] JL-ftO. A. V. So that a how of 
steel is hrohen ly mine arms, TliJilT nii?^n3"nß7p nnnsi 

IT : T : V 'v T -: !• : 

LXX., Koi aß-ov TO^ov xa^f^ovv tov^ ßpa^ioväg ixov. Both translat- 
ors, for nnnp, is hroken, seem to have read nj^ns, tliou hast 
made. 

Ver. 35. And tJiy correction shall nourish me, LälOf^-^nOCi 

u»! ^'^^t' A. V. And thy gentleness hath made me great, 
'^yinn ^in^Wt The translator read ''psnn ^ni3^. Sim- 
ilarly the LXX., ical tj iraiästa aov cvtjj ^is ötöa^ei. 
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42. I will beat tliem as small as tlie dust before 
the wind, and I will trample them as tlie mire of tlie 
streets. 

43. Thou shalt deliver me from tlie strivings of tlie 
people, and slialt make me the liead of the heathen : 
a people that I have not known shall serve me ; 

44. And with the heariiig of the ear they shall hear 
me; the stränge cliildren shall subject themselves to 
me. 

45. The Strange children shall be consumed, and 
shall be lamed from their patlis. 

46. The Lord liveth, and blessed is he that strength- 
enetli nie : the Lord my Savionr is exalted. 

4T. It is God that avengeth me, and subdueth the 
heathen iinder me, and delivereth me from niiiie ene- 
mies. 

48. Set me up also above them that rise up against 
me, and thou shalt save me from wicked men. 

Ver. 42. 1 will trample tliem., tO-i) t-AO?j. A. v. I did cast 
them out, DJ7."^'7St. The translator read Üjv'.'TS, whicli is found in 
the parallel passage, 11. Sam. xxii. 43. 

Ver. 45. Shall be lamed from their paths, ^J^ ^i^^^ÜA-l 

^CTlx^X^A. A. V. Änd be afraid out of their dose places, 
ÖD^'Oi'^^P^Ü ^'r\n\ The Hebrew text in this place is doubt- 
ful, the parallel passage in 11. Sam. xxii. 46, having -insn^jj instead 
of ^^"^Dl^. The translator adopted the former reading, giving it 
the meaning of the Syriac verb ;.^j^, to be lame; reading also 

^n'^^'^'^^P^^j fiom their paths. LXX., koX kxCi^vav ano tqv rpi- 
ßcov avTüv. 

ver. 47. And delivereth mefrom mine enemies. In the Hebrew 
this is the commencement of ver. 48. 
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49. For tliis cause will I give tlianks to tliee, O my 
Lord, among tlie Gentiles, and sing praises unto tliy 
Name. 

50. Great deliverance givetli lie to his King, and 
sheweth mercy to his Anointed, to David, and to his 
seed forever. 


PSALM XIX. 

A Psalm of David. — Deliverance of the people firom Egypt. — Uh- 
folding to us theological truth. 

1. The heavens declare tlie glory of God, and tlie 
firmament slieweth liis handy-work. 

2. Day unto day uttereth speech, and niglit unto 
night sliewetli knowledge. 

3. Tliere is no speecli nor language wliere tlieir 
voice is not heard. 

4. Their annunciation liatli gone forth into all the 
eartli, and their words into the ends of the world. 
In them hath he placed his tabernacle ahove the 
sun; 

5. And he is hke a bridegroom that goetli forth from 
his Chamber ; he rejoiceth like a strong man to run his 
com^se : 

Ps. XIX. Ver. 4. Their annunciation, ^Olti.::i£D. a. v. Their 
line, \y\p_. The Syriac here would favour the conjecture that the 
Hebrew should be obip. The LXX. have ö (pM-y-yog avTüv. 

His tahernacle. Heb., a tabernacle. Ahove the sun, \.t»X\.i» ^^Ji. 

A. V. For the sun, tzJöt^b. The LXX. have still another Varia- 
tion, kv Tü r/Xiuj in the sun. 
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6. And his going fortli is from tlie ends of heaven, 
and liis setting is in tlie ends of heaven, and there is 
nothing hid from tlie heat thereof. 

T. The law of the Lord is without blemish, and con- 
verteth the soul ; the testimony of the Lord is true, 
and giveth wisdom to the little ones. 

8. The commandments of the Lord are right, and 
rejoice the heart ; the precept of the Lord is elect, and 
enlighteneth the eyes. 

9. The fear of the Lord is clean, and endureth for- 
ever ; the judgments of the Lord are true and right- 
eons altogether. 

10. And more to he desired are they than gold and 
precious stones ; sweeter also than honey and the honey- 
comh. 

11. Moreover thy servant shall carefally observe 
them ; and if he keep them, he shall be greatly re- 
warded. 

12. Who understandeth Ms transgressions ? Cleanse 
thou me firom secret faults. 

Ver. 6. His setting^ f^ nvMv>v> ; Hterally, Ms hed or couch. 
Ver. 7. The little ones, J9q2^^. a. y. The simple, '^JlB. 

LXX., V^TTLO. 

Ver. 10. Precious stones, J JLzi.^ j^M^» A. Y. Much fine gold, 

m TQ. liXX., Xi-&OV TtfUOV TCoTiVV. 

Ver. 11. Thy servant shall carefully ohserve them, cj« , ,'>, ,S 
\pcrL2» JOTjp. A. Y. By them is thy servant warned, t^'I'D.V 

^Ü'^ '^V'??* ^^® "^^^^ "s®*^ ^^^^ is *^® same, but it has the sig- 
nification which I have given it in the Syriac conjugation Ethpeel. 
The Version of the LXX. is, ö dov?ag aov (pvMaaet airä. 
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13. Keep thy servant also froin iniquity, tliat the 
wicked may not get tlie dominion over me, and I may 
be purified from sins. 

14. Let tlie words of my moutli, and the meditation 
of my heart, be acceptable in tliy sight, O Lord, my 
belper and my redeemer. 


PSALM XX. 

Ä Psalm of David — when he prayed to be delivered from the 
battle of the Ammonites ; and teacMng us now that it is prayer 
that helpeth us. 

1. The Lord hear thee m the day of affliction, and 
the name of the God of Jacob defend thee ; 

2. Send thee help from his sanctuary, and protect 
thee out of Zion. 

3. The Lord remember all thine offerings, and 
anoint thy burnt sacrifices. 

4. The Lord grant thee according to thme own 
heart, and fulfil all thy counsel. 

5. And we will rejoice in thy salvation, and in the 

Ver. 13. That the wicJced may not get the dominion over me. 
A. V. Let them not have dominion over me : then shall I be up- 
right. 

Ps. XX. Ver. 3. Anoint, AJi«^. The word In the Hebrew Is 
the same, meaning to make fat, and, secondarlly, to accept as 
fat. 

Ver. 4. All thy counsel; literally, l^j], or, according to all thy 
counsel. 

Ver. 5. Shall we be exalted, Jflji_lhJl. a. v. We will set up our 

danners, b27D. The translator probably read b"iT53, and also 
the LXX., who have fi.€ya?Mvßi3a6fje'&a. 
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name o£ our God stall we be exalted; tlie Lord ac- 
complisli all tliy desire. 

6. Now is it known that God liatli delivered his 
Anointed, and heard him from Ms holy heaven witli 
the strength and deliverance of Ms right hand. 

7. Some ^ut thdr trust in chariots, and some in 
horses ; but we will be strong in tbe Name of the Lord 
our God. 

8. They are bowed down and fallen, but we are 
risen and prepared. 

9. The Lord shall deliver us, and our King sbaU 
hear us in the day tbat we call upon bim. 


PSALM XXI. 

A Psalm of David. — Supplicatlon for those things that are profit- 
able to a righteous man. 

1. The King sball rejoice in tby strengtb, O Lord, 
and exceeding glad shall he be of thy salvation. 

2. Thou hast given Mm the desire of Ms heart, and 
hast not denied Mm the preparation of Ms lips. 

3. For thou hast prevented Mm with an excellent 
blessing, and hast placed upon bis head a glorious 
crown. 

Ver. 6. 7s it knoion. Heb., know I. With the strength and de- 
liverance. Heb., with the saving strength. 

Ver. 7. We will he strong^ ^..«..I^sJ. A. v. We will rememler, 
"T^lpW. Perbaps tbe translator read "l'^S^S. LXX., fieyalw&TjaofiE-da. 

Ps. XXI. Ver. 2. The preparation ofhis lips, cntaäj&J J^^ ; 
a Syriasm for prayer. 

Ver. 3. A glorious crown. Heb., a crown of pure gold. 
3 
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4. He asked life of thee, and thou gavest him length 
of days forever and ever. 

5. His gloiy sliall be great in tliy salvation ; glory 
and majesty hast tliou laid upon him. 

6. For tliou hast niade him a blessing forever and 
ever, and hast made him glad with the joy of thy 
countenance. 

7. Because the King putteth his trust in the Lord, 
and in the mercy of the Most High he shall not be 
moved. 

8. Thy hand shall find out all thine adversaries, and 
thy right hand shall find out them that hate thee. 

9. Thou shalt make them like a furnace of fire in 
the time of wrath ; the Lord shall burn them in his 
anger, and the fire shall consume them ; 

10. And thou shalt destroy their fruit from the earth, 
and their seed from among the children of men. 

11. Because they intended evil against thee, and im- 
agined a device, and were not able to perform it. 

12. Thou shalt place a mark upon them, and carry 
into effect thy preparation against the face of them. 

13. Be thou exalted, Lord, in thine own strength ; 
so will we sing and praise thy power. 

Ver. 12. Thou slialt place a mark upon them, and carry into 
effect thy preparation against the face of them, JÖCTLÜ XXaÄI 

The Syriac expresses the general sense of the original without ad- 
hering very closely to the words; though the Hebrew is some- 
what obscure from ellipsis. 
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PSALM xxn. 

A Psalm of David — when his persecutors mocked him. — Con- 
cerning also the sufferings of the Messiah, and the calling of 
the Gentiles. 

1. My God, my God, why hast thou forsaken me, 
and removed my salvation far from me tlirough the 
"words of mine offences ? 

2. O God, I cry unto thee in the daytime, and 
thou hearest not ; and in the night season, and thou 
dost not regard me. 

3. Thou art holy, and dwellest in Israel, thy praise. 

4. My fathers trusted in thee ; they trusted in thee, 
and thou didst save them. 

5. They cried unto thee, and were delivered; they 
put their trust in thee, and were not ashamed. 

Ps. XXII. Ver. 1. Hast thou forsaken me, uJ^fli:^-«. This is 
the Sabachthani of the gospels. The Hebrew word is different. 
And removed my saloation far from me ihrougk iJie words of 

mine offences, oloNÖni? )Jv>^ OvJ.i>5Q3 (a I V> ;^JXo5jo. 

A. v. Wiy art (hou so far from Tielping me, and from the words 
of my roaring ? '»ri^Wtt^ ^yi'^ \^VW'^'D P'^^'^- The principal 
Variation here is in the word c./toNofn mine offences, corre- 
sponding to the Hebrew, "^riÜMt^j my roaring. Both our transla- 
tor and the LXX., who have tüv ■KapanTUfiäruv fiav, seem to have 
read *^n*S*^it!l?, my errors, from root TOB?, 

T . : 7 ^ ' TT 

Ter. 2. Thou dost not regard me, oJS )JLüt )J. The verb 
5A«.a means to expect, to delay. It has been conjectured, how- 
ever, that its primary meaning is to consider attentively, and thence 
to expect or delay. This would justify the translation which I 
have adopted. The Hebrew is, "tb n^Ü^l't^b'l, translated, and 
am not silent. 
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6. I am a worm and no man : the scom of men, 
and outcast of tlie people. 

7. All they that see me mock me ; tliey shoot out 
tlieir lips and sliake tlieir heads, saying, 

8. He trusted in the Lord that he would deliver Mm, 
and let him deliver Mm, if he delighteth in him. 

9. For thou wert my confidence from the womb, 
and my hope from my mother's breasts. 

10. I was cast upon thee from the womb, and thou 
art my God fi'om my mother's belly. 

11. Be not thou far from me, for affliction is near, 
and there is no one to help me. 

12. Many oxen have surrounded me, and the bulls 
of Bashan have compassed me about. 

13. They gaped upon me with their mouth, like a 
lion that roareth and rendeth. 

14. I am poured out hke water, and all my bones 
are out of Joint ; my heart is like wax, and my beweis 
are melted within me. 

15. My strength is dried up like a potter's vessel, and 
my tongue cleaveth to the roof of my mouth, and thou 
hast cast me into the dust of death. 

16. For dogs have compassed me about, and the 
congregation of evil men have surrounded me ; they 
pierced my hands and my feet ; 

Ver. 14. And my howels are melted within me, Cl_A-irii-ioi.Jo 
uJS.iD u»a^£a. A. V. It is melted in tTie midst of my howels, 
^-m tlinSl DDX The translator seems to have read ^DÖ3 

Ver. 15. To the roof of my mouth, u n Z uN><i>N; literally, 
to the heavens of my palate. Heb., myjaws. 

Ver. 16. They pierced, Q^jl£>. This would favour the conjec- 

ture that the Heb. nW3 should be ."112 or ^"1^?::. 

.-:iT T -:t 
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17. And all my bones cry out ; they look and stare 
upon me. 

18. They parted my garments among them, and 
cast lots upon my vesture. 

19. But be not tbou far from me, O Lord. 

Section. 
My God, my God, look upon me to belp me ; 

20. And deliver my soul from the sword, and my 
unity frcÄn tbe power of the dogs. 

21. Save me from tbe lion's moutb, and my bumil- 
ity from tbe hörn that is exalted. 

22. That I may declare thy Name to my brethren, 
and praise thee in the midst of the congregation. 

23. Ye that fear the Lord, praise him, and honour 
him all ye seed of Jacob, and fear him all ye seed o£ 
Israel. 

24. For he hath not despised nor rejected the cry of 
the poor, nor turned away his face from him; but 
when he cried unto him he heard him. 

Ver. 17. And all my hones cry out, ^cn ..N. ,£> O 2^^.<Jo 
o^',L^ A. V. I may teil all my iones, >rfin'$V-b'3 napW. 
For "iQpS, perhaps the translator read -ll^p^ 

Ver. 1 9. 3Iy God, my God. Heb., my strength. 

Ver. 20. My unity, o2.ö«->saa7. Heb., '^Hl'^n'), translated, my 
darling. Some bave supposed that the translator tiiiderstood the 
expression, my unity, in the mouth of our Lord, as referring to 
the Union of two natures in his divine person. 

Ver. 21. My Jiumility from tJie hörn that is exalted, )J;.A . ''^^ 

«-0.r3QL2ö j-'^^^f* ^- ^- -^ö?' thou hast heard mefrom the horns 
of the unicorns, ^'SH^'D^? d'^ü"). \D"})5a^. For "'^i^V^V, thou hast 
heard me, the translator read ''il''?^ ^^ gentleness or humiliiy. 
And so the LXX. have t^v Tairetvoacv fiov ; for D^'Si"!, unicornSf 

D'^nn or nian. 
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25. My praise is beföre tliee in tlie great congrega- 
tion ; my vows will I pay before tbem tbat fear him. 

26. The poor sball eat and be satisfied, and tbey 
sball praise the Lord tbat seek Mm ; tbeir beart sball 
live forever. 

27. All tbe ends of the earth shall remember and 
tum unto the Lord, and all the families of the nations 
shall worship before him. 

28. For the kingdom is the Lord's, and l!fe is ruler 
over the Gentiles. 

29. All the hungry of the earth shall eat and wor- 
ship before the Lord, and all that go down into the 
dust shall kneel before him ; my soul liveth nnto 
him. 

80. The seed that serveth him shall declare his gen- 
eration unto the Lord. 

31. They shall come and shew his righteousness 
to a people that shall be born, whom the Lord shall 
make. 

Ver. 26. Tlieir heart. Heb., your JiearL 

Ver. 29, All the Jiungry of the earth, cruJläjD ^CTl^B 

)Li>)j|. A. V. All they that he fat upon earth, Y"nM-'',3l2?Tb?. 
The root "IW^I means both fainess and ashes. It was understood 
in the seeond sense by the translatoi', as spoken of the poor who 
live in the dust and ashes of the earth. 

My soul liveth unto Mm, \jJ^ OCTl CTL^ u.jfc.aj. Heb., 
HTI ^b iß7D2, none can Tceep alive his own soul. The translator 

T . : -^ -^ 

may have read Tl^Tl ib "^tpSS. 

Ver. 30. The seed that serveth him shall declare Ms generation 
unto the Lord. Heb., as rendered in the common version, a 
seed shall serve him ; it shall be accounted to the Lord for a genera- 
tion. It is difficult to reconcile the two texts. The Syriac seems 
to be rather a gloss than a translation. 
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PSALM xxm. 

Ä Psalm of David — concerning his royal table; and, as respects 
ourselves, spiritually applied to Christian nations in a new 
way. 

1. The Lord shall feed me,, nor sliall he suffer any- 
thing to be lacking to me. 

2. He shall make me to dwell in rieh pastures, and 
shall lead me beside the still waters. 

3. He hath converted my soul, and led me in the 
paths of truth. 

4. For thy Name's sake, though I walk through the 
Valleys of the shadows of death, I will fear no evil, 
for thou art with me ; thy rod and thy staff they 
comfort me. 

5. Thou hast prepared a table before me against 
mine enemies ; thou hast anointed my head with oil, 
and my cup inebriateth like wine. 

6. Thy mercy and loving kindness have foUowed me 
all the days of my life, that I may dwell in the house 
of the Lord forever. 

Ps. XXIII. Yer. 2. Rieh pastures, jLi-AQJ^9 jL^^X>, literally, 
pastures of strengtTi. Heb., green pastures. 

Ver. 4. For thy namens sähe, t^^iw ^^s_N.iD. Heb., for his 
name's sähe, and construed with the third verse. 

Ver. 5. My cup inebriateth lihe wine, JLaX» i^J )o;.^0 uS£iS^, 
A. v. My cup runneth over ; literally, my cup is abundance, ''piS 
TT'I"]. The Syriac verb is the same, but in conjugation Aphel 

signifies to inebriate. LXX., Koi to ivoT^piov aov ne-QvaKov ug /cpd- 
noTov, 

Ver. 6. That I may dwell. Heb., and 1 will dioell. 
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PSALM XXIV. 

A Psalm of David — concerning the first day when God began 
the work of creation. 

1. Tlie eartli is tlie Lord's with the Mness tliereof; 
tlie World and all tliat dwell therein ; 

2. For lie hatli laid its foundations in the sea, and 
established it in the floods. 

3. Who shall ascend into the hill of the Lord ? and 
who shall stand in his holy mountain ? 

4. He that hath clean hands and a pure heart, and 
sweareth not falsely by himself, and. sweareth not de- 
ceitfolly. 

5. Tliis one shall receive a blessing from. the Lord, 
and righteousness from God our Saviour. 

6. This is the generation that seeketh and waiteth 
for thy face, O God of Jacob. 

7. Lift up your heads, O ye gates, and be ye lift up, 
ye everlasting gates ; the King of glories shall come in. 

8. Who is this King of glories ? The Lord strong 
and mighty ; the Lord mighty and warlike. 

Ps. XXIV. Ver. 3. In Jiis Jioly mountain. Heb., in Ms Tioly 
place. 

Ver. 4. Sweareth not falsely hy Jiimself, OT-a^J.^ jLxiJ )J 
|Lci^s^*_rä. A. V. Hath not lifted up Ms soul unto vanity, 

lE^Q^ Mlt^b sb3"Hb. The diversity is not so great as at first 
sigbt appears, since tbe Hebrew words were a common formula 
for false swearing, as in Exod. xx. 7,, Deut. v. 11. 

Ver. 6. That seeketh and waiteth for thy face^ God of Jacob. 
The Hebrew is substantially the same, though the address is to 
Jacob, and not to the God of Jacob. The version of the LXX. 
has the same peculiarity, Cvtovvtuv to TtpoauKov tov d-eov laicuß. 
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9. Lift up yoTir heads, O ye gates, and be ye lift up 
ye everlasting gates ; tlie King of glories shall come in. 

10. Who is tMs King of glories? Tlie Lord j^l- 
mighty ; he is the King that shall he glorified forever. 

(Laud, and the beginning op the Grade.) 

PSALM XXV. 

A Psalm of David. — Instruction in the duty of thanksgiving. 

1. Unto thee, O Lord, liave I lift up my sonl ; 

2. My God, in thee liave I put my trust ; let me not 
be asbamed ; let not mine enemies triumph over me ,* 

3. And also let none of tbem tbat put their trust in 
tbee be asbamed; hut let the wicked be ashamed in 
their vanity. 

4. Shew me thy ways, O Lord, and teach me thy 
paths. 

5. Lead me in thy truth, and teach me, for thou art 
my God and my dehverer ; and for thee have I waited 
all the day. 

6. Remember, O Lord, thy loving kindnesses, which 
w&re of old, and thy mercies. 

7. Remember not against me the offences of my 
youth; but according to the abimdance of thy lov- 

Ver. 10. The Lord AlmigUy, jLJ^^XX jJ;.!^. This is the 
ordinary Syriac translation of niMü!;^ niiT), the Lord of Hosts. 

He is the Tdng that shall he glorified forever. Heb., he is the 
hing of glory. 

Ps. XXY. Ver. 3. In their vanity^ ^cnLQA>;_Da^. a. v. 
Without cause, dp'^n. But the root p'^n expresses the idea of 
emptiness or vanity. 
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ing kindnesses remember me for thj goodness' sake, O 
God. 

8. The Lord is good and just ; therefore lie directetk 
sinners in the way ; 

9. And guidetli the hnmble in judgment, and teacli- 
eth tke poor liis way. 

10. All tke ways of tke Lord are mercy and truth 
unto tliem tliat keep his covenant, and his testimonies. 

11. For tky Name's sake, O Lord, purge me from 
mine iniquity, for it is great. 

12. What man is he that feareth the Lord ? him 
shall he teach the way that he hath chosen. 

13. His soul also shall dwell at ease, and his seed 
shall inherit the earth. 

14. The thought of the Lord is about them that 
fear him ; and he hath shewn them his covenant. 

15. Mine eyes looJc always nnto the Lord, for he 
delivereth my feet from the net. 

16. Turn unto me, and have mercy upon me ; for I 
am solitary and in misery. 

17. The sorrows of my heart are enlarged, but bring 
thou me out of my troubles. 

18. Consider my subjection and my toil, and forgive 
me all my sin. 

19. Consider also that mine adversaries are many, 
and hate me with an unjust hatred. 

20. Preserve my soul and deliver me, for I have 
put my trust in thee. 

Ver. 14. The thougTit of the Lord, Pi.:^J CTiKx^jL. a. v. 
The secret of the Lord, n'^^Tl'^ liD. 

' T : .... 

Ver. 20. There seems to have been an Omission m this verse 
of the words let me not be ashamed, which are expressed in the 
Hebrew. 
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21. Perfect and rigliteous men have attached thein- 
selves Tinto me, because I have waited for thee. 

22. Deliver Israel, O God, firom all his oppressors. 


PSALM XXVI. 

A Psalm of David. — When his friends turned away from him 
in his flight. — As respects ourselves, the supplication of the 
man that progresseth in virtue before God. 

1. Judge me, O Lord, for I liave walked in mine 
integrity ; I have put my trust in the Lord, therefore 
I shall not be moved. 

2. Examine me, O Lord, and prove me; try my 
reins and my heart. 

3. For thy loving kindnesses are before mine eyes, 
and I have walked in the truth. 

4. I have not sat with evil men, neither have I 
entered in with the foolish. 

6. I have hated the congregation of evil doers, and 
I have not sat with the wicked. 

6. I have purely washed my hands, and so have I 
compassed thine altar, O Lord; 

7. That I might pubhsh the voice of thy praise, and 
teil of all thy wondrous works. 

Ver. 21. Perfect and righteous men. Heb., integrity and up- 
rightness. Concrete for the abstract : so also the LXX., ämKoc Kai 
Ev&elg. Have attaclied tJiemselves unto me, u^ Q.2lQJ. a. V. 
Let tJiem preserve me, ^^yn^"^. LXX., eKoTilüvro ^loi. 

Ps. XXVI. Yer. 3. The iruih. Heb., thy truth. 

Ver. 6. Purely. Heb., in innocency. 

Ver. 7. That I might publish the voice of thy praise. Heb., 
That I may publish with the voice of thanksgiving. 
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8. Lord, I liave loved tlie ministry of tliy house, and 
tlie place where tHne lionour dwelletli. 

9. Destroy me not with sinners, nor mj life with. 
blood-thirsty men; 

10. In whose Lands is deceit, and tlieir riglit liand 
is füll of gifts. 

11. But I liave walked in mine integrity; deliver 
me and have mercy upon me. 

12. My foot standetH in rigliteousness, and I will 
bless tlie Lord in tlie congregation. 


PSALM xxvn. 

A Psalm of David. — On account of the infirmity that feil upon Mm. 

1. The Lord is my liglit and my salvation ; whom 
sliali I fear ? Tlie Lord is the strength of my life ; 
of whom shall I be afraid? 

2. When the wicked approached me to eat up my 
flesh, even mine adversaries and my foes, they were 
overthrown together and feil. 

3. If an army sliould encamp against me, my heart 
will not fear ; if war should arise against me, in this 
will I be confident ; 

Ver. 8. The ministry of thy house, tjJboJiJ cyi^s_Ä.:iS3L«l.. 
A. V. The haUtation ofihy house, Tyn''3l "ji^p. 

Ver. 9. Destroy me not with sinners, \^-^J^ JP-^ uxJUjiraoL jj. 
A. V. Gather not my soul with sinners, D'^Mtari'dl? ?lDSi^"bbj^ 
"^tt?DD. The Hebrew verb means botb to gather and to destroy ; 
the translator took it in the latter sense. 
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4. That one tJdng I liave desired of the Lord, and 
after it will I seek ; that I may dwell in the liouse of 
tlie Lord all tlie days of my life, and that I may behold 
the beanty of tlie Lord and visit liis temple. 

5. For he stall Mde me in his secret place in the 
evil day, and in the shadow of his tabernacle shall 
he hide me, and set me up npon a rock. 

6. From henceforth shall my head be lifted up above 
mine adversaries that have compassed me about : I will 
offer in his tabernacle the sacrifices of praise ; I will 
sing and speak praises unto the Lord. 

7. Hear my voice, O Lord, when I cry unto thee ; 
have mercy upon me, and hear me. 

8. My heart talketh with thee, and my face seek- 
eth thy face. 

9. Turn not away thy face from me, O Lord, nor in 
anger afflict thy servant ; O Lord, be thou my helper ; 
cast me not away, neither forsake me, O my God, and 
my deliverer. 

10. For my father and mother have forsaken me, 
but the Lord hath taken me up. 

11. Teach me thy way, O Lord, and lead me in thy 
righteous paths ; 

Ps. XXVII. Ver. 4. That one thing, J l«J9. nn^y one {hing. 

Yer. 8. My heart talketh with thee, and my face seeketh thy face, 
i.Aj^\\ uS] yJjL^iO «Jw2i!^ ;.iOJ i^'S. A. V. When thou 
saidst, seek ye my face; my heart said unto thee, thy face, Lord, will 

1 seek, liJpn« nin^ ^\3QTii:j ;j22 ^ü?p '^sb np« tj^. if we 

suppose the translator to have read Jlüjj?^ instead of ^tt?j?S and 

to have overlooked the words tt7)?!2S nin"^, we can account for 
the peculiarity of his version. 
Ver. 9. Afflict. Heb., put away. 
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12. And deliver me not to mine adversaries, for 
false witnesses liave risen up against me, and liave 
spoken wickedness. 

13. But I believe that I shall see the good tliings of 
tlie Lord in the land of tke living. 

14. Put your trust in the Lord, and your heart shall 
be confirmed ; put your trust in the Lord. 


PSALM xxvin. 

A Psalm of David. — Prayer and supplication ; and that vre should 
implore aid. 

1. Unto thee, O Lord, have I cried: my God, be 
not silent to me ; lest, if thou be silent to me, I be- 
come like them that go down into the pit. 

2. Hear the voice of my supphcation, when I cry 
unto thee, and when I hft up my hands towards thy 
holy temple. 

3. Number me not with the wicked, and with evil 
doers, which speak peace with their neighbours, while 
evil is in their heart. 

Ver. 12. Speak loicTcedness. Heb., hreaihe out cruelty. 

Ver. 13. But I, ^9 Jüj. The Hebrew here is wb^lb, unless, 

which requires that previous words be supplied, as in the common 
Version. 

Ver. 14. Your heart shall he confirmed. What corresponds to 
this in the Hebrew is rendered in the common Version, he of good 
courage, and he shall strengthen thine heart. 

Ps. XXVIII. Ver. 3. Number me not. Heb., draw me not 
away. 
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4. Recompense tliem according to tteir deeds, and 
according to their wickedness. 

5. Because tliey have not considered the works of 
tlie Lord, nor the work of liis hands, he shall cast 
them down, and stall not build them np. 

6. Blessed is tlie Lord, wlio hatb. heard the voice 
of my supplication. 

T. The Lord is my helper, and my supporter ; in 
whom my heart trusteth ; my flesh also exulteth, and 
in song will I praise him. 

8. The Lord is the strength of his people, and the 
defender and deliverer of his Anointed. 

9. Save thy people, and bless thine inheritance; feed 
them, and guide them forever. 

Ver. 4 Is more copiously expressed in the Hebrew. 
Ver. 7. My flesh also exulteth^ and in song will I praise Mm, 
<S\S lloj IJkA^Q.^j6jk^O . <-^; Ti.a tAyQ_«0. There is an 

unaccountable difference between tliis and the Hebrew, whieh, as 
translated in the common version, is, and 1 am helped ; therefore 
my heart greatly rejoiceth and with my song will 1 praise him. The 
Septuagint is similar to the Syriac, ave-&alEv t] aäp^ /lov, Kai ek ■Q-el- 
rmaTog fiov k^onokoyrjaoiLai avTcb. I have rendered ca^Q.^, exulteth; 
literally, it means, to gj'ow, to germinate, to flourish. 

Ver. 8. The strength of his people, <n, ,X> 1^5 OCTl JJ^aD. 

A. V. Their strength, ia7'T3?. The translator seems to have read 

i^i^b t'v. 
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PSALM XXIX. 

A Psalm of David — concerning tbe oblation. 

1. Bring young rams unto the Lord ; offer unto the 
Lord praise and glory. 

2. Ascribe mito the Lord the lionour due unto liis 
Name ; worship tlie Lord in tlie court of liis lioliness. 

3. Tlie voice of the Lord is npon the waters ; tlie 
glorious God thunderetli ; the Lord is npon many 
waters. 

4. Tlie voice of tlie Lord is powerfal ; tlie voice of 
the Lord is fiill of majesty. 

5. It is the voice of the Lord that breaketh the 
cedar-trees ; yea, the Lord Breaketh the cedars of 
Lebanon. 

6. He breaketh them in pieces also like a calf ; Leb- 
anon, and Sirion, like young unicorns. 

Ps. XXIX. Ver. 1. Bring young rams unto the Lord, ok^] 
J2-ü; csJ.^ p;,^^. A. V. Give unto tJie Lord, ye migJity, 
d'ibw \3a nirf^b ^'nrt. The translator probably read '>2'2, 
D'^b'^W, young rams. The LXX. combined both readings, and 
hence the version of the Book of Common Prayer : Bring unto 
the Lord, ye mighty ; hring young rams unto tJie Lord. 

"Ver. 2. In the court of his holiness, OTjiJQlO? ]iylj2i. a. v. 
Li the beauty of holiness, W'ipTnir}'^' The reading here was 
doubtless K^ipTl^ninS, in the Chamber, inner apartment, er 
penetralia of holiness. So the LXX., h avl^ äyia avTov. 

Ver. 6. He hredkeih them in pieces also, ,^cu) «Jü^OfO. A. v. 
He maketh them also io sTcip, UT^HIX LXX., koL leirrvvEl airäg. 
The translator and the LXX. seem to have read Dp'^lf. 
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T. It is tlie voice of tTie Lord that dividetli tlie 
flame of fire. 

8. It is the voice of the Lord that sliaketh tlie wil- 
derness ; yea, the Lord sliaketh tlie wildemess of Ka- 
desli. 

9. It is tlie Yoice of tlie Lord tliat maketli the hinds 
to tremble, and rooteth up the forests ; and in liis tem- 
ple doth every man speak praise. 

10. The Lord hath reduced the water flood; the 
Lord sitteth a King forever. 

11. The Lord shall give strength to his people ; the 
Lord shall Hess his people with peace. 


PSALM XXX. 

Ä Psalm of David. — Propltecy and thanksgiving. 

1. I will extol thee, O Lord, for thou hast lifted me 
up, and hast not made my foes to rejoice over me. 

2. O Lord, my God, I have made my snppHcation 
Tinto thee, and thon hast healed me. 

Ver. 9. Maketh the hinds to tremble, jJLX^'l "^po. A. v. 

Maketh the hinds to calve, ilib^M bbin"*. A Variation not diffi- 

cult of explanation ; tlie verb b^lPf, in another conjugation, mean- 
ing to shaJce, or cause to tremUe. 

Ver. 10. The Lord hath reduced the water flood, )Jo\>N> \.jU^ 

i^Olj. A. V. The Lord sitteth upon the flood, b^lSlsb Hin") 

Ütt^. The translator for 'DXD^. sitteth, seems to have read y^W^. 

TT T T? • t" 

turneth lach. Perhaps an allusion may have been supposed to 
the Deluge. 

4 
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3. Thou hast also brought up my soul out of hell, 
and hast kept me alive from them that go down into 
the pit. 

4. Sing unto the Lord, O ye his elect, and give 
thanks for the rememhrance of his holiness. 

6. For there is rehuke in his wrath, hut in his favour 
there is life : weeping may endure for a night, but joy 
cometh in the morning. 

6. I Said in my prosperity that I shonld never be 
moved. 

7. O God, in thy favour thou hast established 
strength upon my glory ; hut thou didst turn away 
thy face, and I was troubled. 

8. I cried unto thee, O Lord, and unto thee, my 
Lord, did I make supplication. 

9. What profit is there in my blood, that I should 
go down to destruction ? The dust cannot give thanks 
unto thee, neither can it declare thy truth. 

10. Hear, O Lord, and have mercy upon me ; O 
Lord be thou my helper. 

Ps. xxx. Vei\ 3. Front them (hat go down into the pit. The 
unpointed Hebrew text will bear tBis meaning. 

Ver. 5. Rebuhe in his wrath, cnjL,^6;«:^ j^■2. a. v. His 

anger endureth hut a moment, hs^^l VT^,. The translator may 
have read iSWS W""!. The LXX. have opyrj kv tu ^im avrov. 

Ver. 7. Thou hast established strength upon my glory, hjüQj^] 
jJjJw usiaa^CLa ^^s^. a. V. Thou hast made my mountain to 
stand strong, YV '^"7'inb iin'TÜ^S'n. The translator may have 
read '^'l'Tnb for ''"innb as did doubtiess the LXX., who have 
Ttapsaxov tu mKkzi (lov dvva^iv, 

Yer. 9. To destruction. Heb., to the pit. The Hebrew word 
rinti? has both meanings. 
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11. For thou hast turned my mourning into joy ; 
thon hast put off my sackcloth, and girded me with 
gladness. 

12. For this cause will I sing praise unto thee, and 
will not be silent ; Lord, my God, I will give thaiiks 
unto thee forever. 


PSALM XXXI. 

A Psalm of David. — Confession and continual supplication to 
God. 

1. In thee, O Lord, have I put my trust; let me 
never be ashamed, but deliver me in thy righteous- 
ness. 

2. Incline thine ear unto me, and hear me speedily ; 
O God, be thou my helper and my refuge, and save 
me. 

3. For thou art my strength, and my refiige, com- 
fort me, O Lord, for thy Name's sake; 

4. And take me out of this net which they have 
privily laid for me, for thou art my defender. 

5. Unto thee have I committed my spirit, and thou 
hast redeemed me, O Lord God of truth. 

6. Thou batest all them that regard vain supersti- 
tions, but I have put my trust in thee, O Lord. 

Ver. 12. For this cause loill I sing praise unto thee. Heb., To 
the end that my glory may sing praise to thee. 

Ps. XXXI. Ver. 3. Comfort me, usJ^ix^. a. v. Lead me 
and guide me, ''^bnaTlsi "^DPIDri. We may conjecture that for 
*»Dn?rij '^Spn^Pl was the reading here. 

Ver. 5. Unto thee. Heb., inio thy hand. 

Ver. 6. Thou hatest. Heb., 1 have hated. 
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7. I will be glad, and rejoice in tliy mercy ; for thou 
hast Seen my hnmility, and hast known the affliction of 
my soul ; 

8. And thotT hast not delivered me into the hands 
of mine enemies; thou hast set my feet in a large 
room. 

9. Have mercy upon me, O Lord, for I am in 
trouble: mine eye is disqnieted through indignation; 
and my sonl and my belly. 

10. For my life is consumed with grief, and my 
years with mournmg ; my strength hath become weak 
through poverty, and my bones are vexed on acconnt 
of all mine enemies : 

11. I was a reproach also to my neighbonrs, and a 
terror to them that know me ; and they that saw me 
without fled from me. 

12. I am forgotten, as a dead man oüt of mind, and 
I am like a broken vessel. 

13. For I have heard the slander of many, while 
they took counsel together against me, and devised that 
they might take my life. 

Ver. 7. My JiumiUty, .^o^o>v>- a. v. My trouble, '^'^ys ; for 
whicli the translator seems to have read "^niDl?. 

• T : - 

Ver. 9. Mine eye is disquieted through indignation. Heb., mine 
eye is consumed with grief. 
Ver. 10. Through poverty, J1.0.I.Q,m>:>.^. A.Y.Because ofmine 

iniquity, *>3i5S. The true reading, however, may be "»pi^??! ; this 
was evidently adopted by the translator. 

Ver. 10, 11. My bones are vexed on account ofall mine enemies: 
I was a reproach also to my neighiours. Heb., and my bones are 
consumed. 1 was a reproach among all mine enemies, bui espe- 
ciälly among my neighbours. 

Ver. 13. There is an Omission of the words, translated, fear 
was on every side. 
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14. But I have put my trust in thee, O Lord; I 
have Said, O Lord, thou art my God; 

15. And the times are in thy hands; deliver me 
from mine enemies, and from tliem that persecute me. 

16. Make thy face to sMne npon thy servant, and 
deliver me in thy mercy. 

17. O Lord, let me not be asliamed, for I have called 
upon tliee ; let tlie wicked be asliamed, and go down to 
the grave; 

18. And let tbe lips of the wicked be closed, wbicli 
speak falsehood and foUy against tbe righteous. 

19. O how many are thy mercies, wbicli tbou keep- 
est for them that fear thee, and for tbem tbat put tbeir 
trust in tbee before the sons of men ! 

20. Tbou sbalt conceal tbem in the secret of thy 
presence from the distm'bance of men ; thou shalt hide 
them in thy tabernacle from contention. 

21. Blessed is the Lord, which hath chosen the 
elect for himself, and placed them in a streng city. 

22. I Said in my haste that I had perished from be- 
fore thine eyes ; but thou heardest the voice of my sup- 
pHcation when I cried unto thee. 

Ver. 15. The times. Heb., my times. 

Ver. 1 7. Go doivn to the grave. Heb., be silent in the grave. 

Ver. 18. Which speak falsehood and folly. Heb., which speak 
grievous things proudly and contemptuously. 

In ver. 19. the Hebrew word, translated, thou hast wrought, is 
omitted. 

Ver. 20. From the disiurbance. Heb., from thepride. 

Thy tabernacle. Heb., a pavilion. 

Ver. 21. Chosen the elect for himself and placed them in a strong 

city, JJLlx^ JJL^^ä^j Jüsä^CTL^ ^^^''^ ^- ^' ^^^^^^ 
me his marvellous kindness in a strong city, "^h ilDIl S'^^DH 
ni!Jp n^^S. The translator may have read ib ^'^l^Ütl W^bDn. 
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23. love the Lord, all jq his saints ; the Lord 
preservetli tlie faithful, and requitetli their deeds to 
tlie wicked. 

24. Be strong, and let your lieart he confirmed, all 
ye tliat put your trust in the Lord. 


PSALM xxxn. 

A Psalm of David — concerning the offence of Adam, wlio pre- 
sumptuously sinned ; and a propheey of the Messiah, through 
whom we are delivered from Gehenna. 

1. Blessed is he wliose unrighteousness is forgiven, 
and wliose sins are covered. 

2. Blessed is the man to wliom the Lord will not 
impute his sin, and in whose haart there is no guile. 

3. For when I kept silence, my hones waxed old, 
while I was groaning all the day. 

4. For thy hand was heavy upon me day and night, 
and grief was stirred up in my breast to destroy me. 

Ver. 23- Requiteth iheir deeds to the wicked. Heb., plentifully 
rewardeth the proud doer. 

Ps. XXXII. Ver. 4. Grief was stirred up in my breast to destroy 

we, o lN^^OV>\ )j^\3 i^^JjSit t^^cnt). A. V. My mois- 
iure is turned into the drought of summer, '^piü'inSl '''^?^7 tfSnp, 
^''p. The following explanation of this difierence has been sug- 
gested : for y"]|2j summer, yip -was read, meaning thorn, and, met- 
aphorically, suffering. For ''piinnnSj into the drought of, ^yy^TyZiy 
with signification borrowed from '^jQ^ a sword, and with regard 
to the Word '''31127^^ my moisture, the "^ was thought to be a servile 
letter, so that the word would mean, to, or in my hreast. 
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5. I acknowledged my sins unto thee, and mine of- 
fences have I not hid from thee ; I said I will make 
confession concerning mine offences unto the Lord, 
and tliou forgivest me all my sins. 

6. For this shall every one tliat is chosen of thee 
make his prayer unto thee in an acceptable time ; but 
the flood of great waters shall not come nigh unto 
him. 

T. Do thoü protect me, and preserve me from mine 
enemies; compass me about with praise and deliver- 
ance, that I may give heed unto thee. 

8. I will teach thee the way wherein thou shalt go, 
and I will fix mine eyes upon thee. 

9. Be ye not Hke horse and mule, wliich are without 
understanding ; whom men restrain with the bridle 
fii'om their youth, nor do they come nigh unto him. 

Ver. 6. Chosen ofthee. Heb., Godly. 

Ver. 7. Do thou protect me, and preserve mefrom mine enemies; 
compass me about with praise and deliverance. With verbal dif- 
ferences, the Hebrew is substantially the same. 

That I may give heed unto thee, t|.^i,l3jbs^OJ5. a. v. / toill 
instruct thee, ry}>'3W^'j construed with succeeding words. 

Yer. 8. Iwill fix mine eyes upon thee. Heb., 1 will guide thee 
with mine eye. 

Yer. 9. Whom men restrain with the bridle from their youlh, nor 

do they come nigh unto him, nOaT^Ji» ^jk.^-.^LQ^ J L>Q.>^a.2>> 
cnLo^ ^jk3;J) )Jo ; ^ocnlo-K^».^ ^jS>. a. v. Whose mouth 
must be held in with hit and bridle, lest they come near unto thee, 
l^^b« ni^r? ^5 ^^^. ^''^^, l^lt^OiP^. The Word 1^5?^ 
his mouth, the translator probably derived from an Arabic root 
signifying youth. It is difficult to account for the rendering of the 
latter part of the sentence, nor do they come nigh unto him, and it 
is not very obvious what meaning was attached to the expression. 
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10. Many are tlie troubles of the unrigliteous ; but 
he tliat putteth bis trust in the Lord, mercy shall com- 
pass Mm aTbout. 

11. Be glad, ye righteous, and rejoice in the Lord ; 
and praise Mm, all ye tliat are true of beart. 


PSALM xxxin. 

Ä Psalm of David. — In its literal sense, concerning tbose whom 
he appointed over tlie ministry of tlie Lord 5 and spiritually, 
as respeets ourselves, a discourse concerning the glory of 
Deity. 

1. Praise tlie Lord, O ye righteous, and truli/ praise 
is comely to the upright. 

2. Give thanks unto him with the harp, and sing 
imto him with an instrument of ten strings. 

3. Praise Mm in a new song ; sing sMlfully mth 
the voice. 

4. For the word of the Lord is right, and all Ms 
works are done in truth. 

5. He loveth righteousness and judgment ; the earth 
is fiiU of the goodness of the Lord. 

6. By the word of the Lord were the heavens 
made, and all the hosts of them by the breath of Ms 
month. 

Ver. 11. Praise him. Heb., sJiout for joy. 

Ps. XXXIII. Ver. 2. Wiih an instrument of ten strings, 

w^i 1 V> i'm^> JjJLj«^:::). a. v. With the psaltery and an In- 
strument often strings, liti?!? b^SSl. 

Ver. 3. Sing sTcilfully wiih the voice. Heb., play shilfully with 
a loud noise. 
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7. He gathered the waters of tlie seas, as it were 
into bottles, and laid up tlie deeps in storehouses. 

8. Let all the eartb. fear the Lord, and let all the 
inhabitants of tlie world tremble before liim. 

9. For he spake, and they were ; and be com- 
manded, and made it steadfast. 

10. Tbe Lord bringetli the counsel of the heathen 
to nought, and the Lord maketh the devices of the 
people of none effect. 

11. The counsel of the Lord endureth forever, and 
the purpose of his heart throughout all generations, 

12. Blessed is the people, whose God is the Lord ; 
even the people whom he hath chosen to himself for 
an inheritance. 

13. The Lord looketh down from heaven, and be- 
holdeth all the children of men ; 

14. And from his seat he looketh upon all the in- 
habitants of the earth ; 

15. Whose heart he fashioneth alike, and consider- 
eth all their works. 

16. There is no king saved by great power ; neither 
is any mighty man delivered by the greatness of his 
strength. 

17. An horse is a vain thing for safety ; neither can 
he deüver his rider by his great strength. 

Ver. 7. As it were into bottles, jLoj.i^9 Lpj. A. y. As an lieap-, 

122. For *T2j Äeap, the translator read Tb, or Ib^D, holtle. The 
LXX. have äasl äanov. 

Ver. 9. And they were, OOCno. A. v. And it was done, '^'nfX 
LXX., Kai eyevT/^aav. 

Ver. 14. From Ms seat. Heb., From tJie place ofhis dwelling. 

Ver. 17. His rider, CTL^LDiJ^. There is nothing correspond- 
Insc to this in the Hebrew. 


58 THE BOOK OF PSALMS. [Ps. xxxiv. 

18. The eyes of tlie Lord are over the rigMeous 
whicli wait for Ms mercy ; 

19. Tliat lie may deliver their souls from death, and 
preserve tliem alive in tlie time of drouglit. 

20. But our sonl waiteth for the Lord ; for he is our 
helper and protector ; 

21. And in him our haart shall rejoice ; for we have 
hoped in his holy Name. 

22. Let thy mercy he upon us, O Lord, according as 
we have put our trust in thee. 


PSALM XXXIV. 

A Psalm of David ; — when he goeth into the house of the Lord, 
and giveth the fii'st fruits to the priests. 

1. I will hless the Lord at all times, and his praises 
shall he always in my mouth. 

2. My soul shall glöry in the Lord ; the poor shall 
hear thereof^ and he glad. 

3. O magnify the Lord with me, and let us exalt his 
Name together. 

4. I sought the Lord, and he heard me ; and deliv- 
ered me from all mine afflictions. 

5. Look unto him, and put your trust in him, and 
your faces shall not he ashamed. 

Ps. xxxiv. Ver. 4. Mine afflictions. Heb., my fears. 

Ver. 5, This verse in the Hebrew is not in the imperative form 
as in the Syriae, and the noun has the suffix of the third person 
instead of the second. 

The ninth verse of the Hebrew is wanting in the Syriae ; trans- 
lated, fear tlie Lord, ye Ms saints ; for ihere is no want to tJiem 
that fear him. 
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6. This is tlie poor man that called upon him, and 
he heard Mm, and delivered him from all his afflic- 
tions. 

7. The camp of the angels of the Lord is round 
about them that fear him, and delivereth them. 

8. O taste, and see that the Lord is good; and 
blessed are all that put their trust in him. 

10. The rieh do lack, and suffer hunger ; but they 
that seek the Lord shall not want any good thing. 
Diapsalma. 

11. Come, ye children, hearken unto me ; and I will 
teach you the fear of the Lord. 

12. What man is he that desireth life, and would 
fain see good days? 

13. Keep thy tongue fi:om evil, and thy lips, that 
they speak no guile. 

14. Depart from evil, and do good ; seek peace and 
pursue it. 

15. The eyes of the Lord are over the righteous, 
and his ears are open to hear them; 

16. But the countenance of the Lord is against the 
evil, that he may destroy the remembrance of them 
from the earth. 

Ver. 10. The rieh, U^h^- a. v. The lions, n'^y^'3. This 
was doubtless regarded as used metaphorically for the proud and 
arrogant. So the LXX. have 7r?u)vam. 

Diapsalma, Ji^ X> X 00 '=^ ji>. This is the Greek ötäipalfia, 
which is a translation of the Hebrew nbo, Selah. It is thought 

TlV* => 

to denote a Variation either in the modulation of the voice, or in 
the subject matter of the Psalm. The places in which the word, 
or its äquivalent, oecurs, do not always correspond in the differ- 
ent versions. 


60 THE BOOK OF PSALMS. [Ps. xxxv. 

17. The rigliteous ciy, and the Lord hearetH them, 
and deliveretli tliem. 

18. The Lord is nigh imto them that are of a 
broken heart, and he saveth them that are of an hum- 
ble spirit. 

19. Many are the evils of the righteons, but the 
Lord delivereth him out of them all ; 

20. And keepeth all his bones, so that not one of 
them is broken. 

21. Evil slayeth the wicked, and they that hate the 
righteous shall be consumed. 

22. The Lord shall deliver the souls of his servants ; 
and all they that put their trust in him shall not be 
condemned. 


PSALM XXXV. 

A Psalm of David; — literally referring to his pursuit of the 
Edomites ; also, the supplication of the righteous. 

1. Judge my cause, O Lord, and fight against them 
that fight against me. 

2. Lay hold of armour and shield, and stand up for 
my help. 

Ver. 17. The righteous. This word exists in the Syriae, but is 
supplied in the common versions of the Hebrew, being wauting in 
the original. 

Ver. 21. Shall he consumed. Heb., shall be desolate. 

Ver. 22. Shall not he condemned. Heb., shall be desolate. 

Ps. xxxv. Ver. 1. Judge my cause, UJU9 ^J. a. v. Plead 

my cause with them that strive with me, '^5''"1'^TIM H^'^'l. The 
translator seems to have read '^iS'^") DH HÜ*''!. 

T 

Ver. 2. Armour. Heb., shield. 
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3. Draw the sword, and brandish. it against mj per- 
secutors ; and say unto my soul, I am tliy Saviour. 

4. Let tliem be asbamed, and confounded, tbat seek 
after my soul ; let tbem turn backward, and be put to 
confiision, tbat imagine evil against me. 

5. Let tbem be as.tbe dust before tbe wind, and let 
tbe angel of tbe Lord pursue tbem. 

6. Let tbeir way be dark, and let tbere be slippery 
places in it; and let tbe angel of tbe Lord pursue 
tbem. 

7. For tbey bave hid snares for me, and spread a 
net for my soul. 

8. Let evil come upon tbem suddenly, and let tbe 
net wbicb tbey bave spread for me catcb tbem ; and 
let tbem fall into tbe pit wbicb tbey bave digged. 

9. But my soul sball be joyful in tbe Lord, and re- 
joice in bis salvation ; 

10. And all my bones sball say, O Lord, wbo is like 
unto tbee, tbou tbat deliverest tbe miserable from bis 
enemy; and tbe poor and miserable from bim tbat 
spoiletb bim by violence ? 

11. False witnesses did rise up, and laid to my 
cbarge tbings tbat I knew not. 

12. Tbey requited me evil for good, and destroyed 
my soul from among men. 

Ver. 3. Sword. Heb., spear. Brandish it. Heb., stop the 
way. 

Ver. 7. The Hebrew as translated is, For wiihout cause have 
they hid for me their net in a pit, which without cause they have 
digged for my soul. 

Ver. 8. Suddenly, pi^ ^. Heb., ^i;«, b^b, translated, at 
unawares. 

Ver. 12. Destroyed my soul from among men. Heb., io the 
spoiling ofmy soul. 
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13. But in their sickness I put on sackclotli, and 
humbled my soul with fasting, and my prayer returned 
into mine own bosom. 

14. I behaved myself like a friend and a brother ; 
and I was afEicted like one tbat sittetli in mourning. 

15. But in my sufferings, they assembled tliemselves 
together, and rejoiced over me ; they were assembled 
together against me for a long time, and I knew it not. 

16. In their pride and derision, they gnashed upon 
me with their teeth. 

17. O my Lord thou hast seen enough ; rescue my 
soul from their sedition, and my unity from the lious. 

18. I will give thee thanks in the great congrega- 
tion, and I will praise thee among much people. 

19. Let not my perfidious enemies rejoice over me, 
that hate me without a cause; that wink with their 
eyes; 

Ver. 14. 1 was afflicted like one that sitteth in mourning. Heb., 
I bowed down lieavily as one that mourneth for Ms motlier. 

Ver. 15. They were assembled against me for a long time, 

j;-^6j u2\^ Q..AJ.r)I.j. A. V. The abjects gathered themselves 

together against me, D'^p3 '^'b'S 'lÖpSi?. It has been plausibly con- 

jeetured, however, that for ji— ^Q — I the reading should be 

jiE.,N^->, smitings, thus corresponding to the Hebrew D"^p3j though 

rendered abjects in the common version, and the Greek of the 
Septuagint, fiäanyeg. The words, they did tear me and ceased not, 
forming part of this verse in the Hebrew, are not given in the 
Syriac. 
Ver. 16. In their pride and derision, ^cn5CrL_jiQ_Ä_^ 

^OCTL.^JQ. ,.'>, .ao. A. V. With hypocriiical mockers in feastSf 

Ver. 17. Thou hast seen enough. Heb., how long wilt thou höh 
on? 
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20. And speak not peace, but imagine deceit against 
the humble af tlie eartli. 

21. They opened their mouth against me, and said, 
aha! aha! our eye hath seen Ms desire upon him. 

22. This thou hast seen, O God; keep not silence, 
O my Lord, and he not thou far from me. 

23. Awake to my jndgment, my God, and my 
Lord, and consider mine oppression. 

24. Judge me, O Lord, according to thy righteons- 
ness, that they may not rejoice over me ; 

25. Nor say in their heart, our soul is satisfied, and 
we have devoured him. 

26. Let them he ashamed, and confounded together, 
that wish for my hurt, and let them be clothed with 
shame, that magnify themselves against me. 

27. Let them rejoice and be glad, that wish for my 
triumph ; and let them say always, the Lord is great, 
which hath pleasure in the prosperity of his servant. 

28. And my tongue shall confess thy righteousness, 
and thy praises, all the day long. 

Ver. 21. Our eye Tiaih seen his desire upon him,. The preposl- 
tion with the pronominal suffix, OT-^s» not in Hebrew, seems to re- 
quire the translation which I have given. 
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PSALM XXXVI. 

A Psalm of David, — while Saul was pursuing him ; signifying 
to US the rebuke of our enemies, and, moreover, containing 
a discourse concerning Deity. 

1. The ungodly man imaginetli wickediiess in his 
heart, because tliere is no fear of God before his eyes. 

2. For it is abominable in his eyes, that he should 
forsake his sins, and hate them. 

3. The Word of his mouth is sorrow and deceit, and 
he loveth not to do good. 

4. He deviseth sorrow npon his bed, and walketh in 
the way that is not good, that he may commit wicked- 
ness. 

5. Thy loving kindnesses, O Lord, are in the heav- 
ens ; and thy truth reacheth to the heaven of heav- 
ens. 

Ps. XXXVI. Ver. 1. The ungodly man imagineth wichedness in 
his heart, (TLJ::JS^:^ L-Jb^jaO^ Uci JN «_:2i_JiJt-A^-S3. A. v. 
The transgression of the wicked saith within my heart, 57K7Q"DW3 
•»ab mpS rß?-ib. The translator seems to have read, 5?tÖ*B-DW3 

• • V'v : T TT ' - .. ..^ ; 

Ver. 2. For it is abominable in his eyes that he should forsake 
his sins and hate them, <-»OTQ L-Ä-Jäw^^ oOTJL a. 1 m> '^^.__^-.iO 

^Q-j) jLTmjo «-»OTÖCTi.^ 4.äQ.::x«.j5. a. v. For he flat- 

tereth himselfin his own eyes, until his iniquity hefound to be hate- 

ful, «Dbb iDi5 H!Jüb i;;;''375 Vbw p''br]n"''3. Aveiy obscure 

passage. The Syriac version is rather a gloss than a transla- 
tion. 

Ver. 4. That he may commit wickedness. Heb., he dbhorreth not 
evil. 
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6. Thy righteousness is like the mountains, O God, 
and thy judgments are like tlie great deep ; O Lord, 
tliou preservest men and beasts. 

7. How many are thy mercies, O God I therefore 
tlie children of men shall Ibe covered in the sliadow 
of tliy wings. 

8. They shall be satisfied with the fatness of thine 
lionse ; and thou shalt make tbem drink of tliy pleasant 
river. 

9. For with thee is the fountain of life, and in thy 
Kght do we see Hght. 

10. Preserve thy loving kindnesses to them that are 
near thee, and thy righteousness to the upright in heart. 

11. Bring not against us the arrogant foot, and let 
not the hands of the wicked disturb us. 

12. For there are they fallen, all the ,workers of 
falsehood; they are cast down, and are not able to 
rise. 

(Laud, and the beginning of the Grade.) 

PSALM xxxvn. 

Ä Psalm of David; — concerning tliem that say, "wherefore doth 
not the Lord take vengeauce upon the insolent ? 

1. Be not jealous of the wicked, neither be thou 
envious against the workers of iniquity. 

Ver. 6. The mountains, God, jcn_2^ jyO—t. Heb., 
bM"'*'n*inj the great mountains, literally, the mountains of God. 
But to have this meaning, the Syriac should be, Jc5t2^| JVO-t. 

Ver. 7. How many. Heb., How excellent. 

Yer. 10. Them that are near thee. Heb., them that Tcnow thee. 

Yer. 11. Bring not against us the arrogant foot. Heb., Let not 
the foot of pride come against me. 
5 
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2. For they dry up quickly like the stubble, and 
witlier like the green herb. 

3. Trust in tbe Lord, and be doing good ; dwell in 
tbe land, and seek after truth. 

4. Trust in tbe Lord, and be shall give tbee tbe de- 
sire of tbine beart. 

5. Make tby way direct before tbe Lord, and trust 
in bim, and he will bring it to pass ; 

6. And bring forth tby righteousness like the light, 
and tby judgments like the noonday. 

7. Seek the Lord, and incline unto bim ; and be not 
envious against the man that doeth evil and prospereth 
in bis way. 

8. Oease from wrath, and let go displeasure, and be 
not emulous to do evil. 

9. For the wicked shall be consumed ; but they that 
put their trust in the Lord shall inherit the earth. 

10. In a little time thou shalt seek for tbe wicked, 
and be shall not be ; thou shalt look for bis place, and 
it shall not be found. 

11. But the poor shall inherit the earth, and be 
solaced with abundant peace. 

Ps. XXXVII. Ver. 2. For they dry up quicJcly. Heb., For they 
shall soon be cut down. 

Yer. 3. SeeJc after truth, jLQ.J-iQ>cn o^^Ib. a. v. Verily 

thou shalt be fed, nD^DW Hl?"] J but literally, feed upon truth, 
which is not very different from the Syriac, though TlV'S, nüght 
have been the reading. 

Ver. 5. Make thy way direct before the Lord. Heb., Commit 
thy way unto the Lord. 

Ver. 7. Seek the Lord and incline unto him. Heb., Rest in the 
Lord, and wait patiently for him. The latter part of this verse in 
the original, translated, because of the man who bringeth wicked 
devices to pass, is omitted in the Syriac. 
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12. The wicked is angry with tlie righteous, and 
gnasheth upon him witli his teeth. 

13. But tlie Lord shall laugli at him ; for he know- 
eth that his day is Coming. 

14. The wicked draw the sword, and bend the how, 
that they may slay the poor and hnmble, and them 
whose ways are, upright. 

15. Their sword shall pierce their own heart, and 
their bows shall be broken. 

16. A Httle that the righteous hath is better than 
the great possessions of the wicked. 

17. For the arms of the wicked shall be broken; 
hut the Lord upholdeth the righteous ; 

18. And the Lord knoweth the days of the perfect 
ones, and their inheritance shall endure forever. 

19. They shall not be ashamed in the evil hour, and 
in the days of dearth they shall be satisfied. 

20. For the wicked shall perish, and the pampered 
enemies of the Lord shall fail ; and like smoke shall 
they consume away. 

21. The wicked borroweth, and payeth not again ; 
but the righteous is merciful and giveth. 

Section. 

22. For they that are blessed of the Lord shall in- 

Yer. 12. is angry ^ J^-^^JLjä>. A. v. Plotteth, düV. D^V 
may have been the reading. 

Ver. 16. The great possessions of the wicked. In the Hebrew 
the adjective is construed with the second Substantive : the riches 
ofmany wicked. 

Ver. 20. Pampered, )Lx>^20. a. v. Shall he as the fat of 
lanihs, or, as the glory of the Jelds, D'^nS li^'^S. Like smoke. 
Heb., into smoke, ^tt^^J?, unless this should be read 7ß?5?JS. 
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jberit the eartli ; and thej tliat are cursed of Mm sliall 
be consumed. 

23. Tlie Steps of a good man are ordered by tbe 
Lord, and be directetb bis way. 

24. For tbougb be falletb, be is not barmed, for tbe 
Lord boldetb bis band. 

25. I bave been young, and am old, and ^et never 
saw I tbe rigbteous to bave been forsaken, nor bis seed 
to bave begged tbeir bread. 

26. But all tbe day be is merciftil and lendetb, and 
bis seed is blessed. 

27. Depart from evil, and do good ; and rest for- 
evermore. 

28. For tbe Lord lovetb judgment, and forsaketh 
not bis saints, but preservetb tbem forever ; but he 
destroyetb tbe seed of tbe wicked. 

29. Tbe rigbteous also sball inberit tbe eartb, and 
dwell tberein forever. 

30. Tbe moutb of tbe rigbteous meditatetb wisdom ; 
and bis tongue talketb of judgment. 

31. Tbe law of tbe Lord is in bis beart ; and bis 
footsteps sball not slide. 

32. Tbe wicked waitetb for tbe rigbteous, and seek- 
etb to slay bim. 

33. Tbe Lord will not leave bim in bis bands, but 
be will condemn bim in judgment. 

34. Trust in tbe Lord, and keep bis way, and be 

Ver. 23. Änd he directeth Ms way. Heb., and Jie delighteth in 
Ms way. 

Ver. 33. But Tie will condemn Mm. Heb., nor condemn Mm. 

For H v)j nor, the Syriac bas )Jj, hui. The reference, of course, 

ia the latter, is to the wicked ; while in the former it is to the 
riffhteous. 
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shall exalt thee to inherit the earth. ; wlien tTie wicked 
are consumed thou shalt see it, 

35. For I have seen the wicked wlio were in great 
prosperity, and exalted like the trees of the forest. 

36. Wlien I passed by, he was not ; and I songht 
him, and could not find him. Diapsalma. 

37. Keep innocencj, and choose righteousness ; for 
there is a good end to men of peace. 

38. But sinners shall be consumed togetber ; and 
tbe end of tbe wicked shall he destruction. 

39. The Lord is tbe debverer of tbe saints, and 
belpetb tbem in times of trouble. 

40. Tbe Lord belpetb tbem, and debveretb tbem ; 
and rescuetb tbem from tbe wicked, and savetb tbem, 
because tbey put tbeir trust in bim. 

Ver. 36. When I passed by, Ir^S «-D. Heb., "lh5?,!llj yet 
Jie passed away. 

Ver. 37. Keep innocency and choose rigJiteousness, for there is 
a good end to men of peace, . ji.6-#J.t u:^^^ J1.0^xX>!. i_t 

|n)N4 J2.^:^^ J V^ H^ M? '^^- ^- ^' ^«^^ 
the perfect man, and heJiold ihe upright ; for ihe end of ihat man is 
peace, Dibß? W^^b n^in^'^^ nW^ n^n^l Dn— latj;. There 

* ' T • : •-:!" • TT •• : t t : 

is not much diflference hei-e, however, if we suppose IW*^ and dD 
to be abstract instead of eoncrete, and take IzJ'iH to be in the con- 
struct State before üibß?. The LXX. have ^vlaaae äKadav koL 

T 

iöe EV'&vTTjTa, ön eanv EyKaraXeLfifia ävß-puiTG) eiprjVLKÜ. Hence the 
Version in the Book of Common Prayer. 
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PSALM XXXVIII. 

A Psalm of David; — wlien the Philistines said to Achish the 
king, this is David tliat killed Goliath, we will not that he go 

- with US against Saul; — moreover, now, as respects ourselves, 
Instruction in tlie duty of confession. 

1. O Lord, rebuke me not in tliine anger ; neither 
correct me in tliy displeasure ; 

2. For thine arrows are fixed in me, and thy hand 
restetli Tieavily upon me. 

3. There is no health in my flesli, because of tliine 
anger ; and there is no rest in my bones, because of 
my sins. 

4. For mine offences are gone over my head, and 
like a heavy bnrden are oppressive to me. 

5. My wounds stink, and are corrupt ; 

6. And by reason of mine offences I am sore troub- 
led ; I go in mourning all tlie day long. 

7. For mine ankle bones are fall of trembKng, and 
tbere is no liealtli in my ilesli. 

8. I am troubled, and grievously afflicted ; and I 
have roared on account of the disquietude of my 
heart. 

9. O Lord, all my desire is before thee, and my 
groanings are not hid from thee. 

Ps. XXXVIII. Yer. 6. By reason of mine offences. This forms 
part of the fifth verse, and in the Hebrew is construed with the 
preceding words. I have ventured to ehange the position of 
the words to avoid awkwardness. 

Ver. 7. Mine ankle bones are füll of irembling. Heb., my loins 
arefilled with a loathsome disease. 
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10. My heart is agitated, and my strengtli failetli 
me, and the liglit of mine eyes is gone from me. 

11. My lovers and my Mends did stand aloof from 
my sorrow, and my kinsmen stood afar off. 

12. They also tliat seek my soul, and wisH for my 
hnrt, have laid hold upon me, and spoken falsehood 
and deceit ; and all tlie day long have meditated evil 
against me. 

13. But I, as a deaf man, heard not; and like a 
dumb man I opened not my moutli ; 

14. And I was like a man tliat hearetli not, and in 
wliose mouth. there is no reproof. 

15. For I liave put my trust in thee, O Lord, and 
thou hast answered me, O Lord my God. 

16. For I Said, Tiear me^ lest they rejoice over me ; 
and lest, when my feet slip, they be lifted up against 
me. 

17. For I am ready to snffer, and my sorrow is 
always before me. 

18. For I will declare mine offences unto thee, and 
so shall I be purified from my sins. Diapsalma. 

19. Mine enemies are mighty, and behold me ; and 
they that hate me wTongfully are many in number. 

Ver. 10. 7s agitated, t*.acntj, literally, is subverted. Heb., 
innnp^ panteth. 

Ver. 12. Have laid hold upon wie, u-j6«.-a^J. a. v. Lay 
snares for me, >iWpy^_. 

Ver. 17. To suffer, )AZ^. a. v. To halt, ^b^b. 

Ver. 18. And so shall I be purified from my sins. Heb., I will 
be sorry for my sin. 

Ver. 19. And behold me, OjLa.»0. Heb., D*^^n, are lively. 

Did not the translator read Q'^fil? 
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20. They rewarded me evil for good, and liate me, 
because I seek the tliing that good is. 

21. Forsake me not, O Lord my God, and be not 
tbou far from me ; 

22. But continue to help me and deliver me. 


PSALM XXXIX. 

To Jeduthun. — A supplication ; also a commandment to keep 
the tongue from impure conversation, and the sight, and all the 
senses. 

1. I Said tliat I will take lieed to my way, and will 
not sin with my tongue ; I will keep my moutli from 
iniquity, on account of the wicked that are before me. 

2. I was dmnb, and sorrowM ; and I was afflicted, 
so that I enjoyed no peace, and my sorrow was stirred. 

Ver. 22. Deliver me. Heb., Lord, my salvation. 

Ps. XXXIX. Title. To JeduiJiun, p6JL.>£«*)J. This may 
either mean to Jeduthun or of Jeduthun ; but the Hebrew ex- 
pressly calls this a Psalm of David, which determines the trans- 
lation here. LXX., rö 'lSf&oi)v cid^ rü Aavid. 

Ver. 1. From, iniquiiy, jjQ-j^ ^.J^. A. v. With a 'bridle, 
öiDHÖ. It has been eonjectured that the reading was öiDPlÖ^ 
from envying ; with the signification of the Syriac verb. 

On account of. Heb., while. 

Ver. 2. And I was afflicted so that 1 enjoyed no peace, 
jjLrs.^ ^:5D J^OjLJÖ. a. v. 1 held my peace even from good, 
SitSp '^n'^tj^nn. The translator might have derived the verb 
from ©ti^n, with the meaning of the Syriac verb, to suffer, and 
read 'Tlitl^nn. 
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3. My heart was liot witMn me, and fire was 
kindled. in my body ; then I spake with my tongue ; 

4. Lord, make me to know mine end, and tlie meas- 
Tire of my days, wkat it is, that I may know for what 
purpoBe I continue. 

5. For lo ! tliou hast given me my days by measure, 
and my continuance is even as notbing before thee ; for 
all men in tbeir stay are like a vapour. Diapsalma. 

6. For man walketb in a vain shew, and disappear- 
etb like a vapour ; be layetb up treasures, and knoweth 
not for wbom be gatberetb tbem. 

7. Now wbat is my bope but tbee, O Lord ? 

8. DeHver me from all mine oifences, and make me 
not a reproacb to tbe wicked. 

9. I was dumb, and I opened not my moutb, be- 
canse tbou didst it. 

10. Remove tby stroke away from me, and tahe 
from me tbe smiting of tby bands. 

11. I am consumed witb reproof on account of my 
sins ; tbou cbastenest man, and makest bis lusts to 
pass away like tbe stubble ; and truly all men are 
like a vapour. 

Ver. 3. In my hody, u\> n>Q^.>^-^. a. v. In my musing, 

*'?''?ü5j 01*3 loMle I mused. 

Yer. 4. For what purpose I continue. Heb., how frail I am. 

Ver. 5. In tlieir stay. Heb., at Ms best State. 

Vapour. Heb., vanity. 

Ver. 6. Disappeareth like a vapour, )L:2i_L )b_,^OTJ^ l*-»J, 

literally, tecometk warm like a vapour wMcJi is dissipated hy the 
Jieat. Heb., ^^^J^nj*., v^O^TfM. Surely tJiey are disquieted in 
vain. The translator may have read, sian*» b^PTS. 

Ver. 11. Makest his lusts to pass away like the stubble. Heb., 
makest Ms heauty to consume atoay like a moth. For WV, a moth, 
the translator read tZ?)?, stubble. 
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12. Hear my prayer, O Lord, and my supplication, 
and incline unto the voice of my weeping, and hold not 
thy peace; for I am a stranger with. thee, and a so- 
journer, as all my fathers were. 

13. Deliver me, that I may be refreshed, before I go 
hence and be no more. 


PSALM XL. 

A Psahn of David ; — in its literal sense understood to have heen 
composed wlien Sliemaiah brought to him the names of them 
that ministered in the house of the Lord; and, spiritually, 
thanksgiving to God from the ministers and the Chureh. 

1. In the Lord have I truly put my trust, wbo bath 
tm'ned unto me, and lieard my supplication ; 

2. And brougbt me up out of tbe pit of adversity, 
and out of the mire of corruption ; he hath set my 
feet upon a rock, and established my goings. 

3. He hath put a new song in my mouth, even 
praise to God, that many might see it and rejoice, and 
put their trust m the Lord. 

4. Blessed is the man that trusteth in the Name of 

Ver. 13. Deliver me. Heb., Spare me. 

Ps. XL. Ver. 4. Trusteth in the Name ofthe Lord, OT-^jfc """^Ci 
^^^^-A-äl. JL_2;_2S9. A. Y. That maketh the Lord his trust, 
intDSÜ nin*' D£2?-nß?!??. nin*^ dt», the name of the Lord, was 

T : . T : T V -: t : •• ' "^ ' 

doubtless the reading. LXX., ov ean to övofia Kvpiov klnl^ ävTov. 

To vanity, Ji.Qja^:_on!S. A. V. Unto the proud, Ü'^ipn'l'bM. 
LXX., aV naraLornraq. To false speahing, )JL<v J )J N. V> n;> N. 

9 ^J 9 "■ "^ 

Heb., ;2t!D '^'^Wy such as turn aside unto lies. LXX., fxavtas 
ipsvÖEig. 
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the Lord, and turneth. not aside unto vanity, nor to 
false speaking. 

5. Many are tlie tMngs tliat tlioii hast done, O 
Lord, oiir God, tliy wondrous works, and tliy thoughts 
wJdch are to us-ward, and tliere is no one like nnto 
thee ; thou hast declared them^ and spoken of tJiem, 
and thej are more than can be nnmbered. 

6. In sacrifices and offerings tbou hast had no pleas- 
ure, but mine ears hast thou opened ; and whole burnt 
sacrifices for sins thou hast not required. 

7. Then said I, Lo, I come ; for in the beginning 
of the Scriptnres it is written of me ; 

8. I delight to do thy will, O God, and thy law is 
within my heart. 

9. I have proclaimed thy righteonsness in the great 
congregation, and I have not refrained my Hps. 

10. O Lord, thou knowest that I have not hid thy 
righteousness within my heart, but I have declared 
thy salvation and thy truth ; neither have I concealed 
thy mercy and thy truth from the great congregation. 

Ver. 5. There is no one liJce unto tJiee, ^Uxd] Aj*^. Heb., 

Tf'bs "T|'~'J? "1*^^ 3 translated, they cannot he recJconed up in order 
unto tJiee. The words, liowever, may be rendered so as to corre- 
spond ■with the Syriac. LXX., ovk san rlg ö{j,oto)-&jjaeTai. aoi. 

Thou hast declared them and spoken of them. Heb., ifl would 
declare and speak of them. 

Ver. 6. Whole burnt sacrifices for sins. Heb., iurnt offering 
and sin offering. ^ 

Ver. 7. In the beginning of the Scriptures, jLiiJ^ «_».ji^. 

A. V. In the volume ofthe Book, lÖDTlblJüSl. LXX., hv KsipaTuöi 
ßißTiiov. 

Ver. 10. Lord, thou knowest. These words belong to verse 
9th, but I have changed their position, because in the Syriac Ver- 
sion they are connected with the words that follow. 
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11. And thou, also, O Lord, witlihold not tliy lov- 
ing kindnesses from me ; but let tliy loving kindnesses 
and thj truth alway preserve me. 

12. For innumerable evils liave compassed me about, 
and my sins bave taken liold of me, so that I am not 
able to look np ; and tliey are more tban tlie hairs of 
my bead, and my beart hatb failed me. 

13. Be pleased, O Lord, to deliver me; O Lord con- 
tinne to belp me. 

14. Let tbem be asbamed and confounded tbat seek 
to destroy my soul ; let tbem turn back, and be put to 
confusion, tbat wisb for my evil. 

15. Let tbem be overwbelmed witb a twofold confu- 
sion, tbat say of me, aba ! aba ! 

16. Let all tbem tbat seek tbee, be glad in tbee; 
and let tbem tbat love tby salvation, say alway, tbe 
Lord is great. 

17. But I am poor and in misery ; O my Lord, tbey 
bave imagined evil against me : tbou art my belper and 
my deliverer ; make no tarrying, O my God ! 

Ver. 15. Let ihem he overwTielmed witli a twofold confusion, 
kOöiILctl^j pU;Lr:Ä KOcrLiD>ts.j . literally, Let them he amazed 

in ihe repetition of their shame. Heb., Dntt'3 ip,!^'b3? -1/2i£'\ 
Let them he desolate for a reward of their shame. The root dDC?, 
however, has the signification, to he amazed or astonished, which 
the translator adopted. It is difficult to explain the other Varia- 
tion. 

Ver. 17. They have imagined evil against me. Heb., the Lord 
ihinJceth upon me. 
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PSALM XLI. 

A Psalm of David ; — when he appointed Stewards to care for the 
poor ; also a prophecy concerning Christ, and concerning Is- 
cariot. 

1. Blessed is lie that consideretli tlie poor, for the 
Lord will deliver hiiu in the time of trouble. 

2. The Lord will preserve him, and keep him alive, 
and bless him upon the earth ; nor will he deliver him 
to his enemies. 

3. The Lord will support him upon his bed of pain ; 
yea, he maketh all his bed in his sickness. 

4. I have said, thou art my Lord ; haye mercy upon 
me, and heal my soul, for I have sinned against thee. 

5. Mine enemies speak evil against me, saying, when 
shall he die, and his name perish ? 

6. When they come to see me, they speak falsehood, 
and imagine evil in their. heart ; they go forth into the 
street and teil it. 

7. All they that hate me whisper together against 
me, and imagine evil against me. 

8. They meditate upon a thing of evil; tJieT/ say 
now that he lieth, he shall rise up no more. 

Ps. XLI. Ver. 6. Imagine evil in their heart. Heb., his heart 
gathereth iniquity to itself. 

Ver. 8. They meditate upon a thing of evil, )Jci^9 J ^N'^'^ 

9 9 * ' 

OOOT ^-oV. A. V. An evil disease, say they, cleaveth fast unto 
him, ia psi^:; b^üba-nn"^. For p^^^, the translator may have 
read ^*1^!5^j from n^lJ^ to frame, to imagine. 
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9. Yea, even mine own familiär friend, in wliom I 
trusted, wMcli did eat of my bread, in wliom I trusted, 
liath dealt very deceitfully with. me. 

10. But thou, O Lord, be mercifiil unto me ; raise 
me up, that I may requite them. 

11. By tliis I know that tbou favourest me, "because 
inine enemy dotli not afflict me. 

12. But thou upboldest me in mine integrity, and 
settest me up before tbee forever. 

13. Blessed is tbe Lord God of Israel, jßcom everlast- 
ing to everlasting. Amen and Amen. 

Ver. 9. The words, in wTiom I trusted, are not repeated in the 
Hebrew. 

HatTi dealt very deceitfully with me. Heb., TiatJi lifted up his 
Jieel against me. 

Ver. 11. Äßict, «-i>jL,?i,v>, Heb., 5?''n^, triumph. This verb 

was doubtless supposed to be Hiphil of VSl or 5?^^, with the 
sense of bringing affliction or evil upon another. 


Eio) op TEDE First Book. 
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THE SECOND BOOK. 


PSALM XLH. 

Ä Psalm of the sons of Korah ; — Supplication of the propliets ; 
and a Psalm wliicli David sang, during bis persecution, and 
when he desired to return to Jerusalem. 

1. Like tlie hart wliicli crieth for tlie water brooks, 
so also crieth my soul after tliee, O Lord. 

2. My soul thirsteth for thee, the living God ; when 
stall I come and see tliy face ? 

3. O God, my tears have beert my meat, by day and 
by night, whüe they were continually saying unto me, 
Wliere is thy God ? 

4. These things I remember, and my soul is troub- 
led ; for I would go under thy streng protection to the 

Ps. XLH. Ver. 1. Crieth, j^.^»^ a. v. PantetJi, ll'l^ijH. The 
Jewish commentators, however, make the word to denote the cry 
of the deer. 

Ver. 2. See thy face, ii a äj J J.a/). a. v. Äppear hefore, 
•»35 nKnW. Perhaps HWn« was read. 

Ver. 3. God, construed in Hebrew with the preeeding verse. 

Ver. 4. My soul is trouUed. Heb., / pour out my soul in me. 
For I would go under thy strong protection, j *> '^'J^ ^% '^ 

)lj.a.^«i>> «j|JL£!a^. A. V. For 1 had gone with the multitude ; I 
went with them, U'l^ TTÖSl ih^W '»3. The reading seems to 
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house of God, when with the voice of praise and tlianks- 
giving the multitude rejoice. 

5. Why ärt thou troubled, O my soul, and wliy art 
tliou amazed ? Hope thou in God ; for I will yet give 
Mm tlianks, who is tlie helper of my countenance, and 
my God. 

6. My soul is troubled witliin me ; tlierefore have I 
remembered tbee from the land of Jordan, from Her- 
mon, and from tlie little hill. 

7. Deep calletli unto deep, and voice unto voice of 
tby water courses ; all tliy storms and waves are gone 
over me. 

8. Yet tlie Lord will command bis mercies in tbe 
daytime, and bis praises in tbe nigbt season ; witb me 
sJiall he my prayer unto tbe living God. 

9. I said unto God, Wby bast tbou forgotten me, 
and wby go I mournfully, because of tbe oppression of 
tbe enemy ? 

10. As witb tbe breaking of my bonos mine enemies 

have been n^M TlDS ^hW >'3^ which the LXX. adopted, 
OTL öielEvaofiac kv tötcu OKTjv^g ■&avfiaaTrjQ. 

Rejoice. Heb., kept holy day. 

Ver. 5. Who is the helper of my counte?iance and my God. 
Heb., yör the help of Ms countenance. In tbe original, the 
•words, my God, are eonstrued witb the next verse. 

Ver. 7. Voice unto voice of thy water courses. Heb., at the 
voice of thy water spouts. 

Ver. 8. And Ms praises in the night season; with me shall he my 
prayer unto the living God. Heb., And in the night his song shall 
he with me, and my prayer unto the God of my life. The two 
texts correspond in the main : the diflference arises from the posi- 
tion of the aeeent in the Hebrew. 

Ver. 10. As with the hreaking of my hones. Heb., As with a 
sword in my hones ; more literally, For a wounding in my hones, 
with which the Syriac agrees. 
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reproacli me, wliile they continually saj unto me, Where 
is thy God? 

11. Why art tliou troubled, my soul, and wliy art 
tliou amazed ? Hope thou in God ; for I will yet give 
Hm thanks, wTw is the helper of my countenance, and 
my God. 


PSALM XLm. 

A Psalm of David ; — when Jonathan made known to him that 
Saul sought to slay him ; moreover, the supplication of the 
prophets; wJierein also ilie Psalmist casts reproacli upon tlie 
Jews. 

1. Judge my cause, O God, and avenge me of an 
unmercifdl people, and deliver me from unjust and 
deceitful men; 

2. For thou art the God of my strength ; and 
wherefore hast thou forgotten me ? and why go I 
mournfuUy, because of the oppression of the enemy? 

3. O send out thy light and thy truth, and they 
shall comfort me, and bring me to thy holy hill, and 
to thy dwelling. 

4. And I will go to the altar of God, even to the 
God that giveth joy to my youth ; upon the harp will 
I praise thee, O God, my God. 

Ps. XLiii. Ver. 1. Avenge me. Heb., plead my cause. 

Ver. 3. They shall comfort me, oJJOpJl^J. A. Y. Let them 
lead me, "^DS^np^ Probably "'^^lün^l was the reading. 

Ver. 4. Giveth joy to my youth, <j1.Qjs^>^ j^JwOO. a. v. 
My exceeding joy, ^b'»^ nnüti?. The Version of the LXX. cor- 
responds with the Syriac ; rbv sifpaivovra t^v veoTrjTa (j,ov. b*»^ 
6 
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5. Why art thou troubled, O my soul, and why art 
thou amazed ? Hope tliou in God ; for I will yet give 
him thanks, wMch is the helper of my countenance, and 
my God. 


PSALM XLIV. 

A Psalm of the sons of Korah, wliicli the people sang at Horeb 
■mth Moses; containing, moreover, the supplication of the 
prophets, of David and the rest ; and signifying to us triumph 
and victory over them that fight against us. 

1. O God, we have heard with. our ears, and our 
fathers have also narrated nnto ns, what thou didst 
in their days, in the days of old. 

2. Thy hand destroyed the heathen, but tliou plant- 
edst them ; thou didst afflict the kingdoms, and estab- 
lish them. 

3. For they gat not the land in possession by their 
own sword, neither did their own arm deliver them ; 
but thy right hand, and thine arm, and the light of thy 
countenance, because thou hadst a favour unto them. 

4. Thou art God, my King, that hast given com- 
mandment concerning the deliverance of Jacob. 

in Arabic has the meaning of youth, which may aceount for the 
rendering of the word in this place. 

Ps. XLIV. Ver. 2. And estallisTi them, ^JJ Ut.io. a. v. 
And cast them out, UVfy'WPiX It will be seen that the Syriac 
preserves the paralleHsm of the two elauses of the verse ; though 
perhaps i.5»l-« should be read for ISi-jn» 

Ver. 4, That hast given commandment concerning the deliver- 
ance of Jacoh. This clause in the original is in the imperative 
form. 
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5. Through tliee, will we transfix our enemies, and 
for tliy Name will we trample npon tliem tliat liate "us. 

6. For we trust not in our own bows ; neither in 
our own armour tliat it sliould deliver us. 

7. It is thou tliat hast delivered us from tliem that 
hate US, and put our enemies to sliame. 

8. We praise tliee, O God, all tlie day ; and we will 
give thanks unto tliy Name forever. 

9. Bwt now thou hast forgotten us, and put us to 
shame, and thou goest not forth with our armies. 

10. But thou hast made us to turn backward, and 
our enemies spoil us. 

11. Thou hast given us like sheep appointed for 
meat, and hast scattered us among the heathen. 

12. Thou. hast sold thy people without price, and 
hast lightly esteemed their exchange. 

13. Thou hast made us a reproach to our neigh- 
bours, and a mockery and derision to them that are 
round about us. 

14. Thou hast made us a proverb among the hea- 
then, and a shaking of the head among the people. 

15. All the day long my shame is before me, and 
the shame of my face hath covered me ; 

16. For the voice of him that reproacheth and blas- 
phemeth, and by reason of the enemy that avengeth. 

17. All these things have happened unto us, and yet 
we have not forgotten thee ; nor have we dealt falsely 
in thy covenant ; 

Ver. 10. Spoil us. Heb., spoil for themselves. 

Ver. 12. And hast ligMly esteemed their exchange, -Äsjk.^pDJ )Jo 
^cn.2i!Scidw • literally, and hast not increased their exchange. 
Heb. , and dost not increase thy wealth hy their price. 
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18. Neither have we turned backward, nor perverted 
our paths froni thy way. 

19. For tliou hast liumbled us in the place of drag- 
ons, and covered us with the sliadows of deatli. 

20. But we have not forgotten the Name of our 
God, nor stretched forth our hands to stränge gods. 

21. Grod searcheth this out, for he knoweth the 
thoughts of the heart. 

22. For thy sake are we killed all the day long, and 
are counted as sheep for the slaughter. 

23. Awake, and sleep not, O Lord ; remember us, 
and forget us not ; 

24. And turn not away thy face from us, and forget 
not our humiliation and oppression. 

25. For our soul lieth in the dust, and our belly 
cleaveth to the ground. 

26. Arise, help us, and deliver us, for thy mercies' 
sake. 

Yer. 19. In the place of dragons. The Syriac is M-^^ j'i-)^, 
which yields no tolerable sense. JLXäjJ.9 j'i.)-^ has been sug- 
gested as the true reading. 

In verses 20th and 2 Ist, a peculiarity of construction will be 
noted. 

Ver. 23. Remeniher us and forget us not. Heb., arisCj cast us 
not off forever. 
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(LauD, and THE BEGINNIJSTG OF THE GkADE.) 

PSALM XLV. 

Written by the sons of Korah, in the days of Moses ; the mani- 
festation of the Messiah ; also eonceraing the Church, and con- 
cerning the glorious power of God. 

1. My lieart is overflowing with good matters, and I 
will speak of the things whicli I have made touching 
tlie King ; my tongue is the pen of a ready writer. 

2. Se is fairer in Ms appearance than the children 
of man ; mercies are poured out upon thy lips, where- 
fore Grod hath blessed thee forever. 

3. Gird the sword upon thy thighs, O thou most 
mighty; 

4. Thy majesty and thy glory shall triumph. E,ide 

Ps. XLV. Ver. 2. He is fairer in Ms appearance. Heb., Thou 
art fairer. 

Mercies. Heb., grace. 

Yer. 4. Thy majesty and glory sTiall triumph. Ride on upon 
the Word of truth and the meekness of righteousness, u'JOT 

Jlcua^ >/J jLüQClJ^O. A. V. With thy glory and thy majesty; and 
in thy majesty ride prosperously because of truth and meeJcness and 
righteousness, np.i^.— in^bp n?n 0^-$ ^"lini t '^^^^'] "^ITin 
p*T^"n'13^'1. The translator seems to have read, Tj^ini, Tflin 

Thy law is in the fear of thy right hand, jJLlJ^ji^ L^noo v> } 
<.lJLk::^j9, a. V. Änd thy right hand shall teach thee terrible 
things, '^TP!' riiW").iD Tjlin"l. It is quite evident that the tra,ns- 
lator read, ^3*^0'? n«"l*:5l Tyn'nin'l. 
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on, lipon tlie word of truth, and tlie meekness of right- 
eousness ; thy law is in tlie fear of thy riglit hand. 

5. Thine arrows are sharp, and the heatlien shall 
fall under tliee, in tlie midst of the King's euemies. 

6. Thy throne, O God, is forever and ever ; a right 
sceptre is the sceptre of thy kingdom. 

7. Thou hast loved righteousness, and hated iniqui- 
ty ; wherefore God, thy God, hath anointed thee with 
tlie oil of gladness ahove thy fellows. 

8. All thy garments smell of myrrh, cassia, and 
stacte ; out of the principal palace and from my house 
they liave made thee glad. 

9. The King's daughter standeth in glory ; and on 
thy right hand is the queen, in clothing of the gold 
of Ophir. 

10. Hearken, O my daughter, and consider ; and 
incline thine ear ; forget also thine own people, and 
thy father's house; 

11. That the King may greatly desire thy heauty, 
for he is thy Lord ; worship him. 

Ver. 8. Out of the principal palace and from my house, ^20 
otcil!^ ^:ä>0 l-^-Ä-'J. jJ-üjori. A. V. Out of the ivory pdlaces 
whereby, ''3Ü )W '^b'D^ri'^'Q. In the word ''aD the translator 
took the Yodh paragogic for the pronominal suffix. 

Ver. 9. The King's daughter standeth in glory ; and on thy right 
hand is the queen, . >^-.2fi-.JD JL/!a-^Q_a-^ ^ n \ v^ ti— 25 
ijLj^'^sij ^J^ jisjl^^OO. A. V. Kings* daughters were among 
thy honourdble warnen : upon thy right hand did stand the queen, 

?f?'^n^b b^ip nn-^: ?[>oinpj">a Q'^pbp nisa. We can oniy 

account for this difference by supposing the translator to have 

read ^D'^ö^b b^ß?^ n^i-?? nfTs "Jib^-na. 
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12. And the daughter of Tyre shall worship Mm ; 
the ricli, aUo^ among tlie people, shall seek tliy face 
with offerings. 

13. All the glory of the King's daughter i§ within, 
and her clothing is adorned with fine gold. 

14. With offerings shall she come to the King, and 
after her shall they bring the vü-gins, her companions ; 

15. And they shall come with joy and gladness, and 
enter into the King's palace. 

16. Instead of thy fathers, shall be thy children ; 
make them rulers in all the earth ; 

17. That thy Name may be remembered through- 
ont all generations. Therefore shall the heathen praise 
thee forever and ever. 

Ver. 12. The construction is varied from the Hebrew, and the 
words, shall worsJiip Mm, seem to be supplied to complete the 
sense. 

Ver. 13. AU the glory of the King's daughter is within, 

a.<^ ^ > n \^ li.^9 JLi^Q^ otJ^B. a. v. The 
King's daughter is all glorious within, "x^ll'iTQ. TT^^^S'bS 
nü'^SD. The translator read, perhaps, "TCl'Z in the construct 
State before TfbüTI^. 

Her clothing is adorned zoith fine gold. Heb., her clothing is of 
wrought gold. 

Ver. 14. With offerings shall she come. Heb., She shall be 
hrought in raiment of needle-worh. 
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PSALM XLVI. 

A Psalm of tlie sons of Kor ah *, — in wBicli David sings concem- 
ing tlie affliction tliat happened to tlie people. — As respects 
prophecy, the preaching of the Aposties is mystically repre- 
sented. 

1. Our God, thou art oiir strong refuge, and thou art 
always found by us to be our helper in times of afflic- 
tion. 

2. Therefore will we not fear, wbon the earth is 
moved, and tbe mountains are moved in tbe midst of 
tbe seas ; 

3. Thougb tbe waters tliereof be troubled and agi- 
tated, and tliough tlie mountains be sbaken by Ms 
power. Diapsalma. 

4. Streams of rivers sliall rejoiee in tbe city of our 
God ; lioly is tbe dwelling-place of tbe Most High. 

5. God is in the midst of her, she shall not be 
moved ; God shall help her, and that right early. 

6. The heathen were tumultuous, and the kingdoms 
were moved ; he lifted up his voice, and the earth did 
tremble. 

Ps. XLVI. Ver. 1, Thou art always found hy us to he our Jielper. 
Heb,, a very present help. But the Hebrew may be more literally 
rendered, found exceedingly a help. 

Ver. 3. By his power, CTLI^aQ..^^. a. v. With the swelling 

thereof imN!Ö. LXX., hv r^ KparaißTrin avTov. 

Ver, 4. Streams of rivers shall rejoiee in the city of our God. 
Heb,, There is a river, the streams whereof shall make glad the 
city of God. 

Ver. 6. Did tremble, ^S], a. y. Melted, n^Ü^I. LXX., 
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7. The Lord Almiglity is witli -us ; and tlie God of 
Jacob is our helper. 

8. Come and see the works of God, wHcli doetli 
wonders in the earth ; 

9. And maketh wars to cease from the borders of 
tbe eartb ; breaking the bows, and knapping the spears 
in sunder, and bnrning the chariots in the fire. 

10. Turn ye, and know that I am God ; I am exalt- 
ed among the heathen, and I am exalted in the earth. 

11. The Lord Almighty is with us ; the God of 
Jacob is our helper. 


PSALM XLYH. 

Ä Psalm of the sons of Korali ; — concerning the glory of God 
on Mount Sinai ; referring also to the calling of the Gentiles. 

1. O clap your hands all ye people, and sing unto 
God with the voice of praise. 

2. For the Lord is Most High, and to be feared ; he 
is the great King over all the earth. 

3. Which subdueth the heathen under us, and the 
nations under our feet. 

4. He hath made us to choose the inheritance, and 
the glory of Jacob, whom he loved. 

Ver. 7. Almighty, J^^iJ^. ."^ Xjw. The Syriac rendering of 
niW^^j oflosts. 

Our helper. Heb., our refuge. 

Ver. 8. Wonders, JL^jL A. v. Desolations, niSK?. LXX., 
repara, 

Ver. 10. Turn ye. Heb., Be still. 

Ps. XL VII. Ver. 4. He hath made us to choose the inheritance. 
Heb., He shall choose our inheritance for us. 
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5. God hath. gone up with. praise, and tlie Lord with 
tlie sound of tlie trump. 

6. O sing unto God witli praise ; sing unto our 
King. 

7. Since God is King over all the eartli, sing praises 
unto liim. 

8. God reigneth over tlie heathen ; God sitteth upon 
liis holy seat. 

9. Ye rulers of tlie Gentiles, turn ye unto the God 
of Abraham ; for to God belong all tlie powers of the 
eartli, and lie is veiy Mgli exalted. 


PSALM XLVIU. 

Written by the sons of Korah, against the pride of the Gentiles. — 
A hymn of tlie Church to God. — The destruction of the perse- 
cutors. 

1. Great is our Lord, and greatly to be praised in 
tbe city of our God, and upon bis boly and glorious 
mount. 

Ver. 9. Turn ye unto the God of Äbraliam, toCS Q»L2J.j 
pcnL-^J» cnOT-I^. A. V. Are gathered ioffetJier, even the 
people oftJie God of Abraham, ann^« '^nb« ÜV ^SDWjD.. For 
Ü^y the translator seems to have read UV. The LXX. translate 
the Word fisrä. 

The powers of the earth, jLijJj crLov:jc»OJ. The shields of 
the earth, yn^-'^aDiD. LXX., ol Kparaiol T^g yvc 

Ps. XLViii. Ver. 1. Glorious, \Jj^:>jC:2i, This would seem to 
be a translation of 7^1 HD"), heauiiful for Situation, construed 
■with the succeedino: words. 
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2. A joy in tTie wliole earth is monnt Zion, which 
is upon the sides of the north ; it is tlie city of tlie 
great King. 

3. God in her palaces maketh known his power. 

4. For lo ! kings prepared themselves, and came, 
and have passed by together. 

5. They saw it, and were astonished and troubled ; 
and trembHng took hold upon them, and pains, as of 
a woman in travail. 

7. The ships of Tarshish shall be broken with a 
strong wind. 

8. Like as we have heard, so have we seen in the 
city of the Lord Almighty, in the city of our God ; 
God shall establish her forever. Diapsalma. 

9. We have waited, O God, for thy mercy, in the 
midst of thy temple. 

10. According to thy Name, O God, so are thy 
praises unto the ends of the earth ; thy right hand is 
fidl of thy righteousness. 

11. Let the mount Zion rejoice, and let the daugh- 
ters of Judah be glad, because of thy judgments, O 
Lord. 

12. Walk about Zion, and go round about her; 
and number the towers thereof. 

13. Mark ye well her power, and overthrow if ye 

Ver. 3. Maketh known Ms power. Heb., is known for a refuge. 
Ver. 4. Prepared themselves^ and came, QJZi^t j. a. v. Were 

assemhled, ^1'S'i!2. The Syriac verb «.."^ /w.-t in conjugation 

ethpaal, signifies to depart, to go, to come ; strictly, to prepare and 
gird one's seif for a journey. 

Ver. 7. Shall ie blöken with a strong wind. Heb., thou hreah- 
est with an east wind. 

Ver. 13. Her power, cnisj^. Heb., nb'^n, her buhoarks. 


92 THE BOOK OF PSALMS. [Ps.xmx. 

can her palaces, that ye may declare to another gen- 
eration, — Diapsalma — 

14. That this is God, our God, forever and ever; 
he shall be our guide unto death. 


PSALM XLIX. 

A Psalm of the sons of Korali; — a propTiecy concerning the 
power of the Gentiles ; and the doctrine of the Divine judg- 
ment. 

1. Hear this, all ye people; attend, all ye inhahi- 
tants of the earth ; 

2. Low and high, hoth rieh and poor together. 

8. My mouth shall speak of wisdom, and the medi- 
tation of my heart shall he of understanding. 

4. I will incline mine ears nnto parahles, and I will 
utter my dark sayings npon the harp. 

5. I will not fear in the evil days ; wTien the wicked- 
ness of mine enemies compasseth me about ; 

The two words have the same root-meaning, but the Hebrew form 
here used has a restrieted and technieal sense. 

Overtlirow if ye can, O^O fii JS. a. v. Consider, ^II^B. The 

Hebrew verb used here in Chaldee and Syriac means to desiroy. 
LXX-, KaTa6i£?,eaß-e. 

Ps. XLIX. Ver. 2. Low and Mgh, )L*jJCjL2äO jL^5J uJL2i; 

literally, Sons of earth and sons of men. The words correspond 

to the Hebrew tt?*'W-'^3Sl-D5 D1M ''33-03, and I have assumed 

• •• : - TT •• ; -? 

that they have the same idiomatic meaning. 

Ver. 5. Of mine enemies, urxciiU^S^lij. A. v. Of my heels, 
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6. All they tliat trust in their power, and boast 
tliemselves in the abundance of their ricbes. 

7. A brother delivereth not ; and a man sball not 
pay to God the ^ice of bis own redemption ; 

8. For the redemption of their soul is precious. 

9. Labour eternally, that thou mayest live forever, 
and mayest not see corruption ; 

10. Yet shalt thou see wise men die ; likewise fools 
perish, and they that want understanding, and leave 
their possessions to others. 

""Df?.??. If ^^ consider this word, as we may, a participle or parti- 
cipial noun from the verb ^\T2j to supplant, there is no substantial 
Variation between the two texts. 

Ver. 7. A hrotlier delivereth not, and a man sJiall not pay to 
God tJie price of Ms own redemption, )J J;«2X^O ; tß^£3 IJ JLLJ 

9 ^^ 9 t>s 

Cru-XIJQ^ JCTL^IJ «J^OT-J. A. V. None of ihem can hy any 
means redeem Ms broiJier, nor give to God a ransom for Mm, 
i-153 D'^nb^b irT>-sb tü'^« n"^Q^ rilQ-«b nS. There is a 

: T • .. 1 .. . ft. V : • T T 

close correspondence here between the two texts ; but the trans- 
lation will depend upon the division of the sentence. 

Ver. 9. Labour eternally, jd^^J:»»-^ *-^JJj construed with the 
succeeding words, and I have accordingly changed their position. 
Heb., Dbi27v bini, and it ceasetJi forever : construed with the 

' T : -T ;? '' 

preceding words, and forming part of the eighth verse. The Ver- 
sion of the LXX. resembles the Syriac ; koi eKomaasv sie rbv alüva. 

That thou mayest live forever and mayest not see corruption, 
jJiiA.» jjtAjt )Jo : ^j^^:>i> JQ.^^^ JL>2jb. A. V. That he 
should still live forever and not see corruption, n!?!lb liy'in'^'1 
nni&n nW*l'^_ )fih. Accordlng to the English version this verse 
is construed with the 7th, the 8th being regarded as parenthetical. 

Ver. 10. Yet shalt thou see. Heb., For he seeth. 
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11. Their sepulclires are tlieir perpetual abodes, and 
their dwelling-places througliout all generations ; and 
yet tliey call tlie land hy their own names. 

12. Man in Ms honour hatli no understanding, but 
is delivered to tbe beasts, and made like nnto tbem. 

13. Tbis is tlie way of them, a snare to tlieir soul ; 
and in tlie end tliey shall feed witli tlieir mouth like 
sbeep. Diapsalma. 

Ver. 11. Their sepulchres are their perpetual abodes, ^6ctl>;.','^0 
jCl^J^^ kOCJTJ';^«.^. A. V. Their inward thought is, (literally, 
their heart is,) that their houses shall continue forever, dS^p 
Dbi3?b ia^ns. For Ü^nr), the translator read a"Qp, and also 
the LXX., "who have Kai ol rä^ot avTäv. 

Ver. 12. In Ms honour. Heb., being in honour. 

Hath no understanding, ^A^ät j )J. a. v. Abideih not, ]"'7''"b!|l. 

The translator doubtless read ^"^^Jjj as in the last verse, as did the 
LXX., -who have ov avvTjKe. 

Is delivered, p \K.^]. A. v. He is like, bö^tta. For this 
tlie translator read dbl^D. The other Variation in the second 
hemistich of this verse arlses from the word ^Q7?» I^ "^^•y ^^ 
derived from HÖ*^, to be like, or PTQ"^, to destroy. The English 
translator adopted the latter derivation, the Syriac translator the 
former ; the LXX. also, "who have nai üfioLuß-r] amoig. 

Ver. 13. A snare to their soul, ^CH-äSijJ^ JJ^s^jaol. a. v. 
Is their folly, iüb bp3. LXX., anavöalov avTolg. Both translat- 
ors for bp5 read bc^S. 

And in the end they shall feed with their mouth like sheep. 
JüL^ t*-»] ^QJ^;.j ^ocrUöOa^i AjZjuJo. a. v. Yet their 

posterity approve their sayings, ^^"1^ QrfQzl DH'^nnS*). For 
^I^T^y -vve may suppose the translator to have read Ji;^"!"'. In the 
original "J^-^S^ like sheep, is connected with the words foUowing. 
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14. They sliall be consigned to tlie grave, and death. 
sliall feed upon them ; and the righteous sliall have do- 
minion over them in tlie morning ; and tlie grave sliall 
consume tlieir beauty, and from their prosperity sliall 
they be cast out. 

15. But God sliall deliver my soul, and rescue me 
from tlie power of hell. 

16. Be not thou afraid, when one is made rieh, and 
when the glory of his liouse is increased ; 

17. For when he dieth, he shall carry nothing away ; 
neither shall his glory descend after him. 

18. For while he lived, he blessed his soul ; and a 
man will praise thee when thou doest well unto him ; 

19. But thou shalt bring him to the generation of 
his fathers, and he shall never see light. 

20. Man in his honour hath no understanding, but 
is delivered to the beasts, and made like unto them. 

Ver. 14. They shall be consigned to the grave. Heb., They are 
laid in the grave. 

And the grave shall consume iheir beauty and from their pros- 
perity shall they be cast out. Heb., and their beauty shall consume 
in the grave from their dwelling. 

Ver, 15. But God shall deliver my soul and rescue me from the 
poicer of hell. Heb., But God will redeem my soul from the 
poioer of the grave ; for he shall receive me. 

Ver. 18. And a man will praise thee lohen thou doest loell unto 
him. Heb., and men will praise thee lohen thou doest well to thy- 
self. 
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PSALM L. 

Written by Asaph the prophet, concerning the legal sacrifices of 
the covenant of Moses, and their abrogation. In wJiich also 
God wams us, that, if we do not keep bis commandments, we 
sball be reprobate before Hirn, for this reason, that we have 
contemned the inspired scriptures. 

1. The God of gods, tlie Lord, liatli spoken, and 
called tlie earth, from tlie rising of the sun mito the 
going down thereof. 

2. Out of Zion, a glorious crown, hath God appeared. 

3. God shall come, and shall not keep silence ; a fire 
shall devour before him, and rage exceedinglj round 
about him. 

4. He shall call the heavens from above, and the 
earth, that he may judge his people. 

5. Be gathered unto him, O je saints of his, which 
have established a covenant with him by sacrifice. 

6. The heavens shall declare his righteousness, for 
God is the Judge. Diapsalma. 

7. Hear, O my people, and I will speak unto thee, 
and Israel, I will take thee to witness ; I am God, even 
thy God. 

Ps, L. Ver. 2. A glorious croion, Tiaik God appeared^ \L*^^Si 
c-/ttX jcrC^ JLaaJ^..a^. a. V. The perfection of beauty, God 
Tiatli shined, 2?^Qin d^ilib« '»Q'^-bb?^. The root bb^), meaning 
to make perfect, in Syriac, means to crown. 

Ver. 7. Unto thee, ll.'S. This is wanting in the original. 

I will tahe thee to witness, (-|>cncoj. One Tersion has JCTUao) 
'« "^ which would agree with the Hebrew. 
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8. I will not reprove thee for tliy sacrifices ; and 
thy bumt offerings are always before me. 

9. I will take no buUocks out of tbine bouse, nor 
be-goats out of tby flock. 

10. For all tbe beasts of tbe field are mine, and tbe 
cattle tbat are upon tbe mountains, and tbe bullocks. 

11. I know all tbe fowls of tbe air ; and tbe beasts 
of tbe field are mine. 

12. If I were bungry, I would not teil tbee ; for tbe 
World is mine, witb tbe fulness tbereof. 

13. I will not eat tbe flesb of calves, nor drink tbe 
blood of goats. 

14. Offer nnto God tbanksgiving, and pay tby vows 
unto tbe most Higb ; 

15. And call upon me in tbe day of trouble ; I will 
strengtben tbee, and tbou sbalt praise me. Diapsalma. 

16. As for tbe sinner, God saitb unto bim, Wbat 
bast tbou to do witb tbe writings of my command- 

Vei\ 10. And tlie cattle ihat are upon tTie mountains, and the 
bullocJcs, jVoLo jVO-j^Iäj J^A^Jlao. A. V. And iJie cattle upon 

a thousand hüls, V^'^'^'Tyn^ niX2nS. The translators regarded 
?)bw as a coUective noun, meaning oxen or bullocks, and not as an 
adjective of number. The LXX. translate in the same way, 
Kai ßösg. 

Ver. 11. Of the air. 'Qs^., of the mountains. 

Ver. 15. I will strengthen thee, t«.l o sj. Secondarily, how- 
ever, this verb means to aid or assist, and thus approaches nearer 
to the meaning of the Heb., rf^jbnM. 

Ver. 16. What hast thou to do with the writings qfmy command- 
ments? ujvlDCl255 LlaJbsöNo 4.^ )l2D. a. v. What hast thou 

to do to declare my Statutes ? ''pn ^Qpb T|b"nü. The translator 
evidently read "HQ??^. 
7 
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ments, tliat tliou hast taken my covenant in thy 
moutL. ? 

17. But tliou hast hated my correction, and hast 
cast my words behind thee. 

18. When thou sawest a thief, thou consentedst with 
him, and hast cast in thy lot with the adulterer. 

19. Thy month hath spoken evil things, and thy 
tongue hath uttered deceit. 

20. Thou didst sit, and meditate against thy brother, 
and hast mocked thine own mother's son. 

21. All these things hast thou done, and I kept 
silence concerning thee ; thou thoughtest, O thou evil 
doer, that I was like thyself ; but I will reprove thee, 
and set these things in order before thine eyes. 

22. Consider this, all ye that forget God, lest he tear 
you in pieces, and there be none to deliver. 

23. Whoso offereth praise, he honoureth me ; and 
there will I shew him the way of the salvation of our 
God. 

Ver. 21. Concerning thee, t^.^, not expressed in the original. 
tlou evil doer, jJo-i», ^°* expressed in the original. 
Ver. 23. And there will I shew him the way of the salvation of 
our God, ^CTLÜ^I CrLli)JQL25> j^'OJ t-.»OTQ-»QLXj ^Lo. 

A. Y. And to him that ordereth his conversation aright, zvill I shew 
the salvation of God, D'TibH ^^^"2, J^3SnH "xTr^ UW\ For 
Dtpi, the reading was undoubtedly Dt£?'1, which the LXX. also 
adopted, who have, aal ekeI öödg rj öel^u abrü to aar^piov ß-eov. 
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PSALM LI. 

A Psalm of David, — when he sinned, and killed Uriali ; and, 
as respects ourselves, containing Instruction, and inculcating 
tJie duty 0/ confession. 

1. Have mercy upon me, O God, according to tliy 
loving-kindness ; and, according to the multitude of thy 
tender mercies, blot out mine oifences. 

2. Wasli me tliroughly from mine iniquity, and 
cleanse me from my sins. 

3. For I acknowledge my transgressions, and my 
sins are ever before me. 

4. Against tliee only liave I sinned, and done evils 
in tliy sight ; for tliou shalt be justified in thy saying, 
and be clear in tby judgments. 

5. For I was begotten in iniquity, and in sin did my 
mother conceive me. 

6. But thou hast pleasure in truth, and hast made 
known to me the hidden things of thy wisdom. 

7. Sprinkle me with hyssop, and I shall be clean ; 
"wash me with it, and I shall be whiter than snow. 

Ps. LI. Ver. 5. I was begotten. Heb., I was sJiapen. 
Yer.- 6. In the first hemistich of this verse, the word nin^5j 
in the inward parts, is not translated. 

And Jiast made Tcnown to me the hidden things of thy wisdom^ 

uuJL^JOJ (^JL^IQ-C^ IJiUmQO. A. V. And in the Mdden 
9 ♦ 6. 7 9 ♦ ' 9 

pari thou shalt maTce me to Jcnow wisdom, PIDSH CDriD^^l 

•'^l^'^lin. The LXX., like the Syriac, rä a^rßjo. Kai tu Kpixpia tvs 

ao(j)iac oov eöfiTicoadg fioi. 

Ver. 7. SprinJcle me. Heb., Purge me. 
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8. O satisfy me witli thy joy and thy gladness, and 
my bones that are liumbled stall rejoice. 

9. Turn away tliy face from my sins, and blot out 
all mine iniquities. 

10. Create in me a clean heart, O God, and renew 
a right spirit within me. 

11. Gast me not away from tby presence, and take 
not thy holy Spirit from me. 

12. But restore to me thy joy and thy salvation, and 
let thine excellent spirit sustain me ; 

13. That I may teaeh thy way unto the wicked, and 
sinners may be converted unto thee. 

14. Deliver me fi^om blood-guiltiness, O my God, 
the God of my salvation, and my tongue shall praise 
thy righteousness. 

15. O Lord, open thou my lips, and my mouth shall 
sing thy praises. 

16. For thou hast no pleasure in sacrifices, neither 
art thou appeased with whole burnt offeriugs. 

17. The sacrifices of God are a humble spirit; a 
contrite heart, God will not despise. 

18. Do good in thy good pleasure unto Zion, and 
build thou the walls of Jerusalem. 

With it, OTu^. This is not in the original. 

Yer. 8. Satisfy me, t.>.l A.N.'^roJ. A. V. Make me to hear, 

^D5'^pi?7ri. Did not the translator read ^pl^^inbri ? 

My hones tliat are Tiumbled. Heb., the bones loMch thou hast 
brohen. LXX., öctü TeTaireivcofZEva. 

Ver. 16. In connection with the first hemistich of this verse, the 
Hebrew has nDriS*), eise would I give it, -which is not trans- 
lated. 

Neither art thou appeased. Heb., thou delightest not. 
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19. Then shalt tlion be pleased with the sacrifices 
of tmth, and with wliole burnt offerings ; tben sball 
bullocks be offered upon thine altar. 


PSALM LH. 

A Psalm of David ; — in wHcli he reproveth every evil temper, 
and sheweth the end thereof. 

1. Wherefore dost tbou glory in miscbief, O mighty 
man ? even against tbe innocent all tbe day long 

2. Thy tongue devisetb iniquity; and like a sbarp 
razor thou hast executed deceit. 

3. Thou hast loved evil more than good ; — Diap- 
sahna — and falsehood more than the words of right- 
eousness ; — Diapsalma — 

4. Thou hast loved all them that speak iniquity ; and 
deceitful tongues. 

5. Wherefore God shall root thee out, and cast thee 
out forever from thy dwelling, and thy root fi:om the 
land of the living ; — Diapsalma — 

Ps. LH. Yer. 1. Even against the innocent all tJie day long, 
POaXd IlaTQ^CD "^^OjO. a. V. The goodness of God endur- 
eth continually, di'^H'bs ^M TpH. We may conjecture the 
reading to have been di^H'bs ^T'^DH b^. 

Ver. 4. All them that speak iniquity, fjo-i» ^^a^^^::C| "^^n^. 

A. V. All devouring words, "sb'DT'^'^IS^'h'D. Perhaps the trans- 
lator read 3?nn-mTbD. 

T : •• : ' T 

And deceitful tongues. Heb., thou deceitful tongue. 
Ver. 5. And thy root, -♦; oxo, a. v. And root thee, '7]W'W), 
LXX., Kai TO ßi^o){iä aov. Both translators read rjlijlß?'). 
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6. That tlie righteous may see it^ and rejoice, and 
put tlieir trust in tlie Lord, and say ; 

7. This is tlie man that made not God liis confi- 
dence, but trusted in the abundance of Ms riclies, and 
was lifted up by his possessions. 

8. But I am like an excellent olive tree, in the 
liouse of God ; I trust in the mercy of God forever 
and ever. 

9. I will praise thee forever, because thou hast done 
it ; and I will proclaim thy Name throughout all gen- 
erations before thy saints. 


PSALM LIII. 

Concerning Ahitophel, that counselled Absalom to pursue David 
his father, and slay him ; and his -vvickedness returned npon his 
own head and he died. — Also disclosing to us the revelation 
of a Saviour, and deliverance from the people that are without 
God. 

1. The wicked man saith in his heart, there is no 
God: They are corrupt, and become abominable in 
their wickedness, and there is none that doeth good. 

2. God looked down from heaven upon the chil- 

Ver. 6. And rejoice and put their trust in the Lord. Heb., and 
fear and shall laugJi at him. 

And say, >6;.>0JLjO. This is wanting in the original. 

Ver. 7. And was lifted up hy his possessions. Heb., and 
strengthened himself in his wickedness. 

Ver. 9. / will proclaim thy name throughout all generaiions be- 
fore thy saints. Heb., and I will wait on thy name ; for it is good 
before thy saints. 
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dren of men, to see if there were any that would un- 
derstand, and seek after God. 

3. Thej are all gone out of tlie way togetlier, and 
become abominable, and there is none that doetli good, 
no, not one. 

4. And tliey have no knowledge, all the workers 
of iniquity, that have eaten up inj people, as if they 
•would eat bread; neither have they called upon God. 

6. There were they in fear, where no fear was, be- 
cause God hath scattered their bones ; for they that 
please men are brought to shame, because God hath 
rejected them. 

6. O that salvation were come to Israel out of Zion ; 
"when the Lord bringeth back the captivity of his peo- 
ple, Jacob shall rejoice, and Israel shall be glad. 

Ps. LIII. Yer. 5. Because God hath scattered their hones ; for 
they that please men are hrought to shame, JC3T_2^9 ^*^^-^ 

A. V. For God hath scattered the bones of him that encampeth 
against thee : Thou hast put them to shame, "H-tQ D'^nbM'*'3 
nniC''';3n IJ^n r\yCi$Vl^ a mde Variation. For "TTbllj encamp- 
eth against thee, tte translator seems to have read ?]pn. a hypo- 
crite or man-pleaser. The LXX. adopted the same reading, 
6 i?eof öieatcopmaev barä äv&püTxapeaKuv. 

Ver. 6. that, ^^ ^iO. I have translated this according 
to the idiom of the Hebrew equivalent, "Ji^^ "^ö. 
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PSALM LIV. 

Ä Psalm of David, — wlien he sent Joab and his army to fight 
wlth Absalom ; and signifying to us the victory, and the prayer 
of him tliat is preserved of God. 

1. Save me, O God, by tliy Name, and judge me by 
tliy strengtli. 

2. Hear my prayer, O God, and hearken tinto the 
words of my moutli. 

3. For strangers are risen up against me, and mighty 
ones seek after my soul, and liave not tbouglit upon 
tbee, O God. Diapsalma. 

4. O God, my helper, O Lord, the npholder of my 
soul, 

5. Bring evil upon mine adversaries, and put them 
to silence in thy truth ; 

6. And I will freely sacrifice unto thee, and praise 
thy Name, O Lord, for it is good. 

7. For thou hast delivered me out of all afflictions ; 
and mine eye hath seen Ms desire upon mine enemies. 

Ps. LIV. Ver. 3. Mighiy ones. Heb., oppressors. 

Ver. 4. The upJiolder of my soul. Heb., with ihem that wphold 
my soul. 

Ver. 5. Bring evil. Heb., He shall reward evil. 

Ver. 6. Freely, )ü-j»5Cia.O. Micbaelis translates, Spontanea 
separatione sacrificaho tibi. Walton, Et ego maturo cum judicio 
sacrificabo tibi. 
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PSALM LV. 

A Psalm of David, — when he mourned for Absalom his son, who 
had been slain ; also a prophecy concerning them that sinned 
presumptuously against the Messiah. 

1. Hearken unto my prayer, O God, and turn not 
away from my supplication. 

2. Hear me, and answer me, and turn tliee unto my 
cry, and hear me ; 

3. Because of mine enemies, and because of the op- 
pression of the wicked. 

4. For tlie wicked have laid snares for me, and hated 
me; 

5. And fear hatli fallen upon me, 

6. And tke shadows of death have covered me. I 
Said, O that I had wings like a dove, and had fled 
away, and been at rest ; 

7. And had gone afar off, and fled away, and dwelt 
in the wilderness ; — Diapsalma — 

Ps. LV. Yer. 2. And turn thee unto my cry and Jiear me. Heb., 
/ mourn in my complaint and maJce a noise. 

Ver. 4. For the wicked have laid snares for me, Q.^«^ J ^'^»-NjSs 

)Jq2^ ca.^n.^. a. V. For they cast iniquity upon me, '^v^? ^I0"'Ü"'"''3 

^IM. For "JIM the translator seems to have read ^IW^b^Q. 

Ver. 5, 6. And fear Jiath fallen upon me, and the sJiadows of 
death have covered me. This is rather a paraphrase than a transla- 
tion of the original, in which the same general meaning is differ- 
ently expressed. In the remainder of the 6th verse, and in 
verses 7th and 8th, the preterite form of the verbs seems to re- 
quire the translation which I have given. 
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8. And liad waited for him that deliveretli nie from 
the tempestuous wind. 

9. Restrain, O my Lord, tlie conversation of tlieir 
tongues ; for I have seen contention and strife in the 
city. 

10. Day and night, tliey go about the walls tliereof ; 
iniquity and falsehood are in the midst of it ; 

11. Oppression also ; and deceit and guile depart not 
from her streets. 

12. For it was not mine enemy that reproached me, 
that I might have borne it ; neither was he that hated 
me hfted up against me, that I might have hid myself 
from him : 

13. It was thou, a man like myself, my neighbour 
and my Mend. 

14. We ate bread together in the house of God, 
while we were Walking in harmony. 

15. Bring destruction upon them, and let them go 
down quick into hell, for evil is in the midst of them. 

Ver. 8. And Jiad waited for Mm that delivereth me, Hivjao 

«j^ j*2iiD> >.^!^« A. V. I would hasten my escape^ TlW'^ri'^ 

*^h IsVdP. For nm'^nW, it seems probable that nb*»?!« was 
read, and for ^7DÜ. t^ivDl?. I^XX., Trpoasöexontjv tov aü^ovrä fie. 

Ver. 9. Restrain, my Lord, the conversation of their tongues. 
Heb., Destroy, Lord, and divide their tongues. 

Ver. 13. A man like myself, my neighbour, and my friend. 
Heb., A man mine equal, my guide, and mine acquaintance. 

Ver. 14. We ate bread together in the house of God, while we 
were Walking in harmony. Heb., We toök sweet counsel together 
and walked unto the house of God in Company. The principal 
Variation here arises from the word IIDj counsel, for which the 
translator seems to have read TXl'^'^ or "Ti27D. The LXX. also 
translate it by the word eöeafzara. 
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16. But I will cry unto God, and God shall deliver 
me. 

17. In the evening, and in the morning, and at noon, 
will I meditate, and speak, and cause my voice to be 
heard. 

18. Deliver my soul from them tliat know me, for 
through contention tliey were witli me. 

19. God shall hear, and humble them ; he that was 
before the worlds ; hecause tbey know no change, tbere- 
fore they fear not God. 

20. They have stretched forth tbe band against tbeir 
Mend, and bave profaned bis covenant. 

21. They were troubled at the Indignation of bis 
countenance, and by reason of the anger of bis heart ; 
bis words were softer than oil, yet they were arrows. 

Ver. 18. Deliver my soul from them that know me, for tlirough 
contention they were loith me, > a^ .»J ^2ö « i- j^'Jn iN. cti_923 

cOQ^ OOCn UJ;Jl2>| ""^^^^ ; u.^ ^X^nL». a. v. He haih 
delivered my soul in peace from the hattle that was against me, for 
there were many with me, Ü'i2l"12"*^5 *»b"^*1i?a "^12753 üibtt?2l TMB 

• ~ : • • T': • • : - t : tt 

"^11^'^ ^'»n. For d'^an^-'^S "^b-nni?», we may conjecture that 
the translator read Q'^nnn-'iS ^b ni~lpü. The Syriac par- 
tially agrees with the Version of the LXX. who have cttö tüv ky 
ydjovrcdv (j,oi. 

Ver. 21. They were troubled at the Indignation of his counte- 
nance, and hy reason of the anger ofhis heart, . v^ Q->u«^9tj 

ctl^lI^j JJ^^^Q-S ^O oOTÖaJl J)i^5. A. V. The words 

of his mouth were smoother than tutter, tut loar toas in his heart, 
isb-r^nf?^ I-^S in'Wön?;? -Ipbr;!. The translator understood 
iipbn to mean they were divided, and thence troubled, and for 
nV^DHü read nano. So also the LXX., diefzepiadrjaav and bpyrjQ 
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22. Gast tliy care upon tlie Lord, and lie shall sus- 
tain tliee ; nor will lie ever suffer liis saints to be 
moved. 

23. But do tlion, O God, bring tliem down into tbe 
pit of destruction, tlie men that are sliedders of blood, 
and deceitful, and let tliem not bring tlieir days to an 
end ; but I will put mj trust in tbee. 

(LaUD, and THE BEGINNING OP THE GkADE.) 

PSALM LVI. 

Ä Psalm of David. — Thanksgiving of the righteous man because 
lie was delivered from the enemy, and from the hand of Saul ; 
also concerning the Jews, and concerning the Messiah. 

1. Have mercy upon me, O God, for man trampletb 
upon me ; all the day long, tbe warrior batb oppressed 
me. 

2. Mine enemies bave trampled upon me all tbe day ; 
for a multitude of tbe warlike are lifted up against me. 

Tov TrpoGunov avrov. It will be observed, of course, that this verse 
in the Syriac conveys a meaning widely different from the ordi- 
uary rendering of the Hebrew. 

Ps. LVI. Ver. 1. Trampletli upon me, uJ-i»?. a. v. Would 
swallow me up, '^35W27. The verb may have been derived from 
"P^^D. The LXX. have KareixarTiOE fie. 

Ver. 2. For a multitude ofthe warlike are lifted up against me, 
vA^ axi^flLj JLj^^? JJ^^^I '^^^. A. V. For 
tTiere be many that fight against me, tJiou most High, D'^2l"r'»3 

But Di"nD may be taken adverbially with the prefix 3, and 
this would justify the translation. 
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3. Yet in the day time will I not be afraid, for I put 
my trust in thee. 

4. In God will I glory ; in God have I put my trust; 
I will not fear what man doeth unto me. 

5. All the day long tliey were taking counsel against 
me, and imagining evil against me. 

6. They liide themselves, and abide, and mark my 
stej)S, as if they waited for my soul ; 

7. And tliey say, he hath no deliverer : do thou 
judge them in the wrath of the heathen. 

8. O God, I have made my confession unto thee; 
put my tears hefore thee, and in thy book. 

Ver. 3. Yet in the day time will I not he afraid. Heb., What 
time 1 am afraid. 

Ver. 4. In God will I glory. Heb., In God 1 will praise Ms 
Word. 

Ver. 5. They were taking counsel against me, and imagining evil 
against me. Heb., they wrest my words ; all their thoughts are 
against me for evil. 

Ver. 6. And aUde, M;J:Q^jQ. a. v. They gather themselves 
iogether, ^'yü!^. The root *i:i5j however, means to adide, and dwell, 
as well as to assemble. The LXX. have izapoiK^aovGi. 

Ver. 7. And they say, he hath no deliverer. Heb., Shall they 
escape iy iniquity ? 

Do thou judge them in the wrath of the heathen, ]]...^Ql^ 
^Q_l) kOJ )Lx>X>S». a. V. In thine anger cast down the people, 
God, d^^nb«. ^nin d^'^S^ ^^5- The translator seems to 
have considered ?|N as in the constract state before d**^^. d'^rlvM 
was translated in connection with the succeedlng words. 

Ver. 8. I have made my confession unto thee, «_.^-ßs_i> JoL 

uK^<X.A/. A. V. Thou teilest my wanderings, TlITl^D "^"TD. 
For *'Tb the translator may have read "'"ibj my light, and figura- 
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9. Then shall mine enemies turn backward, and I 
shall know that God is for me. 

10. I will praise the word of God. 

11. In God, put I mj trust ; I will not fear wliat 
man doetli unto me. 

12. To tliee, O God, will I pay my vows, and sacri- 
fice unto thee witli thanksgiving. 

13. For thou hast delivered my soul from death, 
and my feet from falling, tliat I may be well pleasing 
before theo, O God, in tlie land of the living. 


PSALM LVn. 

A Psalm of David ; — 'when Saul turned to pursue him ; also 
thanksgiving, and tlie calling of the Gentiles to the Faith. 

1. Have mercy upon me, O God, for my soul trust- 
etb in tbee; and in tlie sbadow of tliy wings will I 
find protection, until trouble be overpast. 

tively, my life, as if the expression were '^lyi'IDD '^ib in accord- 
ance with the version of the LXX. ; r^v foj^v {jlov k^Tiyyeikä aoi. 

Before tJiee, c^jk^tß. a. v. Into ihy hottle^ ^li^35. The 
translator read Ty7.55!^. 

Ver. 9. The words MHp^ di'^Sj in the original, wTien I cry unto 
thee, are not translated. 

Ver. 10. / will praise the word of God. Heb., In God will I 
praise Ms word ; in the Lord will 1 praise Ms word. 

Ver. 13. That I may he loell pleasing before thee, God, 
JcrL_2^ 4^.A:ötJ3 i.a-ftjl. a. v. That 1 may loalk lefore God, 
'D^TtT^, \^?? "JT^Drin r« LXX., Tov evapear^aai humov tov i?eoü. 
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2. I will cry unto God, most Higli, even unto God 
my deliverer, — Diapsalma — 

3. Wlio hatli sent from lieaven, and delivered me, 
and cast reproach upon mine adversaries. Diapsalma. 
God hath sent forth liis mercy and trutli, 

4. And liath delivered my soul from the dogs; for 
I lay as one dead when I was so troubled among tJiem, 
even men whose teeth are spears and arrows, and their 
tongue like a sliarp sword. 

5. Be thou exalted, O God, above the heavens, and 
let thy glory be above all tlie earth. 

6. They liave prepared a net for my feet, and have 
digged a pit for my soul, and have fallen into the 
midst of it themselves. Diapsalma. 

7. My heart is fixed, O God, my heart is fixed ; I 
will give praise, and sing witli my glory. 

Ps. liVii. Ver. 2. My deliverer. Heb., that performeih all tJiings 
for me. 

Ver. 3. And cast reproach upon mine adversaries, ♦■ PH a^O 

'^•^^Y^^"^^- A. V. From tlie reproach of Mm that would 
swallow me up, "^DMÜ? ^'^H. This, hbwever, may be rendered 
according to the Syriac version with which the LXX. partly 
agree, eöomev elg oveiöoc Toijg KaTaizaTovvräg fzs. 

Yer. 4. And hath delivered my soul from the dogs, for 1 lay as 
one dead when 1 was so troubled among them, ^^ i^jk. '^ I ci:);-230 
JLlJ (.AAA^9 ♦-la iL nv> »« - | /^S;n . A.Y. My soul is among lions; 

and I lie even among them that are set onfire, Wiph "TjinS "*t!?55 
D^ir^rib ^^2t27^^. The versions of the LXX. and the Syriac 
translator correspond ; kol k()()vaaTO ttjv ipvxvv [lov e/c [iegov oKvfMvov, 
kKOL/iTj&Tjv Terapayfievog. 

Ver. 6. And have digged a pit for my soul. Heb., my soul is 
howed down ; they have digged a pit tefore me. 

Ver. 7. With my glory, i—jlSXt)^. This expression is not in 
the original. 
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8. Awake up, my liarp ; awake, psaltery and harp ; 
I also myself am awakened riglit early. 

9. I will praise thee, O God, among the heathen ; I 
will sing unto thy Name among the nations ; 

10. For tliy mercy is exalted unto the heavens, and 
thy truth unto the heaven of heavens. 

11. Be thou exalted, O God, above the heavens ; 
and let thy glory he above all the earth. 


PSALM LVin. 

A Psalm of David ; — when Saul was angry with the Priests, be- 
cause they did not reveal to Hm concerning David, that they 
knew wliere he was ; also unfolding to us the doetrine of the 
just judgment of God. 

1. Ye do indeed speak righteousness, and judge the 
thing that is right, O ye sons of men ! 

2. Lo ! ye do all speak wickedness in the earth, and 
yonr hands are entangled in iniqnity. 

Ver. 8. My liarp. Heb., my glory. 

Ps. LViii. Ver. 1. Ye do indeed speak righteousness, ^j 

^kj] ^-(L^.ii.X5iD jlQJlj{i Lj^Ij^. a. V. Do ye indeed 
speak righteousness, congregation f ■j-l'nS'l^ p'l'$ dh^ Q2(5^n. 
For übw perhaps üb^b^ was read, ^j is a particle of affirma- 
tion. In the Syriac version, the clause seems to be a strong affir- 
mation by which the eontrary is implied. 

Ver. 2. Lo ! ye do all speak wickedness in the earth, and your 
hands are entangled in iniquity, ^Ü^.^J^^^ jjd^ JS n.^^O JCT" 

»Q-a»£>j *-^/;i.i).:ö Uo-N.r^o . )J»>JL^ .6>Ljj. a. v. Yea, in 
heart ye work wickedness: ye weigh the violence ofyour hands in the 
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3. The unrigliteous are a separate people from the 
womb ; and they go astray as soon as they are born, 
tliey that speak lies. 

4. Tbeir poison is like tbe venomous serpent, and 
like that of the deaf asp that stoppeth her ears, 

5. That she may not hear the voice of the en- 
chanter, the exorcist, and the wizard. 

6. God shall break their teeth in their mouth ; root 
out also the great teeth of the young lions, O Lord. 

7. Let them be cast away, as waters that are poured 
forth ; and let him shoot out his arrows untü they are 
Gonsumed. 

8. Let them be destroyed, like wax that melteth and 
faUeth away before the fire. The fire feil, and they 
saw it not, neither did they perceive the sun. 

A wide Variation. For the Hebrew ^siDvQin, and the Syriac 
^^j;iJS.20, the LXX. have ovinrMKovaLv. 

Ver. 3. Are a separate people, CX^^lj. I have rendered this 
freely to avoid awkwardness. The Hebrew is snVj are estranged. 

Ver. 5. The voice of the enchanter, the exorcist, and the Wizard. 
The Syriac is rather a free translation of the original. 

Ver. 7. Let them he cast away, ,c>\Lnr>7- a. v. Let them 
melt away, ^DSl(2\ But the word väU also bear the Syriac ren- 
dering. 

That are poured forth. Heb., which run continuälly. 

And let him shoot out his arrows until they are consumed. Heb., 
when he hendeth his boio to shoot his arrows, let them ie as cut in 
pieces. 

Ver. 8. Let them he destroyed, liJce wax that melteth and falleih 

away hefore the fire, ppa ^ jjsijo j;-Ä2)Ajä3) jl.a>>^ kjlj\ 

^J^iSih^ )^^^> A. V. As a snail which melteth, let every one 
8 
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9. Let tlieir thorns he sharp and noxioiis, and let 
Indignation vex tliem. 

10. The rigliteons sliall rejoice, because lie seeth 
the recompense; and lie shall wasli his hands in the 
blood of the wicked. 

11. So that a man shall say, There is indeed fruit 
to the righteous, and there is a God that shall jndge 
them in the earth. 

of tlein pass away, Tlbnj_ r)^^ b^bst» iöS. But for b^b^iü? 
the LXX. have ntjpog. 

The fire feil and ihey saio it not, neiiher did iJiey perceive tlie sun, 

the untiviely hirth of a looman (hat ihey may not see the sun, 793 
t£?öty s^^rrbs ntL^lr^. The translator would seem to have read 

V IT T - V •• 

(taking the word ^2*^21'^ from the sueceeding verse) ti'^ bs^ 
^^D'^n^ «b W'QW) 5l"rrTb5. The LXX. adopt a similar transla- 
tion ; ETTsae irvp Kai ovk elöov rbv rjXiov. An allusion is supposed to 
have been made here to the destruction of Sodom and Gomorrah. 
Ver. 9. Let their thorns he sharp and noxious, and let Indignation 

vex them, ^Q-JJ «-^^f-» ))-<s^'0 • l-^*^ ^6cnX£iCLü^6ocrLj. 

A. V. Before your pots can feel the thorns, he shall take them away 
as with a whirlwind, hoth living and in his wrath, ^'2'^'2'^ 'CH^'Ii 

A-nvb"^ pnn-ins "^n-ins i^s Dp'^nb^'p. The word n^D, 

however, may mean thoi'n as well as pot, and so the LXX. have 
Tag ÜKuv&ag. The translator evidently makes the sense to turn 
upon the antithesis between "1*>pj and "TtCiW which is a prickly 
shrub of a noxious charactei'. I have rendered the passage some- 
■what freely, and do not pretend to explain all its difFerences from 
the original. 

Yer. 10. His hands. Heb., his feet. 

Ver. 11. That shall judge them. Heb., that judgeth. 
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PSALM LIX. 

David sang it wlien he heard that Saul had slain the priests ; and 
it unfolds to us the turning of the Gentiles to the Faith, and 
the reprobation of the Jews. 

1. Deliver me from mine enemies, O God, and de- 
fend me from. tliem that rise up against me. 

2. Deliver me from tlie workers of falsehood, and 
save me fr^om men that are sliedders of blood. 

3. For they lie in wait for my soul, and have con- 
firmed their malice against me, not for mine offences, 
and not for my sins, O my Lord. 

4. For without mine offence they rmi against me, 
and prepare themselves against me ; O Lord God Al- 
miglity, awake thou, and behold. 

5. Do thou, O God of Israel, awake, and visit all 
the heathen, and be not merciful to any of the wicked. 
Diapsalma. 

6. In the evening they will return, and howl like 
dogs, and go round about the city. 

Ps. LIX. Yer. 3. And have confirmed their malice against me, 
hOCTiLQ-äjw^ u!^^ Q.J.JL^J0. A. V. The mighty are gathered 
against me, U^-TS "^bv .*n^:i^. 

Ver. 4. The word («Ns against me, twice repeated in this 
verse, is not in the original. 

Lord God Almighty. This forms part of verse 5, but in the 
Syriac is connected with verse 4. I have therefore changed the 
Position of the words. 

Awake thou. Heb., awake to help me. 
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7. The Word of tlieir montli is a sword in tlieir 
lips ; and tliey say, Who dotli hear ? 

8. But do tliou, O Lord, laugh at them, and liave 
all tlie lieathen in derision. 

9. I will praise tliee, O God, for tliou art my refuge. 

10. O God, let thy mercy prevent me ; shew me, 
O God, m^ desire upon mine enemies. 

11. Slay tliem not, lest men forget my people ; but 
remove them by thy power, and disquiet them, O Lord 
my hope. 

12. For the sin of their mouth, zvhich their lips have 
spoken, let them be taken in their pride ; for they have 
spoken cursing and lies. 

13. Destroy them in thy wrath, destroy them, and 
let them not be found ; that they may know that God 
is mler over Jacob, and over the ends of the earth. 
Diapsalma. 

14. In the evening they will retum, and howl Hke 
dogs, and go round about the city. 

15. They will seek for food ; neither will they be sat- 
isfied, nor tarry through the night. 

Ver. 7. The worä of their mouth is a sword in their lips. Heb., 
Behold they belch out with their mouth : swords are in their lips. 

Ver. 9. 1 will praise thee^ God, for thou art my refuge. Heb., 
Because of Ms strength wiU 1 wait upon thee, for God is my defence. 

Ver. 11. Lest men forget my people, u V> .„'S,^ i^Q^2u. -&..j JJj. 
A. V. Lest my people forget, *^JpV ^r\'3W)"]B. It will be seen, 
however, ttat the Hebrew is capable of botb meanings. 

Ver. 15. They will seek for food; neither will they be satisßed, 
nor tarry through the night, ^^^TTtJ )JO ^^^JLx>^ JS-Si^^j 
^tQ..2iJ JJo. A. v. Let them wander up and down for meat^ and 
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16. But I will praise tliy power^ and give praise 
nnto thj mercy in tlie morning ; for tliou art to me 
a place of refuge, and a deliverer in the day of afflic- 
tion. 

17. Unto tliee, O God, will I sing, for thou art tlie 
God of my refuge, and tlie God of my mercy. 


PSALM LX. 

David sang it, wTien he said, if I fall into the hands of Saul, I die ; 
and he sought for safety in flight, and also they that were with 
Hm. Moreover it maketh known to us the conversion of the 
Gentiles, and tlie termination of tlie Jewish Dispensation. 

1. O God, thou hast forgotten us, and rejected us, 
and thou art displeased with us. 

2. Thou hast made the earth to tremble, and hast 
opened it; heal the breach thereof, for it is weak- 
ened. 

3. Thou hast shewed thy people hard things, and 
hast given them a feculent wine to drink. 

* o 

grudge ifthey he not satisßed, i\-^'2.b\ sVd« bb^b )'!\V^':': nipr}, 

^y*'h^\ The Hebrew verb "jilb means both to murmur and to lodge 
over nigJit. 

Ps. iiX. Ver. 1. TJiou liast forgotten us, and rejected us, and 
tJiou art displeased with us. Heb., thou hast cast us off, thou hast 
scattered us, thou hast been displeased; turn thyselfto us again. 
These latter words are not translated. 

Yer. 3. A feculent wine, J;-*^! j;.iü-C. A. v. The wine ofas- 
ionishment, Jlbl^nri 1^^. 
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4. Thou hast given a sign to them tliat fear thee, 
tliat tliey flee not Tbefore tlie bow. 

5. Wherefore, tliat thy beloved may be armed, save 
me with tliy riglit band, and bear me. 

6. God batb spoken in bis bobness ; I will be streng, 
and will divide Sbecbem, and niete out tbe valley of 
Succotb. 

7. Gilead is mine and Manasseb is mine ; Epbraim 
also is tbe strengtbener of my bead ; Judab is my 
king, 

8. And Moab is tbe wasbing of my feet ; upon 
Edom will I nnloose my sboes, and over Pbilistia 
will I triumpb. 

Ver. 4. Tkat they flee not hefore the bow, . "^ nQJ3;-.io )Jj 
jjk>6^ P?-^* -Ä-- "V- Tkat it may he displayed hecause of die 
iruth, tCtpp \25D DDiinnb. This Variation is not difficult of 
explanation. For lüliJpj the translator read ilttJp.j and the verb 
•was derived from 'O'^O. and not from DD3. The version of the 

P - T 

LXX. corresponds : tov övyelv äirö Tvpoaunov to^ov. 

Ver. 5. Wlierefore.) that thy beloved may be armed, ^^.^>J5D 
uj>.r^X^A/ sQ_I_/j).J». A. V. That thy beloved may be delivered, 

'^>TT l^^^p!! I^'P^- 

Ver. 6. 1 will be sirong, jLj) ^"^aXL). a. v. 2 will rejoice, 
nVbl7W. The translator seems to have confouuded the verbs 

T VIIV 

f'bv and ItV. 

-T -T 

Ver. 7. Sirengthener ofmy head. Heb., strength of my head. 
My King, o>0>»:^. a. v. My lawgiver, "'ppflD. LXX., ßa- 

Ver. 8. The washing of my feet. Heb., my washpot. 

Will 1 unloose, J^l«), unless the reading should be J^-mJ, 

which would correspond more nearly with the Hebrew tJylZ^M^ 
will 1 cast out. 
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9. Who will lead me into Edom, and wlio will bring 
me into the strong city ? 

10. For lo ! thou, O God, hast forgotten ns, and 
goest not fortli with our armies. 

11. O give US help against our enemies, for vain is 
tlie help of man. 


PSALM LXI. 

A Psalm of David; — when Jonathan made known to Lim the pur- 
pose of Saul, who "was seeking his destruction ; and, spiritually, 
signifying supplication with thanksgiving. 

1. Hear my prayer, O God, and attend unto my 
supplication. 

2. From the ends of the earth will I cry unto thee, 
in the tribulation of my heart; for thou hast set me 
up upon a rock, and hast comforted me. 

3. For thou hast been a house of refage for me, and 
a high tower from mine enemies ; 

Over Philistia will 1 triumpJi. Heb., PMlisiia, triumph thou 
iecause of me. 

In verse 10 a slight differenee of construction will be observed 
between the Hebrew and Syriac. 

Ver. 11. Against our enemies. Heb., from trouble. 

Ver. 12 of the Hebrew is wanting in the Syriac, translated; 
Through God we skall do valianüy : for Jie it is that sTiall tread 
down our enemies. 

Ps. LXI. Ver. 2. For thou hast set me up upon a rock, and hast 
comforted me, ujL)LX:^0 ujtoo»») )b£5)3 *^^Nji5. a. v. Lead 
me to the Roch that is higher than 1, "»priDri "^^^^ Q^n'^'n^l^S. 
The reading was, undoubtedly, *'2ün3n '»aöüinri n^l^^S. 
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4. That I miglit dwell in thj tabernacle forever, — 
Diapsalma — and find protection in the shadow of tliy 
wings. 

5. For tliou, O God, hast heard niy vows, and hast 
given an inheritance to them that fear thy Name. 

6. Thon hast prolonged the King's life, and his years 
throughont all generations ; 

7. That he may be established hefore God forever : 
mercy and truth, who shall preserve them ? 

8. So will I sing praise nnto thy Name forever, while 
I daily perform my vows, 

Ver. 5. And Tiast given an inheritance to them that fear thy 
narrte. Heb., thou hast given me the heritage of those that fear 
thy name. 

Ver. 7. Mercy and truth, who shall preserve them ? JlcS. "^ ■■k.i 

crL»;._\j ^-LiD jJk^Q-OO. A. V. prepare mercy and truth 
which may preserve him, ^rTI^?^ ]Q nüM*). IDH. "JÜ is re- 
garded as imperative, Fiel of n3Ö. The translator considered it 
an interrogative pronoun. The LXX. feil into the same error, 
if it be one, though they give a more intelligible meaning to the 
passage : e/ieof Kai ä/l^i?eiav avTov riq hul^riTTjaeL avräv ; 
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PSALM LXn. 

Written by Jeduthun the Psalmist. — In Its literal sense, it is said 
to contain an allusion to the following narrative : When the 
young men of Abner and the young men of David wäre 
playing together, and slew each other, one of them that per- 
tained to Abner slew the youngest brother of the sons of Zer- 
uiah, namely, the brother of Joab. And Joab kept it in mind 
a long time, and slew Abner, a mighty man in the time of 
Saul. And, in its spiritual sense, it indicates to us now the 
doctrine of the forgiveness of sin, if we repent and confess. 

1. My soul waitetli upon God ; for from hini is my 
salvatioii. 

2. And he is my God, and my deliverer, and my 
great refage, so tliat I sliall not be moved. 

3. How long will ye be provoked against a man, 
that ye may slay Am, like a wall that tottereth, and 
like a hedge that is broken down ? 

4. Yea, even from his honour they pnrpose to cast 
him down ; and they run with lies ; they bless with 
their mouth, but they curse with their heart. Dia- 
psalma. 

Ps. LXii. Ver. 2. My great refuge. Heb., my defence. The 
Word great, in the original, is used adverbially. 

Ver. 3. Thal ye may slay him, ^a^.AiDl.9. a. v. Ye shall he 
slain all of you, dpyp ^n'J^'nri. In the remainder of the verse, 
the supplied words in the common version of the Hebrew convey 
a different meaning from what the construction of the verse in the 
Syriac would seem to require. 

Ver. 4. They run, Q^OTn A. v. They delight, ^TT^^. The 
translator probably read •l^^lT'. The LXX. have eöpa/wv. 
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5. My soul, wait tliou upon Grod; for from Mm is 
my salvation ; 

6. And he is my God, and my deliverer, and my 
refuge, so that I sliall not be moved. 

7. In God is my deliverance and my glory ; God is 
my strengtli, my lielper, and my liope. 

8. Trust in Hm at all times, ye people ; and pour out 
your lieart before Mm, for God is our protection. Di- 
apsalma. 

9. And like a vapour are all deceitful men, which 
are fraudulent in tlie balance, and altogetber vain. 

10. Trust not in oppression, and love not robbery ; 
■wben ricbes increase, let not your heart rejoice in tbem. 

11. There is one thing 'wMcb God hath spoken, and 
tbese two tliings iiave I beard, for power is of God ; 

12. And to tliee, O Lord, helongeth mercy ; for tbou 
requitest every man according to bis works, 

Ver. 5. My salvation. Heb., my expectation. 

Ver. 7. God is my strength, my helper, and my Tiope. Heb., 
the rock of my strength and my refuge is in God. 

Ver. 9. And like a vapour are all deceitful men. Heb., Surely 
men oflow degree are vanity^ and men ofTiigli degree are a lie. 

Which are fraudulent in the balance and altogether vain, 

JIm3] ^-»^^o ^^±>.x> jL)Lm::ar:ä|. This passage has 
been also rendered, wMch are raised or weighed in the balance. 
The sense will depend upon the meaning given to eonjugation 
Aphel of the verb u!^0>. The LXX. translate it by äöiK^cai. 
The Hebrew is in'' b^H» HÖH nlbs^b D^'DtWaa, to be laid 

-IT V V •• T •• A -; 1- •-; :/ 

in the balance they are altogether lighter than vanity. 

Ver. 10. Love not robbery. A. v. Become not vain in robbery, 
51 vllil^" vM. LXX., £7r^ äpmyfiaTa (i^ kmTro'&elTe. Both translators 
seem to have read -ibnSPl'bw. 

T ; • 

Ver. 11. For. Heb,, that, which gives a better sense. 
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PSALM LXin. 

A Psalm of David; — literally, when he said to the king of Moab, 
my fatlier and my motlier abode with tliee wlien they fled from 
tlie face of Saul ; and, in like manner, I have fled unto thee. 
And by us, now, it is understood to he the thanksgiving of the 
man that is perfect before God, in the spirit. Blessed are they 
that thirst after righteousness, etc. 

1. My God, thou art my God, I will wait for thee ; 
my soul thirsteth. for thee, and my flesh longeth for 
thee. 

2. Like a dry and languishing land that needeth 
"water, so have I looked for thee in truth, that I might 
behold thy power and glory. 

3. For thy loving kindnesses are better than life, and 
my lips shall praise thee. 

4. Thus will I bloss thee while I live, and I will lift 
up my hands in thy Name. 

5. My soul shall be anointed, as it were with marrow 
and fatness, and my mouth shall sing nnto thee, with 
lips of praise. 

6. I have remembered thee upon my bed, and medi- 
tated upon thee in the night-season. 

T. For thou art my helper, and in the shadow of 
thy wings will I glory. 

Ps. LXIII. Ver. 1. I will wait for thee. Heb., early will 1 seek 
thee. 

Ver. 2. Like a dry and languishing land that needeth water, so 
have I looJced for thee in truth, that 1 might behold thy power and 
glory. Heb., In a dry and thirsty land where no water is ; to see 
thy power and thy glory, so as I have seen thee in the sanctuary. 

Ver. 5. Shall he anointed^ Heb., shall he satisfied. 

Ver. 7. Will I glory, uuS:ih^j^\. One version has V-L rrs] 
will I he protected. Heb., will I rejoice. 
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8. My soul goeth after tliee, and thj riglit hand 
hatli upliolden me. 

9. They have souglit to destroy my soul, but tliey 
sliall go into tlie lower parts of tlie eartL.. 

10. They sliall be delivered to the sword, and shall 
be foo^ for foxes. 

11. But the King shall rejoice in God, and every one 
that sweareth by him shall glory ; for the mouth of the 
deceitful shall be stopped. 


PSALM LXIV. 

Composed by David, wlien Gad the prophet warned him, saying, 
abide not in the hold, for Saul seeketh to kill thee ; and, as re- 
spects ourselves, in a spiritual sense, the triumph of the Agon- 
ists, and the instruction of them that fear God, and victory in 
battle. 

1. Hear my voice, O God, when I make supplica- 
tion unto thee, and preserve me from the fear of mine 
enemies. 

2. Hide me from the evil of the wicked, and from 
the conversation of the workers of iniquity. 

3. Which have whet their tongue like a sword, and 
their words like an arrow ; 

4. That they may privily shoot at him that is per- 

Ps. LXIV. Ver. 1. Preserve me. Heb., preserve my life. 

Ver. 2. From the evil of tlie wicked. Heb., from the secret 
counsel of the wicked. 

Conversation. Heb., insurrection. 

Ver. 3. And their words like an arrow. Heb., and hend their 
hows to shoot their arrows, even bitter words. 

Ver. 4. Nor will they be seen, ^}^h3 )Jo. A. v. And fear not 

•^S*?'^^ «b\ The translator read ^MH"^ i^bl. 
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fect ; suddenly will tliey slioot at Mm, nor will they be 
Seen. 

5. And tliey strengtlien themselves in their mischief, 
and purpose privily to lay snares ; and they say, Who 
seetli US ? 

6. The unrigMeous imagine &oil, and are consumed 
in searcliing out iniquity, each one firom Ms inward 
thought, and the deep of Ms lieart. 

7. God shall be exalted, and shall sboot at them sud- 
denly with an arrow ; 

8. And their tongues shall languish, and aU. they 
that See them shall fear. 

Ver. 6. The unrigMeous imagine evil, and are consumed in 
searcliing out iniquity.^ each one front Ms imoard thouglit and the 

deep ofMs heart, ^ UoS» ) ■'>N>N . osimo )JäS QJX»Xi.J 

jLoA,^N OT.^»^ ^^O : 1LaJ;.£)9 cno.^ a. v. ITiey search 
out iniquities ; They accomplish a diligent search : both the inward 
thought ofevery one of them and the heart is deep, l^yS'^WB'Hl 
pa^ nb") ü?**« nnp.! telÜ b^n ^^ipn, The Hebrew ^DDn 
is rendered dsuco^. are consumed, a meaning whicli the word will 
bear, and whlch is given to it by the LXX. who have E^eki-Kov. 
There is a wide difference in meaning otherwise between the 
Hebrew and Syriac, which I do not pretend to explain. 

Ver. 7. Shall he exalted, p^ilhJj, A. v. But (God) shall 
shoot at them, D"!/}. The translator seems to have read dl^l'^'l 
with the LXX. who have Kot mpa-dTjaeTai. But it will be seen that 
the Syriac text combines the two readings. 

In this verse the Hebrew DniSÜ ^"^n, they shall be wounded^ 
is not translated. 

Ver. 8. And their tongues shall languish. Heb., So they shall 
maJce their own tongues to fall upon themselves. 

Shall fear. Heb., shall flee away. 
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9. And all men shall be afraid, and sliall sliew forth 
tlie works of God, and sliall consider tlie work of liis 
liands. 

10. The rigliteons sliall rejoice in tlie Lord, and put 
tlieir trust in him ; and all they that are true of heart 
sliall praise him. 


PSALM LXV. 

A Psalm of David; — literally, -when he brought up the Ark of 
God to Zion ; and, as respects ourselves, spiritually, containing 
an allusion to tlie preaching of the Apostles, wlio converted the 
Gentiles by the proclamation of the Gospel. 

1. To thee, O God, praise is becoming in Zion ; and 
unto thee shall the vow he performed. 

2. Hear my prayer ; to thee shall all flesh come. 

3. The words of the wicked prevail against ine ; but 
as for my sins, tliou shalt purge tliem away. 

4. Blessed is the man in whom thou delightest, and 
whom thou causest to approach unto thee ; that he may 
dwell in thy courts, and be satisfied with the good 

Ver, 10. Shall praise Mm. Heb., sJiall glory. 

Ps. LXT. Ver. 1. Is becoming, pp. A. v. WaiteiJi, V^^pl. 

LXX., irpETtEl.. 

Ver. 2. Hear my prayer. Heb., nböi?! ^ptt?, thou that 
hearest prayer. The translator must have read '^nb^ri 5?Qtt7. 
LXX., siaäKovüov irpvGEVxvs fiov. 

Ver. 3. The words of the wicked, 110^9 jj-io. a. v. Iniquiiies. 

Ver. 4, 5. And he satisfied wiili the good things of thy house, 
and with the holiness of thy Temple, and with thy fearful righteous- 
ness. Hear me, God, cur Saviour. Heb., we shall be satisfied 
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things of tliy liouse, and witli the holiness of tlij tem- 
ple, and with thy fearful righteousness. 

5. Hear me, O God, our Saviour, that art the hope 
of all the ends of the earth, and of the nations that are 
afar off. 

6. Which by his strength setteth fast the mountains, 
and by his power doeth mighty things. 

T. . Which stilleth the storms of the seas, and the 
noise of their waves. 

8. The heathen shall be moved, and the inhabitants 
of the earth shall be afraid at thy tokens, and at the 
outgoings of the morning and evening. 

wiih the goodness of thy liouse, even of thy holy temple. By terrihle 
things in righteousness, loilt thou answer us, God of our salvation. 
There is a wlde dlfference here in the construction. Of the "words, 
and with thy fearful righteousness, corresponding to the Hebrew 
hy terrihle things in righteousness, and forming part of the 5th verse, 
I have changed the position, in order to bring them into the con- 
nection which their construction requires. 

Ver. 5. Ofthe nations that are afar off. Heb., ofthem that are 
afar off upon the sea. 

Ver. 6. Änd hy his power doeth mighty things. Heb., heing 
girded with power. 

Ver. 8. The heathen shall be moved, )L,X)..X>,.i> ,^Q— »a N>AJ« 
A. V. And the iumult of the people, D'^SWb "^ixsni. LXX., rapax- 
■drjGovTai rä t&vTj. Both translators seem to have read ^•IDn'). 
These words form part of verse 7, but I have changed their posi- 
tion. 

Änd the inhabitants of the earth shall he afraid at thy tokens, 
and at the outgoings of the morning and evening, .t^ N, ^.|- ic\ 

A. V. They also that dwell in the uttermost parts are afraid at thy 
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9. In glory tliou hast remembered the earth ; tliou 
hast given it rest, and enriched it with abundance ; 
the rivers of God are fall of water ; thou preparest 
tbeir food, wben tbon hast so provided for it. 

10. Thou waterest her furrows, that her fruits may 
be increased ; her seed shall be nourished and blessed 
with the drops of ram. 

11. Bless the crown of the year with thy goodness, 
and thy calves shaU. be satisfied with pasture. 

toJcens : iliou makest tlie outgoings of the morning and evening to 

rejoice, pan.n :2'i;^^_ ^pb. ^w^jId Tj^tjhiWD ni^r? ^^^^ ^m-)\''3. 

The translator seems to have read IQ^^l ~1|7P "^^^"i^^^^ render- 
ing ttie Word 'J'^S'^^j thou shalt cause to rejoice, by )LAA.r:)Q-A^, 
in glory, connected 'witli tlie following verse witli which I have 
placed it. 

Ver. 9. Thou hast remembered the earth, and given it rest, and 
enriched it with abundance. Heb., Thou visitest the earth and 
waterest it; thou greatly enrichest it. 

Ver. 10. Thou waterest her furrows that her fruits may be in- 
creased ; her seed shall he nourished and blessed with the drops of 
rain. Heb., Thou waterest the ridges thereof äbundantly ; thou 
settlest the furrows thereof; thou makest it soft with showers ; thou 
blessest the springing thereof. 

"Ver. 11. Bless the crown of the year with thy goodness, k^^lz) 

vjlQ.^ixA^ JKj..a9 )J-a!^^. a. V. Thou crownest the year with 
thy goodness, y\rpS]^ n3ß7 n")^Ü^. The translator seems to have 
read rr^tpU?, and to have borrowed the word tj^pri from the 
preceding verse. So the LXX., svXoy^aecg top aT£(l)avov, k. t. ?.. 
And thy calves shall be satisfied with pasture, i,i a. N>_^^o 

jjjt. ^Q..:!>>^fri u A. V. And thy paths drop fainess, '^'^h^^VI^'^ 
^^3 I^^V-T.' The root b^^ (Syr. ^^._^^) signifies to roll. 
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12. They also shall be Med, wliose dwellings are 
in tlie wildemess ; tlie little hüls sliall be girded with 
praise, 

13. And shall be clothed with the fatlings of the 
flocks ; the Valleys also shall be Med with com, and 
shall rejoice and sing. 


PSALM LXVI. 

üncertain; — concerning sacrifices and burnt ofierings, and the in- 
cense of rams ; and, spiritually, signifying to us the calling of 
the Gentiles and preaching. 

1. O praise the Lord, all ye lands ; sing unto the 
honour of his Name, sing nnto the glory of his praise, 

2. Say unto God, How terrible are thy works ! 
through the greatness of thy power shall thine ene^ 
mies submit themselves nnto thee. 

3. Throughout all the earth shall they worship thee, 

Hence the derivative bsiptt, the trade of a carriage or patTi; and 
75^5 a calf from its rapid motion. This partially explains the 
Version of this passage. 

Ver. 13. And shall ie clothed with the fatlings of the ßocks, 

M-^? !■ ' '^'^ ^ S^ i\ '^\1^, A. V. The pastures are clothed with 

flocTcs, ^«.^n U^-O -Iß^nb. The Hebrew nS, means both pas- 
ture and fatling. 

Ps. LXVI. Yer. 1. Sing unto the glory of his praise, o;— V>j 
cn^QJäjfcLj JtA>)J. A. V, Make his praise glorious, ^'D^ip 
iriv'nj^ Ti^^. For tWs the translator may have read iT'tt? 

9 
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sing unto thee, and praise thj Name forever ; — Dia- 
psalma — 

4. And shall say, Come, see the works of God ; for 
his wonders are many toward the cliildren of men. 

5. Whicli turned the sea into diy land, and tliey 
went tlirough the flood on foot ; then will we rejoice 
in him, 

6. Who is ruler through his power forever : his eyes 
behold the nations, and the rebeUious shall not he ex- 
alted forever. Diapsalma. 

7. O bless God, ye heathen, and make the voice of 
his praise to he heard ; 

8. Which holdeth our soul in life, and snfPereth not 
cur feet to he moved. 

9. For thou, O God, hast proved ns, and hast tried 
TIS as they try silver. 

10. Thou broughtest us into the net, and laidst afflic- 
tion lipon our loins ; 

11. And thou hast caused men to ride over our 
heads ; thou didst make us go through fire and water ; 
but thou broughtest us out into a place of refreshment. 

12. I will enter thy house with honour, and will 
pay thee my vows ; 

13. Whatever my lips have uttered when my mouth 
spake in trouble. 

Ver. 3. Forever. This is not expressed in the Hebrew. 
Ver. 4. Änd sJiall say. This is not expressed in the Hebrew. 
For his wonders are many. Heb., Tie is terrihle in his doing. 
Ver. 6. And the rebellious shall not he exalted forever. Heb., 
let not the rehellious exalt themselves. 

Ver. 12. With honour, ]iJSXj)j^, A. v. With turnt offerings^ 
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14. I will offer unto thee fat burnt sacrifices witli tlie 
incense of rams ; and I will offer bullocks and goats. 

15. Come ye, and hear, and I will declare unto you, 
all ye servants of Grod, what he hatli done for my soul. 

16. I cried unto Mm with my moutli, and he an- 
swered me ; and I extoUed him with my tongue. 

17. If thou seest iniquity in my heart, deliver me 
not, O Lord. 

18. Then God heard the voice of my supplication. 

19. Blessed is the Lord who hath not turned away 
my prayer, nor his mercy from me. 


PSALM LXVn. 

Of "uncertain authorship ; — tlie people sang it wten they con- 
ducted David over the river Jordan •, and to us, moreover, 
it is a proptetic intimation of the ealling of the Gentiles, and 
the preaching of the Apostles, and the judgments of the Lord. 

1. Our God be mercifiil unto us, and bless us, and 
cause his face to shine upon us ; — Diapsalma — 

2. That we may know his ways upon earth, and his 
saving health among all nations. 

3. Let the people praise thee, O God ; let all the 
people praise thee. 

4. O let the kingdoms rejoice and sing; for thou 
judgest the people righteously, and governest the king- 
doms upon earth. Diapsalma. 

Ver. 16. And Jie answered me. This is not expressed in the 
Hebrew. 

Ps. Lxvn. Ver. 2. That we may know his ways, '^f-JJ 
^-^'''oj' A. V. That thy way may he known, ^SHl i^^lb. 

Ver. 4. Kingdoms. Heb., nations. 
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5. Let the people praise thee, O God ; let all the 
people praise thee. 

6. The earth hatli yielded lier fruits, and God, our 
God, shall bless iis ; 

7. Yea, our God shall bless us, and all the ends of 
the earth shall fear him. 

(LaUD, and the BEGINNING OF THE GrADE.) 

PSALM LXVin. 

A Psalm of David ; — when the kings made ready to figlit "with 
him ; and, secondarily, a prophecy concering the Dispensation 
of the Messiah, and concerning the call of the Gentiles to the 
Faith. 

1. Let God arise, and let all his enemies be scat- 
tered; let them also that hate hun flee before him. 

2. As smoke vanisheth, so let them vanish away ; 
and as wax melteth before the fire, so let the wicked 
perish at the presence of God. 

3. But let the righteous rejoice and prevail before 
God; yea, let them rejoice in his goodness. 

4. Sing unto God and praise his Name ; praise him 
that rideth in the west, the Lord is his Name ; be 
strong before him, 

Ps. LXYiii. Ver. 3. And prevail, ^ i ^ >^L7- a. v. Let them 
rejoice, '^')iy^\ The Hebrew ^b^ and tb^ seem to have been 
generally eonfounded by the translator with tt57o 

Ver. 4. Praise Mm that rideth in the west, «.Sj<B)t^ OA*.ri o 
J-^i-VN^N. A. V. Extol Mm that rideth upon the heavens, 5)90 
ninn^.^ -^?'"lv'* "^^^ ^^^^ ^"^^"^5?? signifying clouds, or heav- 


PS. Lxviii.] THE BOOK OF PSALMS. l83 

5. Who is a father of tlie fatlierless, and a judge 
of the widows, even God in Ms holy habitation. 

6. Grod maketli tlie solitary one to dwell in a family, 
and bringetli forth tlie prisoners into prosperity ; tut 
tlie rebels shall dwell among tlie tombs. 

7. O God, when tbou wentest fortb before thy peo- 
ple; and wben thou wentest tbrougb tbe wildemess, 
tbe earth trembled ; — Diapsalma — 

8. The heavens also dropped at tbe presence of God ; 
tbis mount Sinai was moved at tbe presence of God, tbe 
God of Israel. 

9. Tbou, O God, gavest a gracions rain to tbine in- 
heritance ; it was weakened, and tbou didst confirm it ; 

10. And thy living creatures dwell tberein ; tbou, 
O God, of tby goodness bast strengtbened tbe poor. 

11. Tbe Lord sbaü give tbe word of tbe Gospel, 
witb great power. 

ens, and the word H^'ll&ö, meaning west, though derivatives 
from the same root, seem to have been confounded. The LXX., 
too, Lave rü emßsßTjKOTt kid övafiüv. 

The Lord is Ms name. Heb., by his name Jah. 

Ver. 6. The prisoners into prosperity, ]],OlJ^m.^.7i ]\' >- ^)- 
A. V. Those lühich are hound with chains, ni~lß?iS|l D'^^'^ph?. 
But tlie Hebrew may be rendered like tbe Syriac, perhaps more 
correctly. 

But the reheis shall dwell among the tomhs, J>t ^"i j'6;i200 
JjQL^ß >^^« A. Y. But the rebellious dwell in a dry land, 
rm^ni^ ^'I'DW d'^nniO-nW. The LXX. have h Tä6oLg. 

T • : : IT • : ' - ^ 

■ Ver. 11. The Lord shall give the word ofthe Gospel with great 
power, \.2ii p_A^^ jt;.:^£D5 JJ^^^ '^M \lu^. A. V. The 

Lord gave the loord ; great was the Company of those that puh- 
lished it. 
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12. The kings of armies shall be assembled to- 
gether, and tlie beauty of thy house sball divide tbe 
spoil. 

13. Though ye have Ken in tbe asbes, yet shäll ye he 
as the wings of a dove tbat are covered witb silver, and 
ber featbers witb pure gold. Diapsalma. 

14. Wben God ordained tbe King thereon, it was as 
white as snow in Sabnon, the hill of God. 

15. O hills of Basban ! hüls of summits ! 

Ver. 12. Shall he assembled iogether, ,A.a_lBJLj. a. v. Did 
flee apace, "J^i":!^ "I^"T"^^ Tlie Hebrew verb was derived, says 
Eosenmüller, from *lil^ a frlend, and not from TT^j to flee. 

The beauty of thy house, uJbs-s^? cn^Q.^O. A. v. And she 
ihat iarried at home, iV'2, r\Xi\ The translator derived rf)^ 
from nW3 and not from m3, as did the LXX. who have aal dpai- 
OTTjn Tov oIkov. 

Ver. 13. In the ashes. Heb., among the pots. 

Pure. Heb., yellow. 

Ver. 14. When God ordained the hing thereon, it was as white 
as snow in Salmon, the hill of God, Jl^Xx^ Jgn.2SS i m',.F> ♦-3 
Jcfl^l ^^ ^OiO^^rä ^^s^ij OT.^. A. V. When the 
Almighty scattered kings in it, it was lohite as snoio in Salmon, 
"jiöb^a :^h\Dn PTS a'^sba ^^^W bn^^. I have changed the 
Position of the words, the hill of God, which in the Syriac are eon- 
strued with this verse. «-«^.2^ I have rendered ordained, more 
literally separated, corresponding to the Hebrew ti^^lD. In the 
original the verb is ii?")!). 

Ver. 15. O hills of Bashan! hills of summits! ^jbj.^9 jVCLJ 
^>j-.2i,^ i'^-j^* ^- ^' ^^^ ^"^^ of God is as ihe hill of Ba- 
shan; an high hill as the hill of Bashan, '\W'2."1T^ D'^nbW'in 
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16. What will ye, Mlls of Bashan, hüls of sum- 
mits ? tlie hill that God hath chosen to dwell there- 
in, the Lord will abide tlierein forever. 

17. God rideth among tlie twenty thousands, and 
among the thonsands of an host; the Lord is among 
them, as in Sinai, in his sanctuarj. 

18. Thou hast ascended • up on high, and hast led 
captivity captive, and hast given gifts to men ; and 
the rebellious also shall not dwell before God. 

^B?2l""in Q''3p55 in. My translation of the Syriac here is en- 
tirely conjectural. The word JQ->wL^kv which I have rendered 
summits, is in strictness of language a proper name. The word 
corresponding to the Hebrew □''3355? would be JL±>1^^. It 
•will be perceived, moreover, that while the two first -words of the 
verse, as it Stands in the Hebrew, are construed in the Syriac with 
the preceding verse, the two last are construed with the verse that 
follows. 

Ver. 16. What will ye? ^oJ^l-) ^-^9* )— L^. a. v. Why 

leap ye 1 ^^ll^ni?! Hob. 
Ver. 17. God. riäet\ jcrC^ < .'SiBs a. v. The cTiariois of 

God, w^rib^ nsn. 

And among the ihousands of an host, )J-aX>9 Jl?^N)l.r?)0« a. v. 

Even thousands ofangels, ]M3tt? ''Ö^M. More correctly, perhaps, 
thousands of repetition, or thousands many iimes repeated* 

Ver. 18. And hast given gifts to men, JJLziCriCLiO JLzsCTLjO 
JLm-lXj_2:l^. a. V. Thou hast received gifts for men, nnjT7 
DIS^ üiin^. The LXX. have eTiaßsg öonara ev äv&puTcu. The 
fact that St. Paul, Ephes. iv. 8., quotes apparently from the Syr- 
iac, and not from the Hebrew or the Septuagint, has led to much 
curious conjecture. 

And the rebellious also shall not dwell hefore God. Heb., yea, 
for the rebellious also, that the Lord God might dwell among them. 
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19. Blessed is the Lord daily, wliö liatli cliosen ns 
to he liis inheritance. Diapsalma. 

20. God is our Saviour ; God is our deliverer : the 
Lord God is the Lord of death and tlie issiies thereof. 

21. But God sliall cut off the head of liis enemies, 
and tlie liairy scalps of sucli as go on still in tlieir sins. 

22. Tlie Lord said, I will lead fortli from among tlie 
teetli, and I will bring m?/ ^:>^op?ö again from tlie depths 
of tlie sea. 

23. For thy foot sliall he dipped in blood, and tlie 
tongue of thy dogs in the blood of thine enemies. 

24. They have seen thy goings, O God, even tlie 
going of my God, my lioly King. 

25. The princes went hefore, the singers followed 
after ; among them loere the damsels in companies 
striking the cymbals. 

26. Blessed is the Lord God, from the fountains 
of Israel. 

Ver. 19. WIio Jiath chosen us to he Ms iriheritance. Heb., viTiö 
loadetli US witli henefits. 

Ver. 20. The Lord God is the Lord of deaih and the issues 
thereof. Heb., and unto God the Lord belang the issues from death. 

Ver. 21. Shall cut off. Heb., shall wound. 

Ver. 22. From among the teeth, )L-l-Ja J^»-*c-^ ^-Sj. A. v. 
From Baslian, "^2720. The translator seems to bare read 

Ver. 24. My holy King. Heb., my King in the sanctuary. 
Ver. 25. Princes, jüL^iVos A. V. Singers, Ö'^Ht». ü^nJD 
was the reading. 

The singers. Heb., the players on instruments. 

The words, in companies, JK^6.l,r>.2s, forming part of verse 
26 in tbe Hebrew, are by the translator connected in mean- 
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27. Tliere is little Benjamin in tranquillity ; the 
princes of Judali and their rulers, tlie princes of 
Zebulun, and the princes of Naplitali. 

28. Command, O God, thj strengtlij and strengthen, 
O God, that whicli thou liast prepared for us. 

29. For tlij temple's sake, to Jerusalem sliall kings 
bring presents unto thee. 

30. Rebuke the beast of tbe reeds, the multitude of 
the bulls, anä the calves of the people that are cov- 
ered with süver; scatter the people that delight in 
wars. 

31. Then shall ambassadors come out of Egjrpt, and 
Ethiopia shall commit her hands mito God. Diapsalma. 

mg with this verse, and 1 have therefore changed their posi- 
tion. 

Ver. 27. In tranquillity, j. X .^ jj. Si, A. v. WitJi their ruler, 
m'~), The translator derived this word from QT") and not from 

-T 

m"1, as did the LXX., who have ev kKaTaaei. 

And tJieir rulers, wOC3T>.JL^^.^O. a. v. And their Council^ 
UrV^T]. LXX., vyEnovEQ avTüv. 

Ver. 28. Command, God, thy strength. Heb., Thy God Jiath 
commanded tJiy strength. 

Ver. 29. To Jerusalem. Heb., at Jerusalem. 

Ver. 30. The beast of the reeds, JLlJLX>J JIclaJ^. A. v. The 
Company ofspearmen, Tl'2p Sy^V]. The words, however, -will bear 
the other meaning, by which we are to understand the crocodile as 
symbolical of Egyptian power. 

That are covered with silver, )u.2o)L..,m ^ . ,a N> >;. 09, 
A. V. Till every one suhmit himself with pieces of silver, D3"iri^ 

Ver. 31. Ambassadors. Heb., princes. 
Shall commit. Heb., shall soon streich out. 
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32. Praise God, O ye kingdoms of tlie earth ; sing 
unto tlie Lord, 

33. Wliich rideth upon tlie heaven of lieavens ; 
jßrom tlie east lie doth send out liis voice, and that a 
miglity voice. 

34. Give praise to God, and to Israel the excellency 
of beauty, wliose strength is in tlie lieaven of lieavens. 

35. O God, thou art terrible out of thy holy place ; 
the God of Israel, lie sliall give strength and power to 
his people : Blessed is God. 


PSALM LXIX. 

A Psalm of David ; — literally, when Sheba, the son of Bichri, 
sounded a trumpet, and the people desisted from following 
after David; understood also to be a propheey concerning 
those things tbat the Messiah suffered, and concerning the 
reprobation of the Jews. 

1. Save me, O God, for the waters are come in unto 
my soul. 

2. I sink in deep mire, where there is no standing- 
place ; I am come into deep waters, and the floods 
overflow me. 

3. I am weary of my crying ; my throat is dried, 
and mine eyes fall while I wait for my God. 

Ver. 33. From the east, JUa.J^..^ ^^. a. v. Which were of 

cid, t3"l|?.j i^ t^® construct State ynth ''Ü^j ^^^ lieavens. 

Ver. 34. Give praise to God, and to Israel the excellency of 
ieauty. Heb., Ascrihe ye strength unto God ; his excellency is over 
Israel. 
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4. They tliat are mine enemies without cause, are 
more than the hairs of my head ; and they that are 
mine enemies wrongfully are strenger than my bones : 
I restored that which I took not away. 

5. O God, thou knowest mine offences, and my sins 
are not hid from thee. 

6. Let not them that trust in thee, O Lord God 
Almighty, be ashamed for my sake ; and let not them 
that seek thee he confounded for my sake, O God of 
Israel. 

7. For thy sake have I received reproach, and shame 
hath covered my face. 

8. I am even hecome a stranger nnto my brethren, 
and an ahen unto my mother's children. 

9. For the zeal of thine house hath eaten me up, 
and the reproach of them that reproach thee hath 
fallen npon me. 

10. I humbled my soul with fasting, and I became a 
reproach to them ; 

11. I made sackcloth my covering, and I became a 
proverb to them. 

12. They also that sit in the gate meditate upon me, 
and the dmnkards mntter against me. 

13. But I have made my prayer before thee in an 
acceptable time ; hear me, O God, in the abnndance 
of thy mercy ; and in the greatness of thy salvation, 

Ps. LXix. Yer 4. Are stronger than my hones, ^V> Cl±jit^ 

tOO;i^^ A. V. They that would desiroy me are mighiy, i\'Q'$V 

"»rT^Ü!^». The translator doubtless read Tl^TS^^?» ^Ö^'S?. 
- • . - _._... 1^ 

Ver. 10. 7 humhled my soul with fasting^ and 1 became a reproach 
to them. Heb., When Iwept and chastened my soul with fasting^ 
that loas to my reproach. 

Ver. 13. In the greatness ofthy salvation. Heb., in the triiih of 
thy salvation. 
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14. Take me out of tlie mire tliat I sink not ; and 
let me be delivered from them that hate me, and fi:om 
tke deep waters ; 

15. That tlie waterflood do not overflow me, nor tlie 
deep swallow me up ; and let not the pit sliut her mouth 
upon me. 

16. Hear me, O God, for tliy loving-kindness is good, 
and turn unto me in tlie multitude of tliy tender mer- 
cies ; 

17. And turn not away thj face fi?om thj servant ; 
hear me speedily, for I am in trouble. 

18. Bring my soul nigh unto thy salvation ; deliver 
me hecause of muie enemies. 

19. Thou knowest my reproach, and my shame be- 
fore all mine enemies. 

Section. 

20. Heal the breach of my heart and bind it wp ; 
I waited for some one that should grieve for me, but 

Ver. 18. Bring my soul nigh unto thy salvation. Heb., Draw 
nigh unto my soul and redeein it. 

Ver. 19. TIiou knowest my reproach, and my shame before all 
mine enemies, "^^^ib^ w1.L<3\.2jO : >.j^JXiZ h.j] "^SJ J^J I 
'/ '•N'-^y Vn.'t^ nOCTLSB. a. V. Thou hast known my reproach 
and my shame and my dishonour ; mine adver saries are all hefore 

thee, -^-i-ii^s-bs ?i'^:33 ^nab^n ^nt£?n^ "^nm nis?!^ nna 

' IT : T ' : : V ft • T • : • : t • t : v t : -t t - 

The translator seems to have differently pointed the sentence, and 
to have read ^ni^^-bs Tn^. 

IT : T vv 

Ver. 20. Heal the hreach ofmy heart and Und it up, Ol^nüt JLfiOJ 
c^äO-^O c^rsI^J. A. V. Reproach hath hroken my heart and 1 
am füll of heaviness, nt»^DS1 ^sb TTOXÖ HQ^n. The transla- 

•^ •' ' T TT ■ • T : IT T : V 

tion would require the Hebrew to be ti^i^n^ "^sb n"}!Il27 nSDin^ 
which we may eonjecture to have been the reading. 
That should grieve for me. Heb., to takepity. 
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there was none; and for a comforter, but I found 
none. 

21. They gave me gall for my meat, and in my thirst 
they gave me vinegar to drink. 

22. Let their table become a snare before tbem, and 
their recompense a means of offence. 

23. Let their eyes be darkened that tbey see not, and 
let their back be bowed down alway. 

24. Pour out thine Indignation upon them, and let 
thy wrathful anger take hold of them. 

25. Let their habitation be desolate, and let none 
dwell in their tents. 

26. For they persecute him whom thou hast smitten, 
and they add to the sorrow of him that is slain. 

27. Add iniquity unto their iniquity, and let them 
not come into thy righteousness. 

28. Let them be blotted out of thy book of life, and 
not be written with the righteous. 

29. But I am poor and sorrowful ; thy salvation, O 
God, hath helped me. 

Ver. 22. And their recompense a means of offence, .^m i s.<cSo^r\ 
J JL!!Sx:>oA.^. A. V. And that wMch should Jiave heenfor their wel- 
fare, let it become a trap, ß^piöb D"^pibt?7b"l, If for D''I2ib2?b') 
we read Döi^btt?*), the two texts would be coincident. The LXX. 
have dg ävTaivödoaiv. 

Ver. 26. And they add to the sorrow of him that is slain, 
)Jl->>.^äj «TL^iJLO ^^3» C12ia)0)o. A. V. And they talk to the 
grief of those whom thou hast wounded, "^"hhr} niS^^-bwi 
^IQpl'. LXX., Kot ettI Tb äXyog tüv Tpav/zaTCJv fiov ■Kpoae-&rjKav . 
Both translators, for •'nSp.*', seem to have read •150''. 
. Ver. 29. Thy salvation, God, hath helped me. Heb., let thy 
salvation, God, sei me up on high. 
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30. I will praise the Name of God with a song, and 
will magnify liim witli thanksgiving. 

31. I will be inore pleasing to tlie Lord tlian oxen 
and fatlings tliat liave horns and hoofs. 

32. Beliold, ye poor, and rejoice, and your heart 
shall live. 

33. For tlie Lord heareth tlie poor, and despiseth 
not liis prisoners. 

34. Let lieaven and earth praise Mm ; and tlie seas 
and everytliing tliat movetli tlierein. 

35. For God delivereth. Zion, and buildeth the cities 
of Judall, that his servants may dwell there, 

36. And liave it in possession ; and they that love 
his Name shall dwell therein. 


PSALM LXX. 

A Psalm of David ; literally, when lie sent Joab to seize Sheba, 
■who had rebelled ; and, secondarily, tbe supplication of the 
rigbteous, and of tbe Messiab. 

1. Deliver me, God ; O Lord continue to help 
me. 

2. Let them be ashamed and confounded that seek 
after my soul ; let them turn backward and be put to 
shame that wish for my evil. 

Ver. 31. 1 will be more pleasing, 1.21^], a. v. This also shall 
please, y^^iy). 

Ver. 32. And your heart shall live. Heb., and your heart shall 
live, that seek God. 
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8. Let tliem be overwhelmed witli a twofold confti- 
sion, tliat say unto me, alia ! aha ! 

4. Let all them that seek tliee be glad in tliee, and 
let them. that love thy salvation say alway, God is great. 

5. But I am poor and in misery ; O God, look upon 
me : Tbou art my helper and my deliverer ; make no 
long tarrying, O my God. 


PSALM LXXL 

Composed by David when Saul was fighting with the House of 
David ; also a prophecy conceruing the Passion, and the Res- 
urrection of the Messiah. 

1. In tbee, O Lord, do I pnt my trust ; let me never 
be put to confusion ; 

2. Deliver me in tby rigliteousness ; incline tbine 
ear unto me, and save me. 

3. Be tbou my babitation, wbereunto I may con- 
tinually resort ; and give commandment to save me, 
for tbou art my refage and my Castle. 

4. Deliver me, O God, out of tbe band of tbe 
"wicked, and out of tbe band of tbe unrigbteous and 
evil man. 

Ps. Lxx. Ver. 3. Let them be overwhelmed with a twofold confusion, 
^OChLLctl^jj )^>^^ ^OOTJöAJ ; literally, Let them le amazed 
in the repetition of their shame. Heb., D^lttJa nD^"b^ ^'2^'Ü)\ 
Let them be turned back for a reward of their shame. (Vide notes 

to Ps. XL.) 

Ps. Lxxi. Ver. 2. The Hebrew ^S^bsn^, and cause me to es- 
cape, forming part of this verse in the original, is not translated. 
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5. For tliou art my hope, O Lord; tkou art my trust, 
O God, from my youth. 

6. For by tliee liave I been holden up from the 
womb ; and tbou art my confidence from my motber's 
bowels ; and continually bave I praised tbee. 

7. I am a wonder unto many, for thou art my strong 
confidence. 

8. My moutb sliall be fiUed with thy praise, and with 
tby majesty all the day. 

9. Gast me not off in tbe time of old age, and for- 
sake me not wben my strengtli failetli. 

10. For mine enemies speak against me, and they 
that lay wait for my sonl take counsel togetber, 

11. And say, God bath forsaken bim ; persecute 
bim, and take bim, for be hatb no deliverer. 

12. O God, be not thou far from me ; O God, can- 
tinue to belp me. 

13. Let them be ashamed and confounded that are 
adversaries to my sonl ; let them be covered with shame 
that wish for my evil. 

14. But I will alway praj'', and will praise thee more 
and more ; 

Ver. 6. And tliou art my confidence from my mothefs hotüds^ 
uoIS^ot oqi i^j) *-O0j5 ctlaJ^^ ^O. a. V. Thou art Tie 
that iooh me out of my mother's howels, "iti^l nriSl ''SM ""l^aÄ- 
Xhe Hebrew '^tili^ he that took me out of, may be derived from 
V\'l. to pass over, taken in a transitive sense ; or it may be derived 
fi:om nT3j to recompense, and would thus give a meaning more 
nearly approacMng to tbe Syriac. The LXX. render it by 
aKeizaaTT/c. 

Ver. 13. Shame. Heb., reproach and dishonour, 

Ver. 14. Iwillpray. Heb., Iwillhope. 
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15. And my mouth shall sliew forth ihj rigliteous- 
ness and thj praises aR the day, for I know not the 
number thereof. 

16. I will go in the strength of the Lord, and alone 
make mention of thy righteousness. 

17. O God, it has heen mine Instruction from my 
youth, and until now, that I should declare thy won- 
drous works. 

18. Forsake me not, even until gray hairs and old 
age ; until I have shewed thy strength and thy power 
to the Coming generation. 

Ver. 15. Thy praises. Heb., thy salvation. 
Ver. 15, 16. For I Jcnow not the number thereof. I will go in tJie 
strength ofihe Lord, and alone mähe mention ofthy righteousness, 

u5Q-^oCS^ LilOLQ..;)! »CJI^Jo. A. V. For I know not the num- 

bers thereof. I will go in the strength of the Lord God : I will 
maJce mention of thy righteousness^ even of thine only, 1S7 '^'3 

r\^dh TrnpT!^ "T'S^h nin^ '^siw ni-a:ia «inw : ninbo '^p\vi\ 

'IV-: ' ;'it:' • ;- /.t : t -: ••, : • t : . : -t 

The words jlOi£li20 JL:2w jj> ^^s^:23^ for I Tcnow not the 
number thereof I have translated according to the common 
Version of the Hebrew, ni"lbp ""PC^T^ b^b "'S. The Syriac 
jlöi_2i_co^ means literally, writing. The Hebrew nilbp, 
translated numbers, is a word not elsewhere occurring. 

Ver. 1 7. It has heen mine instruction from my youth, and until 
now, that I should declare thy wondrous works. Heb., ihou hast 
iaught me from my youth, and hitherto have 1 declared thy won- 
drous works. 

Yer. 18. Forsake me not, even until gray hairs and old age. 
Heb., Now, also, when I am old and gray-headed, God, for- 
sake me not. 

10 
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19. Thy righteousness, O God, is very higli, and 
great things are they wMcli tliou hast done ; O God 
who is like nnto tjbee ? 

20. For tliou liast sliewed me great and sore trouble, 
biit thon hast turned and quickened me ; thou shalt 
also restore me^ and bring me np firom the depths of 
the earth. 

21. Thoii hast increased my greatness, and turned 
and comforted me. 

22. I will also give thee thanks with the harp, and 
sing of thy truth ; O God, I will sing nnto thee with 
the harp, O thou holy One of Israel. 

23. My hps shall rejoice, when I sing unto thee, and 
my sonl which thou hast delivered ; 

24. And my tongue shall confess thy righteousness 
all the day long ; for they shall be ashamed and con- 
founded that wish for my evil. 


PSALM LXXn. 

A Psalm of David, wlien he made Solomon king; a prophecy, 
also, concerning the Coming of the Messiah, and the calling 
of the Gentiles. 

1. Give the King thy judgment, O God, and thy 
righteousness unto the King's son ; 

2. That he may judge thy people with righteous- 
ness, and thy poor with judgment. 

3. The mountains shall bear peace to thy people, 
and the little hills thy righteousness. 

Ps. Lxxii. Ver. 3. Thy righteousness^ Jis\ O/?/. a.v. By 

righteousness, np"7-?2. 
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4. For lie sliall judge the poor of the people, and 
sliall save tlie cMldren of tlie needy, and shall hum- 
ble the oppressors. 

5. They sliall fear thee, as long as the sun and 
moon endnre, throughout all generations. 

6. He sliall come down like rain npon the fleece, 
and as the drops that descend npon the earth. 

T. In his dajs shall righteonsness flourish, and 
ahnndance of peace until the moon pass away. 

8. He shall have dominion from sea to sea, and 
from the rivers unto the ends of the earth. 

9. The inhaUtants of the Islands shall bow before 
him, and his enemies shall lick the dust. 

10. The kings of Tarshish and of the Isles shall 
bring presents nnto him ; the kings of Sheba and 
Seba shall oifer him gifts. 

11. AU kings shall worship him, and all nations 
shall do him Service. 

12. For he shall deliver the needy from him that 
is strenger than he, and the poor that hath no helper. 

13. He shall spare the poor and needy, and shall 
save the souls of the poor. 

14. He shall deliver their souls from deceit and 
nnrighteousness ; precious is their blood in his sight. 

15. He shall live, and unto him shall be given of 
the gold of Sheba ; and we will pray for him contin- 
ually, and daily will we bless him. 

Ver. 6. Thefleece. Heb., the mown grass. 

9 

Ver. 9. The inhabitants of the islands, Ji-VJL^ a. v. They that 
dwell in the wilderness, tD"^'>^. 

Ver. 12. From him that is stronger than he, ^^^j^m.^9 ^-20 ^:23 
OT T V» . A. V. When he crieth, VWT2. Tiie translator read 
?^t^a, as did the LXX,, who have kK öwäarov. 
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16. He sliall be like an abundance of corn in the 
earth ; and upon the top of the monntains he shall 
make his fruit to flourish, like the fruit of Lebanon ; 
and he shall cause it to grow out of his city, like the 
grass of the earth. 

17. His Name shall endure forever ; his Name, also, 
was before the sun ; all nations shall be blessed in 
him, and all men shall praise him. 

18. Blessed is the Lord God of Israel, who only 
doeth great wonders ; 

19. And blessed is his glorious Name forever, and 
let all the earth be filled with his glory. Amen. 
Amen. 

Ver. 16. He shall he like an abundance of corn in the earth, and 
upon the top of the mountains he shall make his fruit to flourish like 
the fruit of Lebanon, . JL^JJL^ j 501:21^5 j|s^Q_£D l*-»J JÖOT-J 

^^1 "tN» t*-»] uOloyjLa u^0..aJ jVa^5 \ m »<^^0. a. v. There 

shall be an handful of corn in the earth upon the top of the moun- 
tains ; the fruit thereof shall shake like Lebanon, "HSTlSp "^n^ 

rn^ "ji^nV? ^'ä'-p. Q'^'in W)A'^'^. Vl);?^- 

And he shall cause it to grow out ofhis city, > 'V )L-^Q lO 

cnKiy&iO. A. V. And they of the city shall flourish, '^^'^1^'^^ 

What is called verse 20 in the Hebrew, translated, The prayers 
of David the son ofJesse are ended, is not in the Syriac. 


End op the Second Book. 
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THE THIED BOOK. 


PSALM LXXIII. 

Written by Asaph, the Recorder, concerning tlie death of Absa- 
lorn ; and, secondarily, a confession of human infirmity ; treat- 
ing, also, of the prosperity of tbe wicked, and the long suffer- 
ing of God. 

1. God is good to Israel, even to sucli as are of a 
clean heart. 

2. But as for me, my feet were almost gone, and my 
Steps liad wellnigli slipped. 

3. For I was envious at the imrigliteous, wlien I saw 
the prosperity of tlie wicked. 

4. For there is no end in their death, and their folly 
IS great. 

5. They are not in the labour of otJier men ; neither 
are they plagued Hke other men. 

6. Wherefore pride seizeth upon them, and they are 
covered ivith their iniquity and their wickedness ; 

Ps. Lxxiii. Ver. 4. End, jLoQD. a. v. Bands, nis^nn. 

Änd tlieir folly is great, sOCni.Qj^_\J» o<Tl jJLA^fSiO. A. v. 
But tJieir strengih isßrm, db^lM «"^"12^. dV*^« seems to have been 
derived from b;)W, to befoolisTi. 

Ver. 6. Seizeth upon them. Heb., compasseth them about as a 
chain. 
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7. And their iniquity cometli out like fatness, and 
they do according to the counsel of their heart. 

8. They imagine and speak evil, and utter calumny 
against the most High. 

9. They set theh- mouth against the heavens, and 
their tongue walketh through the earth. 

10. Therefore my people shall return Mther, and 
shall fully discover for themselves; 

And tliey are covered witk their iniquity and their tvickedness, 
^6öT.;i.-ÄOJO ^ocn No n ajari.5l.J3. a. v. Violeme covereth 
therm as a garment, iab DOn n*<t27-?)t£53?2- I^^^v nspceßälovro äötr 
üav ml äaißecav avrüv. For r\^Xp^ both translators may have read 
!^XD • tliis is Schlöusner's conjecture. 

Ver. 7. Their iniquity, ^OCTL^Q^. A. v. Their eyes, iDD'^IS?. 
The translator read ia\3il?. LXX., ^ uöiKia ovtüv. 

And they do according to the counsel of their heart, 0«..^X^0 
JL'>\> JKa^S^L tpj. A. V. They have more than heart could 
wish, nnb nVStpp T):?,'^. For ^^5^, the translator read 

Ver. 8. They imagine and speak evil, and utter calumny against 
the Most High, JUs^oN^o ; JJ^.a>.^ e>\\v>0 O'^^.Cl) 

oX.\v» JL-X?, jj-^Si ^'^s-l*. A. V. They are corrupt and speak 
wickedly concerning oppression; they speak loftily, ^"IST""] ^p'^ü'' 
••^-lai^ ni~l?|a pti?^ ^n^. With a dlflferent punetuation, and 
readinff dilQÜl for öiiaXi, there would be no substantial variar 

^ T : T • ' 

tion between the two texts. 

Ver. 10. My people. Heh.^ his people. 

And shall fully discover for themselves, .CLaa^LaJ >tsj|.>.2S.:?00 
^C5T^. I translate this llterally, though I cannot assign any very 
definite meaning to the words. The Hebrew is i^^S'' !^bn lö-l 
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11. And sliall say, How doth Grod know? and is 
tlieir knowledge in tlie most High ? 

12. For lo ! these wicked are. prosperous in the 
World, and strong in power. 

13. And I alone have cleansed my heart, and 
washed my liands in purity ; 

14. And all tlie day long have I been plagued, and 
chastened tili the morning. 

15. If I had Said, I will do like them, 

16. It would have been iniquity in mine eyes. 

17. Until I went into tbe sanctuary of Grod, and 
considered tlieir end. 

18. According to tbeir own craftiness, tbou wilt deal 
with them, and cast tbem down wben they are ex- 
alted. 

iö Vy and waters of a füll cup are wrung out to them ; for which 
the translator may have read iüb J)W!5D"^ •'IWVd''. 

•' IT T : • : - : 

Ver. 13. And I alone. Heb., Verily in vain. 

Ver. 15. In tHs verse and the one foUowing there are -wide 
variations from the Hebrew, portions of whieh do not seem to be 
translated at all. 

If I liad Said, 1 will do like them. Heb., If 1 say^ I will speah 
tTius ; iehold 1 should offend against tlie generaiion of tJiy children. 

Ver. 16. It would have been iniquity in mine eyes. Heb., When 
1 thought to know tMs, it was too painful for me. 

Ver. 18. According to their own craftiness, thou wilt deal with 
theiJi, ^OCTL^ p.j^l ^OCnXaj t^j. a. v. Surely thou didst 

sei them in slippery places, iöb TT'WP^ nipbn|l tj«. The He- 
brew "TJM, surely, is often translated tAj)^ a word very similar, but 
with a different meaning, and corresponding to the Hebrew 3. 

And cast them down when they are exalted, »Q-JJ |-X>5lo 
\p-^^l*-^-i «-0« A. V. Thou castedst them down into destruc- 
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19. How are they hrought into amazement suddenly ! 
Tliey are ntterly consumed with trouble. 

20. As one is awakened wlien lie hatli seen a Vis- 
ion, thou, O Lord, in the city shalt despise tlieir im- 
age. 

21. And as for me, my lieart was tronbled, and my 
reins were changed within me. 

22. So foolish was I, and ignorant : I was as a beast 
before tliee. 

24. Console me with tliy counsel, and lead me after 
thy glory. 

iion, rmWJ^ nwbsn. For niM^^ß?»^, the translator read, 
perhaps, niW^tE'übj from «tI?Dj to exalt. The LXX. have h t^ 

Yer. 20. Thou, Lord, in the city shalt despise iheir image, 
u^h-jtl ^<S\^\> jJL«^£( p;.:iD. a. v. OLord,w7ientJiou 
awakest, thou shalt despise tlieir image, TTi^Pi Ü^V^ T^^S '^D'TM. 

It is more natural, however, to translate "T^'SJSj in the city, than 
when thou awakest, as if it stood for T^ITfS. The LXX. have 
h Ty TtoTiei, aov. Hence the Version in the Book of Common Prayer. 

sc 

Ver. 21. Were changed within me, u-J;^.>aJ. a. v. I was 
pricTced, ]3ii^tZJN. This verb was derived by the translator from 
n3G?j to change. LXX., ijTAoiu^rimv. 

Ver. 23 of the Hebrew, translated, nevertheless 1 am coniin- 
ually with thee ; thou hast holden me ly my right hand, is not in 
the Syriac Version, though the latter clause forms part of the 24th 
verse. 

Ver. 24, Console me with thy counsel, and lead me after thy glory, 
oa-*i£i| ^liijj hh3i : i^ju]X2i ^KtS^h^c^, a. v. Thou 
shalt guide me with thy counsel, and afterward receive me to glory, 
i^ni^n li^l nn«l '':r\^n '^n^V'2,. For "^^nDn, the trans- 
lator read "'Dttr]3^^ as elsewhere in several places. 
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25. Whom have I in heaven but thee? and wliom 
have I desired upon eartli heside thee? for thou hast 
holden me hy my right hand. 

26. My heart also faileth, and my flesh, and the 
strength of my heart ; hut in God is my portion for- 
ever. 

27. For lo ! they that are far from thee shall perish, 
and thou shalt destroy all them that do err from thee 
forever. 

28. But I have desired to draw near nnto God ; ac- 
ceptahle is thy Name unto me, O Lord, my confidence, 
that I may teil of all thy wondrous works. 

Ver. 26. And the strength ofmy Tieart; hut in God is my por- 
tion forever. Heb., but God is the strength ofmy heart and my 
portion forever. 

Ver. 28. But I have desired to draw near unto God ; acceptahle 
is thy Name unto me, O Lord, my confidence, that I may teil of all 
thy wondrous works. Heb., But it is good for me to draw near to 
God : 1 have put my trust in the Lord God, that 1 may declare all 
thy works. 
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PSALM LXXIV. 

A Psalm of Asapli ; -wlien David saw the angel destroying the 
people, and wept and said, let tJiine liand be against me, and 
against my seed, and not against tliese innocent slieep ; and, 
secondarily, a prediction of the siege of the city of the Jews, 
forty years after the Aseension, by Vespasian, and Titus his 
son, who slew myriads of the Jews and destroyed Jerusalem ; 
and the Jews are rejeeted even to this day. 

1. O God, wliy liast tliou forgotten us forever ? and 
wTierefore hast tliou made tliine anger so fierce against 
the slieep of thy pasture ? 

2. Remember thy congregation, which thou hast 
purchased of old, and the rod of thine inheritance, 
wJiich thou hast redeemed ; this mount Zion, where- 
in thou hast dwelt. 

3. Lift up thy servants above them that rage against 
US with power ; consider all that the enemy doeth 
wickedly to thy sanctuary. 

Ps. LXXIV. Ver. 1. Wkerefo7'e hast thou made thine anger 
so ßerce, t4)L,N^' >toLÄ-^j. A. v. Why doth ikine anger smoke, 

^SH 'Jtp57\ The sauie verb is used here, though not in the same 
conjugation, but it has a different meaning in the two languages. 
Ver. 3. Lift up thy servants above them that rage against us 
with power, ^-lOS.^ ^!^J3;^-ftio5 ^!^)***^s_i u^y..'"a.S JfXj^] 
I I «,rS s./?^. A. V. Lift up thyfeet unto the perpetual desolations, 
ni«t£^üb ^^Dll'S HD'^nn. The Variation here turns partly 
upon the word niWS^üby upon which see note to Ps. lxxiii. 18. 
The LXX. seem to derive it from Wt2?3, translating it sirl räc 

TT? ö 

vmpTi^avlag avrüv. 
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4. Thine enemies boast themselves in tlie midst of 
thj festivals ; they set up their ensigns for signs ; 

5. And tliou knowest, as he which is very higb. ex- 
alted, that with ases, like the thicket of wood, 

6. They kave hewn asunder the gates, and broken 
tJiem down togetber with batchets and hammers. 

7. Yea, they have burned tby sanctuary with fire, 
and they have defiled b^/ easting down the dwelling- 
place of tby Name to the ground. , 

8. And they said in their hearts, let us destroy tbem 
altogetber, and let us bring to an end all the solem- 
nities of God in the eartb. 

9. They see not their signs; there is no more any 
prophet, neither is there among ns any that is wise. 

10. How long, O God ? Shall the enemy reproacb 
and provoke tby Name forever ? 

Ver. 4. In the midst of thy festivals^ ^ *)LS Cl^^. A. v. In 

tTie midst of tJiy congregations, r^^V^T^ H^pSl. LXX., h fieau r^f 
eopTTig aov. 

Ver. 5, 6. And thou knowest^ as Tie which is very high ezaltedj 
that with axesj like the thicket ofwood, they have hewn asunder the 
gates and hroken them down together with hatchets and kammers. 
Heb,, A man was famous according as he had lifted up axes vpon 
the thick trees. But now they ireak down the carved work thereof 
at once with axes and hammers. It is difficult to reconcile the two 
texts. The Hebrew is very obscure. 

Ver. 8. And let us 'bring to an end all the so^emnities of God in 

the earth, JLJ>i] ^ jcfL^5 wCTIoVLS«-^ .OCTL^ ♦«2aajO. 

A. V. They have hurnt up all the synagogues of God in the land, 
\^nW|l 7M"'''15iD"b!D ^Q'ltü?. LXX., KaTairavacoiiEv räv koprai Kvpiov 
aitb TT/c yr/g. 

Ver. 9. They see not their signs. Heb., We see not cur signs. 
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11. Wlierefore hast tliou witlidrawn tliy hand, even 
tliy riglit Land, irom tlie midst of tliy solemn feasts ? 

12. Our God is King ; for tliou hast given command- 
ment of old concerning the deliverance of Jacob. 

13. Thou didst divide the seas by thj power, and 
didst break the lieads of the dragons in tbe waters. 

14. Thou brakest the heads of Leviathan in pieces, 
and gavest him to he meat to a strong people. 

16. Thou didst cleave the fonntains in the Valleys ; 
thou driedst up mighty rivers. 

16. The day is thine ; the night also is thine ; thou 
hast prepared the light and the sun. 

17. Thou hast set all the borders of the earth ; Sum- 
mer and winter, thou hast created them. 

18. Remember, O Lord, the reproach of the enemy ; 
the foolish people have provoked thy Name. 

19. Give not over to destruction the soul that con- 

Ver. 11. Wherefore hast thou withdrawn thy hand, even thy right 
hand, from the midst of thy solemn feasts ? 4 «-» j Ajaacn) )^ ' ^c)\ 
u9)L^ ^^''N. Xr^ <«■» a'V^^O. a. V. Why loithdrawest thou thy 
hand, even thy right handf pluck it out ofthy hosom, y^WH HSb 

nh^ ^pip nni^a ^3^p>l 'Tt7,\ Tte translator seems to have 

read rff^n ^T?!???? omitting nb?^ the word which foUows. 

Ver. 12. Our God is King ; for thou hast given commandment 
of old concerning the deliverance of Jacob. Heb., For God is my 
King of old, worHng salvation in the midst of the earth. In another 
Version the Syriac corresponds more nearly to the Hebrew. 

Ver. 14. To a strong people. Heb., to the people inhdbiting the 
wilderness. 

Ver. 15. In the Valleys, ^/ls.O, a. v. And the flood, briUl. 

Ver. 18. Have provoked. Heb., have Uasphemed. 

Ver. 19. Give not over to destruction the soul that confessetk thee, 
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fesseth thee, and forget not tlie souls of thy poor for- 
ever. 

20. Have respect, O Lord, nnto thj covenant; for 
tiie habitations of the earth are füll of darkness and 
iniquity. 

21. Let not tlie poor man sit asliamed ; let the poor 
and needy praise thy Name. 

22. Arise, O God, and judge tMne own cause, and 
remember how tbe foolisli reproach thee daüy ; 

23. And forget not the voice of tbine enemies, and 
tbe tumult of tbem tbat rise up against thee, that in- 
creaseth continually. 

lJS )J5ax)5 )u9l2U jtl^is^ '^LL )J. A. V. deliver not the 
soul of thy iuriledove unio the muUitude of the wicked, "jinri'bM 
^nin lüpp. n»nb. The translator read ^^in 12753 nnnb. 
The LXX. partially adopted the same readlng; fi^ Trapaöüg toI^ 
■driploLQ TJJVXJJv E^O[io2x}yov(iev7]v cot. 

Ver. 20. For the habitations ofthe earth are füll of darkness and 
iniquity. Heb., for the dark places of the earth are füll ofthe 
habitations of cruelty. 

Yer. 21. Let not the poor man sit ashamed, \ < ^m>o «,^J^ jj 
AjCTLZä ♦_0. A. V. let not the oppressed return ashamed, 
dbD3 ^^ 3il?'"^-bN. For 12127% reiurn, the translator read :iW\ 
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(LaUD, and THE BEGESrNING OF THE GrADE.) 

PSALM LXXV. 

Ä Psalm of Asaph. — Theologieal truth respecting the Messiah, 
and warning of the Judgment. 

1. Unto tliee, O God, do we give thanks ; unto thee 
do we give thanks, and call upon thj Name ; we liave 
also told of all thj wondrous works. 

2. Wlien I shall receive a convenient time, I will also 
judge uprightly. 

3. The eartli shall he humbled, and all its inhabi- 
tants ; thou hast fixed the inhabitants thereof. 

4. Thou saidst nnto the fools, deal not foolishlj ; and 
to the wicked, lift not np the hörn ; 

Ps. LXXV. Ver. 1. And call upon ihy Name ; we have also told 
of all ihy wondrous works, ^CTL^JO ^A^>&ykj6 ; <^>Q.o ^;j;:>0 
(.il;i^9L. A. V. For that thy Name is near thy wondrous worTcs 
declare, TJ^niwb^S T^BD ^fDtiJ ninp"1. The Hebrew, to corre- 
spond with the Syriac, would be ^•»ni^bpS ^T)BD '^'QW !l3Snp. 

. . . V : . • . ~ • ^ V . TT 

Something similar the LXX. may have read, "who have koI kmm- 
Tiecofisd^a Tb ovo/zä aov • öiTjy^aofiac Ttävta rä {^avfiäacä aov. 

Ver. 2. When 1 shall receive a convenient time, cSlCoJ 9 ^'^».s.iO 
JLL^j. A. V. When I shall receive the congregation, Hph^ "'S 

T5"i^« "f57iü^ however, may be rendered time, and so the LXX. 
translate it ö-av ?Mßti Kaipbv. 

Ver. 3. Thou hast fixed the inhabitants thereof, h^JLüX. jtvjj 
CTUVo V( s2^. A. V. 1 hear up the pillars of it, ''^125^ "»DbM 
rr^l^S^y. The translator wrote cnL^VcS V> A for m .Vrt >o> >> 

T V ~ » 

which would correspond to the Hebrew. 
Ver. 4. Thou saidst. Heb., I said. 


-l'-!"',Ä--' 
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6. And lift not up your hörn on higli, and speak not 
with a proud neck. 

6. For tliere i§ no going forth from tlie west, nor yet 
from tlie desert of tlie moimtains. 

7. For God is the judge ; he putteth down one and 
setteth up another. 

8. For in the hand of the Lord tJiere is a cup, and it 
is ftill of a mixture of feculent wine ; he incHneth it 
from one to another, and the dregs thereof, all the 
wicked of the earth shall wring them out and drink 
them. 

9. But I shall live forever, and I will sing praises 
unto the God of Jacob ; 

10. And all the horns of the wicked will I cut off, 
but the horns of the righteous shall be exalted. 

Ver. 6. For iJiere is no going forth from the west, nor yet from 
the desert of the mouniains, . jLa;..N^ ^20 jLgxPSX) |jj ^'^s^Ä 
jVO-^J j;^^«— 20 ^>»iO )J_2JO. A. V. For promoiion comeih 
neither from the east, nor from the west, nor from the south, 
ü^nn n^lBD «b;) I^niypx:^ «^SiaXS ^b'^'S. In the common 

versions d*»"}/! is taken to be HipHl Infinitive of ÜT), to be ex- 
alted, used here as the nominative in the sentence. By the Syr- 
iac translator it was regarded as plural of "irr^ mountain, after 
1|l7ö in the construct State. So the LXX. translated it opsorv. 

Ver. 8. And it is füll of a mixture of feculent wine. Heb., 
and the wine is red : it isfull of mixture. 

He inclineth it from one to another. Heb., and he poureth out 
ofthe same. 

Ver. 9. I shall live. Heb., But I will declare. 
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PSALM LXXVI. 

A Psalm of Asaph ; — when Eabbah of the ctildren of Ammon 
was destroyed; and, secondarily, setting forth the vengeance 
of tlie Messiah's judgment upon the wicked. 

1. In Judall is God known; his Name is great iii 
Israel. 

2. At Salem sliall be his tabernacle, and liis dwell- 
ing-place in Zion. 

3. Tliere brake he the arms of the bows, the shield 
and the sword in the battle. 

4. Hlustrious art thou, and anointed, out of thy 
strong mountain. 

5. All the foolish-hearted are troubled, and the 
mighty men have slept their sleep, and their hands 
are powerless, 

Ps. LXXVI. Ver. 3. The arms of ilie bows. Heb., the arroios 
of the how. 

In the battle. Heb., and the battle. 

Ver. 4. Illustrious art thou, and anointed, out of thy strong moun- 
tain, )Li_jc-^Ä_i> »h|c»_-^ ^_^ ouu^^JÖO J^-JJ ;_.»CTl_j. For 
UajsjOO, anointed, one Version has Ua^üj». excellent. A. V. 
Thou art more glorious and excellent than the mountains of prey, 

?]n^-n,-inp "i*''^w nriw ni«2. 

Ver. 5, The foolish-hearted, jLii^ <js^,nfri. a. v. The stout- 
hearted, nb *^"T,^ljlM. The translator either read nb ''l^H or 
ib ''"13?]3. LXX., ol äavvsTOt ry Kapöiq,. 

Are troubled, Qj^jL). A. v. Are spoiled, ^bbinii?W. LXX., 
erapäx'&vt^av. Both translators read -ibbinriN. 

Atid the mighty men have slept their sleep, and their hands are 
powerless. Heb., they have slept their sleep ; and none of the 
men of might have found their hands. 
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6. At thy rebuke, O God of Jacob ; tbe riders upon 
borses bave slumbered, 

7. And tbou art to be feared ; and who sball stand 
before tbee in tbis Indignation ? 

8. Tbou didst cause judgment to be beard from 
heaven : tbe eartb seetb and fearetb, 

9. When God arisetb to judge, and to save all tbe 
poor of tbe eartb. 

10. For tbe tbougbts of man sball confess tbee, and 
tbe remainder of bis wratb sball take away indigna- 
tion. 

11. Vow and pray unto tbe Lord your God ; let all 
tbat are round about bim bring presents imto bim tbat 
ougbt to be feared. 

12. "Wbicb bumbletb tbe spirit of princes, and is 
terrible above tbe kings of tbe eartb. 

Ver. 6. The riders upon Jiorses. Heb., boik the chariot and 
TlOrse. LXX., ol kmßeßTjicoTes roig "mitovg. 

Ver. 7. In this indignation. Heb., wTien once thou art angry. 

Ver. 8. Seeth and feareth. Heb., feared and was still. 

Ver. 10. For the tJiouglits of man shall confess thee, and the 
remainder of Ms wrath shall taJce away indignation, ^ % Vi 
u^atsil cnJboQjSi* jLi);.^o . «.*.!ik j^oL ^J;j^f ctiKa^^Ij 
jj«N^>« A. V. Surely the wrath of man shall praise thee; the re- 
mainder of wrath shalt thou restrain, Tjli;^ DTW nön'"'2 
"nann nan rY^nSSt». in the first hemistieh, the LXX. agree 
with the Syriac translator ; ötl kvßvfMiov äv&panov h^onoTioyrjaETai aoc. 

Ver. 12. Which humUeth. Heb., He shall cut off. 

Above the kings. Heb., to the kings. 


11 
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PSALM LXXVn. 

A Psalm of Asaph ; — concerning the long suffering of God, and 
bis wondrous works ; and how David overcame the enemies of 
the Lord. 

1. I cried unto the Lord witli mj voice, and he 
heard me ; I lifted up mj voice unto him, and he 
answered nie. 

2. In the day of my trouble I sought the Lord, and 
his hand smote me in the night-season, and I rested 
not ; and my soul had no comforter. 

3. I remembered God, and was troubled, and I 
thought wpon Tum and my spirit fainted; 

4. And dimness seized mine eyes ; I was dumb and 
spake not. 

5. I considered the days of old, and I called to re- 
membrance the years of ancient times. 

6. I meditated in the night, and commnned with 
mine own heart, and made diligent search of my 
spirit, and said : 

Ps. Lxxvii. Ver. 2. And his Jiand smote me in the night-season, 
tj^l.«-,^J J1a!S,'\'^ cn*l>)o. A. V. My sore ran in the night, 

rn^':^ rh'^h *'"T''. The translator evidently read nb'^b ST' 

t:*t:-'t '' t:-t 

And I rested not. Heb., and ceased not. 

Ver. 4. And dimness seized mine eyes ; I was dumb and spake 
not. Heb., Thou holdest mine eyes waking; I am so troubled that I 
cannot speak. 

Ver. 5. And I called to rememhrance the years of ancient times. 
Heb., the years of ancient times. The translator took the verb 
from the commencement of the next verse. 

Ver. 6. I meditated in the night. Heb., 7 call to remembrance 
my song in the night. 
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7. Hath the Lord forgotten me forever? and will 
lie be favourable unto me no more ? 

8. Will lie withdraw his mercy from me forever ? 
and will lie not perform liis word throughout all gen- 
erations ! 

9. Hath God forgotten to be gracious? Hath he 
shut np his tender mercies in his displeasure ? 

10. I Said, It is mine intirmity ; and they are the 
repeated strokes of the right hand of the most High. 

11. For I have remembered thy wonders of old ; 

12. And I have meditated upon all thy works, and 
thought of thy doings. 

13. O God, thy way is holy, and there is no one so 
great as our God. 

14. Thou art the God that hast done wonders, and 
shewn thy power among the heathen. 

15. Thou hast with thine arm redeemed thy people, 
the sons of Jacob and Joseph. Diapsalma. 

Ver. 10. And they are the repeated strokes ofthe right hand of 
the most High, U2^9 CTlIa,:^^» J^j] JIjIo. )LajL, means 
repetition; j*~»J.J )^^. the repetition ofthe hand, or a repeated 
stroTce. a. v. But I will remember the years of the right hand of 
the most High, ^^^^^ ^^p^ ni^tp. mp, may be the plural of 
the noun n3^, year, in the construct State, or it may be the In- 
finitive of the verb HDl^, to change, or repeat, which is its more 
ordinary meaning in the Syriac. It is not difficult therefore to 
explain the peculiar reading of the Syriac version. The LXX. 
somewhat similarly render the phrase ; o.vrn t/ okTuoiuaig ttjs öe^iäg tov 
iipiaTov. 

Yer. 11. For Ihave rememdered thy wonders of old. The same 
idea is more copiously expressed in the original. 

Ver. 13. Is holy. Heb., is in the sanctuary. 
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16. The waters saw thee, O God, the waters saw 
thee and were afraid ; the depths also were troubled, 

17. And the clouds poured out waters ; tlie heaven 
of heavens uttered a voice ; thine arrows also flew 
abroad ; 

18. And the voice of thy thunders is in the heavens ; 
thy lightnings lightened the world ; the earth was 
troubled and shook. 

19. Thy way is in the sea, and thy paths in the 
great waters, and thy footsteps are not known. 

20. Thou leddest thy people like a flock, by the 
band of Moses and Aaron. 


PSALM LXXVm. 

Ä Psalm of Asaph, — In which he intimates to the Jews that they 
should keep the commandments of the Lord, and not be like 
their fathers. 

1. Hear my law, O my people, and be obedient ; and 
incline your ears unto the words of my mouth. 

2. For lo ! I will open my mouth in parables, and I^ 
will utter dark sayings of old ; 

3. Which we have heard and known, and which 
also our fathers have told us ; 

Ver. 18. Literally, in the wJieels, )J,0^,^ip. Erpenius trans- 

lates in rota. a. v. In tTie Tieaven, b|b3|l. The root bbi signi- 
fies to roll; hence its derivatives in the Hebrew and Syriac, a 
tüheel, a wMrlwind, tJie skull, or cranium, and tlie circle of the 
heavens. LXX., (jxovii TTjg ßpovTfjg oov h tu rpox^. 

Ps. Lxxviii. Ver. 1. And be oledient, a££ua.^lJo. This is 
not in the Hebrew. 
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4. That we sliould not Hde them from their cMldren, 
but narrate to tlie generation to come tlie praises of tlie 
Lord, and liis power, and liis wonderM works that lie 
hath done. 

5. For he established his testimony in Jacob, and 
appointed his law in Israel ; according as he had com- 
manded our fathers, 

6. That they shonld make them known to their chil- 
dren; that in another generation the children should 
know them^ who shonld be born and arise, and declare 
them to their children ; 

7. That their hope might be in God, and that they 
might not forget the works of God, but keep his com- 
mandments : 

8. And not be like their fathers, an evil and provok- 
ing generation ; a generation that set not their heart 
aright, and believed not in the God of their spirit; 

9. The children of Ephraim, who stretched the 
string and shot with the bow, and yet turned back 
in the day of battle, 

10. Because they kept not the covenant of God, 
and would not walk in his law ; 

11. Bnt forgat his works, and his wonders that he 
had shewed them before their fathers ; 

Ver. 8, And ielieved not in the God of their spirit, ^K>jrrf JJq 
crLi059 j<3T.^)L:2s. a. y. And whose spirit was not steadfast 

with God, imn bw-nw n3DW3-^b\ 

T : viv : 

Ver. 9. Who stretched the string and shot with the bow. Heb., 
heing armed and carrying bows. 

Ver. 10. Because they kept not. Heb., They hept not. 

Ver. 11. Before their fathers. This forms part of the 12th 
verse, but in the Syriae is construed with tlie llth. I Iiave ar- 
ranged the -words accordingly. 
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12. For lie had done wonders in the land of Egypt, 
and in the fields of Zoan. 

13. He divided tlie sea, and caused tliem to pass 
tkrough ; yea, he made the waters to stand as in 
bottles. 

14. In tlie day-time, also, he led them with a cloud, 
and all the night with a light of fire. 

15. He clave the rock in the wildemess, and gave 
them drink as ont of the great deep. 

16. He brought streams out of the rock, and the 
waters ran down like rivers. 

17. And the people sinned yet more, by provokiag 
the most High in the wilderness. 

18. And they tempted God in their hearts, by ask- 
ing meat for their lust. 

19. And they murmured against Grod and said, Can 
God furnish a table for us in the wilderness ? 

20. If he smote the rock, so that the waters 
gushed out, and the streams flowed withal; can he 
give US bread also ? or can he provide food for his 
people ? 

21. Wherefore the Lord heard tMs, and was wroth ; 
and a fire was kindled against Jacob, and anger also 
came up against Israel ; 

22. Because they believed not in God, and waited 
not for his salvation. 

23. And he commanded the clouds from above, and 
the doors of heaven were opened. 

24. He sent them down manna to eat, and gave 
them the bread of heaven. . 

25. Man did eat angels' food, and he sent them 
meat to the füll. 

Yer. 13. As in bottles. See note to Ps. xxxiii. 7. 
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26. He cansed tlie winds to blow in tlie heaven ; and 
hj his power lie brought in the south-wind. 

27. He sent them down flesh like the dust, and 
feathered fowls like as the sand of the sea ; 

28. And they feil among their habitations, and 
round about their tents. 

29. So they did eat, and were well filled, for he 
gave them their own desires. 

30. And they had not given over their lusts, but 
while theu' meat was yet in their mouths, 

31. The wrath of God came upon them, and slew 
the wealthiest of them, and smote down the chosen 
men of Israel. 

32. For all these things they sinned, and believed 
not again for his wondrous works. 

38. Therefore they consumed their days in vanity, 
and their years in haste. 

34. When he slew them, then they songht him, and 
returned and prevented him. 

35. They remembered that God was their helper, 
and the high God their redeemer. 

36. Nevertheless they did hut love him with their 
months, and they lied unto him with their tongues. 

Ver. 28. And they feil among their Tiahitations. Heb., And Tie 
let itfall in the midst of their camp, 

Ver. 32. Again, c:s6t. A. v. Still, I^V, construed with the 
first hemistich of the verse. 

Ver. 33. They consumed. Heb., did he consume. 

In haste, ^jkijCn^ÄS). A. V. In trouhle, 'nh'nii'SL. LXX., 

Ver. 34. And prevented him, Olto^ ^jcS^-Ql^OO. a. v. 

and inquired early after God, h^-^'yr^W). The translator doubt- 
less read vbw. 
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37. Tliey did not order tlieir liearts witb. him, and 
they believed not in liis covenant. 

38. But he being mercifal, and a forgiver of sins, and 
one tbat destroyetb not, many a time turned bis anger 
away, and suffered not bis whole displeasure to arise. 

39. For be remembered tbat tbey were hut flesb ; a 
wind tbat passetb away, and cometb not again. 

40. But tbey provoked bim in. tbe wildemess, and 
angered bim in tbe desert. 

41. Yea, tbey tm'ned and tempted God, and pro- 
voked tbe Holy One of Israel. 

42. And tbey remembered not bis band, nor tbe day 
when be delivered tbem from tbe power of tbe oppres- 
sor. 

43. How be bad wrougbt bis signs in Egypt, and bis 
wonders in tbe fields of Zoan. 

44. For be bad turned tbeir rivers into blood, and 
tbeir streams, tbat tbey could drink no water. 

45. He sent divers sorts of flies upon tbem, wbicb 
devoured tbem, and frogs wbicb destroyed tbem. 

46. He gave tbeir increase to tbe locnsts, and tbeir 
labour to tbe young locusts. 

47. He brake tbeir vines witb bail, and destroyed 
tbeir fig-trees witb tbe frost. 

Yer. 37. And they lelieved not. Heb., neither were ihey stead- 
fast. 

Ver. 41. Provoked^ Q-^X-^ a. v. Limited, ''\^Tyr\. The 

Syriac root Jot^ -whicli is the same with tlie Hebrew verb used 
here, means, to repent, or grieve. LXX., rcapu^wav. 

Yer. 42. From the poioer of iTie oppressor. Heb., from the 
enemy. 

Ver. 44. That tJiey could drink no waier. Heb., that tJiey 
could not drink. 

Ver. 47. Their fig-trees. Heb., their sycamore-trees. 
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48. He gave up tJieir cattle to the hau, and their 
possessions to conflagration. 

49. He sent upon them the fierceness of liis anger ; 
wrath, and Indignation, and trouble, he sent by the 
hand of an evil angel. 

50. And he opened ways that were eyil, and spared 
not their souls from death, and dehvered over their 
flocks to destruction. 

51. He slew all the first-born of Egypt ; the chief 
of all their progeny in the tabernacles of Harn. 

Section. 

52. He carried away his people like sheep, and led 
them in the wildemess hke a flock. 

53. He made them to dwell in hope, so that they 
feared not; bnt the sea overwhelmed their enemies. 

54. He brought them to the border of his sanctuary, 
even to this mountain which his right hand had pnr- 
chased. 

Ver. 48. And their possessions to conßagration, . r^cn 1 1 1 qq 
JLjIj:1a^. a. V. And their flocks to hoi ihunderbolts, 'D'n'^'2pT^i\ 
D''pK?~lb. The LXX. agree here -with tte Syriac in an unsnb- 
stantial Variation ; Kot ttjv virap^iv avTÜv rä Trvpi. 

Ver. 49. He sent ly the hand of an evil angel. Heb., ly send- 
ing evil angels among them. 

Ver. 50. He opened ways that were evil, \Jaji2i )J"'^ f% ^?to. 
A. V. He made a way to his anger, ISM/ y^lTO D vS*'. 

Their flocks to destruction, JIql^'S wOCnlctÄX. a. v. Their 
life to the pestilence, ^:i/jb DH^n. LXX., rä ktt/vt] avTüv elg -^äva- 

TOV. 

Ver. 53. He made them to dwell in hope. Heb., And he led 
them on safely. 
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65. He destroyed tlie heatlien "before them, and dis- 
tributed them by tbe line of bis inheritance ; and tbe 
tribes of Israel dwelt in tbeir tents. 

66. Yet tbey tempted and provoked tbe most bigb 
God, and kept not bis testimonies ; 

57. Bnt turned back, and dealt unfaitbfally like tbeir 
fatbers, and were turned aside like a deceitful bow. 

58. For tbey provoked bim to anger witb tbeir bigb 
places, and moved bim to jealonsy witb tbeir idols. 

59. And God beard this^ and was wrotb, and was 
sore displeased against Israel ; 

60. And be forgat tbe tabernacle of Sbiloli, tbe tent 
in wbicb be bad dwelt among men. 

61. He gave bis people into captivity, and bis glory 
into tbe band of tbe oppressor. 

62. He deHvered bis people to tbe sword, and turned 
away Ms eyes from bis inheritance. 

63. Tbe fire consumed tbeir young men, and tbeir 
maidens were sorely afflicted. 

64. Tbeir priests also feil by tbe sword, and tbeir 
widows were not lamented. 

Ver. 55. And distrihuted them hy the line of Tiis inJieritance. 
Heb., and divided them an inheritance hy line. 

Ver. 61. Eis people, cn.:SlL. a. v. His strength, ^.t'S. 

Ver. 62. And turned aicay Ms eyes from his inheritance, 
cnlot;J ^-:^ «-OOCnJo. a. v. And was wroth zoith his inheri- 
tance, '^'Z.Viyi '^^^P^\yD?\. LXX., koI t^v Klripovoiiiav avTOv ine- 
pelöe. 

Ver. 63. Were sorely afflicted, u ?^;; .it], a. v. Were not 
given to marriage, ^h^T] !sb 

Ver. 64. Were not lamented, uJOi^Lj )J. a. v. Made no lam- 
entation, HD'^l^'ün N7. LXX., ov K2.ava-&^aovTai. 


Ps. Lxxvni.] THE BOOK OF PSALMS. 171 

65. Then tlie Lord awaked as one out of sleep, and 
like a miglity man wiiom lais wine hath excited. 

QQ. He smote his enemies behind Mm, and made 
tliem tlie reproach of the world. 

67. He refiised the tabernacle of Joseph, and fa- 
voured not tiie tribe of Ephraim. 

68. He chose the tribe of Judahj the Mount Zion 
which he loved. 

69. He built bis sanctuary upon a high place, and 
estabhshed it in the earth forever. 

70. He chose David bis servant, and led bim away 
firom the flocks of sheep, 

71. And from foUowing the ewes giving snck ; that 
he might feed Jacob bis people, and Israel bis inberi- 
tance. 

72. So he fed them in the integrity of bis beart, and 
guided them by the prudence of bis hands. 

Ver. 65. Wliom Tiis wine Jiath excited, cn^L^oL crL^.^5_jij. 
A. V, That shoutetTi ly reason of loine, 1")*»XD "JDiliir). 

Ver. 66. Behind Um, CTJJkfn;^\. a. v. In the Mnder pari, 
ninS. This yields a better meaning than the Syriac. 

The reproach of the loorld, jL:s!^S^9 j*_m^. a. v. A per- 
petual reproach, Dbl57 nS")ri. To express this the Syriac should 
be >i^^ ilsciZ or ;QXi:iSkj jS-mJD. 

Ver. 69. Upon a high place. Heb., like high palaces. 

In the earth, |Li>^JL£i. a. v. Like the earth, V"1W3. LXX., 

kv Ty yy. 

Ver. 70. The flocks of sheep. Heb., the sheepfolds. 

Ver. 71. That he might feed. Heb., he brought Mm tofeed. 
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PSALM LXXIX. 

A Psalm of Asaph ; — written concerning the desolation of Jeru- 
salem. 

1. O God, the lieatlien are come into tliine inlieri- 
tance and liave defiled tliy holy temple, and made Je- 
rusalem a desolation. 

2. The dead hodies of thy servants have they given 
to he meat unto the fowls of heaven, and the flesh of 
thy saints unto the beasts of the field. 

3. Their blood have they shed like water round 
about Jerusalem, and there was none to bmy them ; 

4. And we are become a reproach to our neigh- 
bom's ; and a mockery and derision to them that are 
round about us. 

5. How long wilt thou be angry, Lord ? forever ? 
and shall thy wrath burn like fire ? 

6. Pour out thy wrath upon the heathen that have 
not known thee, and upon the kingdoms that have not 
called upon thy Name. 

7. For they have devoured Jacob, and laid waste 
his dwelling-place. 

8. O remember not against us our former sins ; let 
thy tender mercies speedily prevent us, for we are 
brought very low. 

9. Help US, O God, our Saviour, for the glory of 
thy Name ; be propitious unto us, and deliver us from 
our sins for thy Name's sake ; 

10. That the heathen say not, Where is your God ? 

Ps. LXXIX. Ver. 10. That the heathen say not, Where is your 
God 9 Heb., Wherefore should the heathen say, Where is their 
God? 
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Let the vengeance of the blood of tliy servants wliicli 
is shed, be known among the heathen in our sight. 

11. Let the sighing of the prisoner come before thee ; 
bj the greatness of thy power, dehver the children from 
death ; 

12. And recompense unto onr neighbours, sevenfold 
into their bosom, the reproach wherewith they have 
reproached thee, O Lord. 

13. So "we thy people, and sheep of thy pasture, 
will give thee thanks forever, and teil of thy won- 
drous works to all generations. 


PSALM LXXX. 

Written by Asaph. 

1. Hear, O thou shepherd of Israel, and lead Joseph 
like a flock ; thou that sittest npon the cherubim, reveal 
thyself. 

Let the vengeance of the blood of thy servants which is shed^ he 
Jcnoion among the heathen in our sight. Heb., Lei Mm be known 
among the heathen in our sight hy the revenging ofthe blood ofihy 
servants which is shed. 

Ver. 11. The children from deathy JL ov^ . x s )LÄX2b. a. v. 

Those that are appointed to die, nn^DDH ''pa. 

Ver. 13. Teil of thy wondrous works. Heb., shew forth thy 
praise. 

Ps. LXXX. Ver. 1. And lead, ;^|o. a. v. Thou that leadest, 

anb. 

Upon, ^^^. This is not in the Hebre-w ; it is supplied in the 
English Version by the word between. 
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2. Before Ephraim, and Benjamin, and Manasseh, 
sliew tliy strengtli, and come to our assistance. 

3. Tm-n us again, O God Almighty, and cause thy 
face to shine, and we shall be saved. 

4. O Lord God Almighty, how long wilt thou he 
angry against the prayers of thy servant ? 

5. Thou givest them hread to eat with tears, and 
thou givest them tears to drink. 

6. Thou makest us a by-word to our neighbours, 
and our enemies mock us. 

7. Turn US again, O God Almighty, and cause thy 
face to shine, and we shall be saved. Diapsalma. 

8. Thou hast brought a vine out of Egypt ; thou 
hast destroyed the heathen and planted it. 

9. Thou didst provide for it, and set its root; and 
the land was filled with it ; 

10. And the hüls were covered with the shadow of 
it, and the boughs thereof tvere above the goodly cedars. 

Ver. 2. Shew. Heb., stir up. 

Ver. 4. Almighty, Jl-JJS^ .'S. X-.X. The corresponding Hebrew 
niWn? is not found here. 

OftJiy servant, lul '>S>. a. v. Of thy people, Tjp.5?. LXX., 
rov öqvTmv aov. 

Ver. 5. With tears. Heb., of tears. 

And givest them tears to drink. The Hebrew adds W^'hw. 
in great measure. 

Yer. 6. A iy-word. Heb., a strife. 

Mock US. Heb., laugh among themselves. 

Ver. 9. Thou didst provide for it. Heb., Thou preparedst room 
hefore it. 

Ver. 10. Were above, ^'^s^i. This is not in the Hebrew, but is 
supplied in the common version by the words were like. 
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11. She sent out laer boughs unto the sea, and her 
branches above the rivers. 

12. Why hast thoii then cut down her bedge, so 
tbat all tbey wbich pass by tbe way do trample upon 
ber ? 

13. Yea, tbe boar of tbe wood batb eaten it, and tbe 
wild beasts of tbe field bave devoured it. 

14. Return, O God Almigbty, and look down from 
heaven ; and bebold and visit tbis vine ; 

15. And tbe vigorous stock wbicb tby rigbt band 
batb planted, and tbe son of man wbom tbou madest 
strong for tbyself. 

16. Burn ber brancbes in tbe fire ; let tbem perish 
at tbe rebuke of tby countenance. 

17. Let tby rigbt band be upon tbe man, even upon 
tbe son of man wbom tbou madest strong for tbyself; 

Yer. 11. Ähove the rivers. Heb., unto the river. 

Ver. 12. Trample upon her. Heb., pluck her. 

Ver. 13. Ilath eaten it. Heb., doth wasie it. 

Ver. 15. The vigorous stock, jJ^^ from li^^^ to strengthen. 
Heb., Tl^'D^ translated vineyard ; more literally, a plant firmly 
rooted. 

The son of man, ]Jw^, a. y. Branch, ^3, literally, Son. 
LXX., vibv uvß-puirov. 

Ver. 16. Burn her branches in the fire, jJQ-J-ilä « ooj 

OTjoaQ.::^«!. This may also be rendered he hath burnt her 
branches in the fire; but the words in the connection in which 
they stand convev little meaning. The Hebrew is t27H!2 HDlb 

° •• T T ••. : 

nri^lDI, li is burnt loiihfire; it is cut down. 'IVTVO':^ li?WS "ZTW. 
may have been the reading. 

Ver. 17. Let thy right hand be upon the man. Heb., Let thy 
hand be upon the man of thy right hand. 
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18. That we turn not aside from thee ; but quicken 
US, and we will call upon tliy Name. 

19. Turn us again, O Lord God Almiglity, and cause 
tliy face to shine, and we sliall be saved. 


PSALM LXXXI. 

A Psalm of Asaph, — by wMcli David prepared bimself for tlie 
Festivals of tlie Lord. 

1. O praise God, wMcli givetb us strength, and cry 
aloud unto tbe God of Jacob. 

2. Take tbe cymbals and the psalteries ; pleasant In- 
struments with. the harps. 

3. Blow tip tlie trumpets in the beginning of the 
months ; and at the time of the füll moon, upon the 
solemn feast-days. 

4. For this was a Statute for Israel, and a law of the 
God of Jacob. 

5. This he ordained in Joseph for his testimony, 
when he went out of the land of Egypt, where he 
heard a language that he knew not. 

6. I removed the yoke from his Shoulder, and freed 
his hands from the chain. 

Ps. LXXXI. Ver. 3. And at the time oftJiefull moon, jjLm^J^O. 
The Hebrew word is tlie same, but it is translated, in the time ap- 
pointed. 

Ver. 5. Where he heard a language that he knew not. The He- 
brew expresses this in the first person. 

Ver. 6. The yoTce from his Shoulder. Heb., his Shoulder from 
the bürden. 

And freed Ms hands from the chain. Heb., his hands were 
delivered from the pois. 
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7. He called upon me in trouble and I delivered 
him ; and covered him with my glorious veil, and 
proved him at the waters of strife. Diapsalma. 

8. Hear, O my people, and I will speak ; and Israel, 
I will testify unto thee ; if tliou wilt liear me, 

9. Tliere sliall be no stränge god to thee, neither 
shalt thou worship any other god. 

10. I am the Lord thy God, which brought thee 
up ont of the land of Egypt ; open thy mouth, and I 
will fiU it. 

11. Biit my people did not hearken to my voice, and 
Israel did not obey me ; 

12. But walked in the desire of their own heart, and 
after their own counsel. 

13. O that my people had hearkened nnto me, and 
Israel had walked in my ways ! 

14. I had soon destroyed their enemies, and turned 
my hand against them that hated them. 

15. They that hate the Lord deal falsely with him, 
and their trouble endureth forever. 

Ver. 7. He called upon me in trouHle and 1 delivered Mm. 
Heb., Thou calledst in trouble, and I delivered thee. 

And covered Mm with my glorious veil, and proved Mm, 
^5iUJj<:2iO . jl^'^^ w^N> o^-»? )|>^^^ cnisj^m^o. a.v. 
/ answered thee in the secret place of thunder; I proved thee, 

Ver. 8. And I will speaJc. This is not in the Hebrew. 

Ver. 12. But walked in the desire of their own hearts, and öfter 
their oivn counsel. Heb., So I gave them up unto their own hearts^ 
lust : and they walked in their own counsels. 

Ver. 14. The verbs in tbis verse are future in tbe Hebrew. 

Ver. 15. They that hate the Lord deal falsely with Mm, and their 
12 
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16. But he hatli fed Min witli the linest of tlie 
wlieat; and witli honey out of the rock hath he sat- 
isfied him. 


PSALM LXXXn. 

A Psalm of Äsaph. — Reproof of tlie wicked Jews. 

1. God standeth in the congregation of the angels, 
and in the midst of the angels doth he judge. 

2. How long will ye judge unjustly, and accept the 
persons of the wicked ? 

3. Judge the fatherless and the needy, and justify 
the poor and humble. 

4. Deliver the poor and needy from the hand of the 
wicked, 

5. Which have not known nor understood, for they 

irouble endureth forever, . CJl:2s QJi£.£) jL^iJiOj oOToJL.Y.m 
^P^^^^ ^OCTL^o; Jocno. ä..y. The Tiatersof the Lord slwuld 
have suhmitted themselves unio him ; tut their time should liave en- 

dured forever, Dbi3?b ur\v "'H'^i iV-ut^no^ nin^ *'«3b». 

Ver. 16. But he hath fed him. a. y. He should have fed them 
also, •inb'iDM^I. 

Hath he satisßed him. Heb., should I have satisfied thee. 

Ps. Lxxxii. Ver. 1. In the congregation ofthe angels, \.m. I.0'^> 

|j3jj.i69. A, V. In- the congregation ofthe mighty, bwmi^S. 
*^ ^ > " "' ~ 

And in the midst ofthe angels, ^DjAio O^^o. A. v. Among 

the gods, Q'^nb^ ^^P.5. 

Ver. 4. From the hand ofthe wicked. Heb., rid them out ofthe 
hand of the wicked. 
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were Walking in darkness ; and all the foundations of 
the eartti are out of course. 

6. I liave Said, Ye are gods, and ye are all the chil- 
dren of the Highest : 

T. Bui now ye shall die like men, and fall like one of 
the princes. 

8. Arise, O God, and judge the earth ; for thou shalt 
inherit all nations. 


(Laud, and the beginning of the Grade.) 

PSALM LXXXin. 

A Psalm of Asaph; — a supplicatlon to God in behalf of the people 
that suffered affliction, and a prophecy eoncerning the disper- 
sion of the enemies of the Lord. 

1. God, who is like unto thee? Hold not thy 
peace, and be not still, O God. 

2. For lo, thine enemies make a tumnlt; and they 
that hate thee have lifted up the head above thy people. 

3. In their craftiness they imagine a secret thing, 
and take counsel against thy saints, 

4. And say, Come, let us destroy them from heing a 
nation, and let the name of Israel be no more remem- 
bered. 

Ps. Lxxxiii. Ver. 1. WTio is like unto tTieef i^^ )L^>) aj.:ö. 
A. V. Keep not thou silence, Tfb"''DT"^^- "'^'^ ^^^ derived from 
rtÜ^T, to he like, and the clause from a negative was made an in- 
terrogative proposition. The LXX. have rlg b^oLußriaeTai aoi ; 

Ver. 2. Above thy people. These words, forming part of verse 
3, are connected in the Syriac Tvith verse 2, in which I have in- 
cluded them. 
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6. For they are agreed in their heart togetlier, and 
are confederate against thee ; 

6. The tabernacle of Edom, and of the Arabians; 
and of Moab and of the G-adarenes ; 

7. The border of Ammon, and of Amalek, and of 
Phillstia with the inliabitants of Tyre. 

8. The Assyrian also hath consph^ed with them, and 
they have holpen the children of Lot. 

9. Do unto them, as nnto the Midianites ; and as to 
Sisera, and as to Jabin at the brook of Kishon ; 

10. Which were destroyed at En-dor, and became as 
düng upon the earth. 

11. Cut them off, and destroy them Hke Oreb and 
Zeb, and Hke Zeba and Zalmunna ; even all their rulers, 

12. Which Said, Let us take into our own possession 
the city of God. 

13. Make them, O God, like a wheel, and like stub- 
ble before the wind ; 

14. And as the fire that is left in the wood, and as 
the flame that consumeth the mountains, 

16. So persecnte them with thy tempests, and vex 
them with thy storms. 

Ver. 6. The Arabians. Heb., the Ishmaelites. 

The Gadarenes. Heb., the Hagarenes. 

Ver. 7. The border, JL^JCLa/I. a. v. Gebal, bn?. The trans- 
lator read b55; border, and varied the sentence accordingly. 

Ver. 11. Cut them off, and destroy them, ♦-^OJO ^cu) cCä6i-w 
»Qjj. A. V. MaJce their nobles, inn'^ia iö'^riE?. The transla- 
tor may have read itlTaMI iö&27. 

Ver. 12. The city of God. Heb., the houses of God. 

Ver. 14. And as the fire that is left in the wood. Heb., As the 
fire hurneth the wood. 
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16. Fill their faces witli sliame, tliat thej may seek 
tliy Name, O Lord. 

17. Let them be confounded and troubled forever; 
let them be put to sliame and perisb. 

18. That tbey may know tbat tby Name, O Lord, 
alone is exalted in all tbe eartb. 


PSALM LXXXIV. 

Ä Psalm of the sons of Korali ; — the musings of David when he 
went from Zion to worship in the house of God. Also, said 
to be a prophecy concerning the Messiali, and concerning his 
Church. 

1. How amiable are tby tabernacles, O Lord Al- 
migbty ! 

2. My soul waitetb and longetb for the courts of the 
Lord ; my heart and my flesh give praise nnto the liv- 
ing God. 

3. Yea, also, the sparrow hath found her an honse, 
and the turtledove a nest ; they nourish their yonng by 
the side of thme altar, O Lord Almighty. 

4. My King, and my God, blessed are they that 
dwell in thine house, for they shall praise thee forever. 
Diapsalma. 

Ver. 18. That they may know that thy Name, Lord, alone is ex- 
alted in all the earth. Heb., That men may know that thou, whose 
Name alone is Jehovah, art the most High over all the earth. 

Ps. LXXXIV. Ver. 3. They nourish their young by the side of 
thine altar. Heb-, whej-e she may lay her young, even thine 
altars. 

Ver. 4. My King and my God. These words are construed in 
tlie Syriac witli the 4th verse, in which I have included them. 


182 THE BOOK OF PSALMS. [Ps. lxxxiv. 

6. Blessed is the man wiiose helper tliou art, and in 
wliose lieart are tliy ways. 

6. They go through the Valley of weeping, and make 
it a dwelling-place ; and even the law-giver sliall be 
clothed witli a blessing. 

7. Tliey sliall go from strength to strength, and in 
Zion sliall tlie God of gods be seen. 

8. O Lord God Almighty, bear my prayer ; and 
hearken, O God of Jacob ; 

9. And beliold tbou, O God onr helper, and look 
upon the face of thine Anointed. 

Ver. 5. Whose helper tliou art. Heb., wliose strengtli is in thee. 

Tliy ways. Heb,, tlie ways ofthem. 

Vei\ 6. They go through the Valley of weeping. Heb., Who pass- 
ing ihrough the volley of Baca. 

A dwelling-place, jtia^X> J^^. A. V. Ä well, ^^3?a. The 
translator probably read "jipö. 

And even the law-giver shall be clothed with a Uessing, t2)J0 
jLß3Q.:ßJ yi\sD iS^^h3 jknjO^, a.y. The rain also ßll- 
eth ihe pools, nniö Tl'^VI rii574l"C:|. The sense here will de- 
pend upon the meaning of the words rf^iü and niS'HlEi. n^ia, 
may be derived from m*^ to cast, to throw, to sprinkle ; and 
henee n"nil2^ rain ; or from TT^^^ to teach ; and henee nn.iQj 
ieacher, or law-giver. ni^"!!? may be the plural of HlDIS, 
blessing, or n5"12lj pool. The LXX. render the Tvords like the 
Syriac translator ; aal yäp Evloyiag öaaet 6 vofio'BeTcöv. 

Ver. 7. Shall the God of gods be seen, ^cnJ^ cnJ^ jJbjwAj. 
A. V. Every one of them appeareth before God, D''nbM'bH nW"l\. 
The translator read DTlbw ^M ' as did the LXX., who have 
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10. For one day in tliy dwelling is better than a 
thousand ; I would rather dwell in the house of God, 
than abide in the tent of the wicked. 

11. For the Lord God is our nourisber and belper ; 
the Lord shall give grace and glory, and bis good 
tbings shall he not withhold from them that walk in 
integrity. 

12. O Lord God Almighty, blessed is the man that 
trusteth in thee. 


PSALM LXXXV. 

A Psalm of the sons of Korali ; — the recompense and the deliv- 
erance whieh they had from God, and a prophecy concerning 
the Messiah. 

1. Lord, thon hast been tavouraoie nnto thy land, 
and thou hast brought back the captivity of Jacob. 

2. Thou hast forgiven thy people their iniquity, and 
hast covered all their sins. 

3. Thou hast caused all thy wrath to pass away, and 
hast turned away the fierceness of thine anger. 

4. Turn us, O God our Saviour, and cause thine 
anger to cease fcom us ; 

5. And be not displeased at us forever ; neither keep 
thine anger throughout all generations ; 

6. But turn us, and quicken us, that thy people may 
rejoice in thee. 

Ver. 10. I would rather dwell. Heb., I Jiad rather he a door- 
keeper. 

Ver. 11. Our nourisher and helper. Heb., a sun and shield. 

Ps. LXXXY. Ver. 5, 6, in the original, are in the interrogative 
form. 

Ver. 5. Keep. Heb., draw out. 
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7. Shew US thj mercy, O Lord, and grant us thy 
salvation ; 

8. That we may hear wliat tlie Lord our God will 
speak ; for he speaketh peace with liis people, and with 
liis saints tliat they turn not backward. 

9. His salvation is nigli them that fear him ; he shall 
cause his glory to dwell in our land. 

10. Mercy and truth have met us, and righteousness 
and peace shall kiss us. 

11. Truth shall spring out of the earth, and right- 
eousness hath looked down from heaven. 

12. Yea, the Lord also shall give his good things, 
and the earth shall yield her fruits ; 

13. And the righteous shall walk hefore him, and he 
shall establish his goings in the earth. 

Ver. 8. Tkat we may liear. Heb., I will Tiear. 

That they turn not hackward. Heb., hut let them not turn again 
to folly. 

Ver. 9. He shall cause his glory to dwell. Heb., that glory may 
dwell. 

Ver. 10. Have met us, .Q-ii9J. a. v. Are met together, -llJ^iiDa. 

Shall kiss US, SUl-ßJLJ. a. v. Have kissed each other, ilpß?3. 

Ver. 13. And the righteous. Heb., Righteousness. 

And he shall estahlish his goings in the earth. Heb., and shall 
set US in the way ofhis Steps. 
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PSALM LXXXVI. 

A Psalm of David ; — -when he built a house to the Lord ; a 
prophecy also of the calling of the Gentiles ; and, again, the 
peculiai' prayer of the righteous man. 

1. Incline thine ear, O Lord, and hear me, for I am 
poor and needy. 

2. Preserve mj soul, for thou art good ; do tliou, O 
God, save thy servant tliat trusteth in thee. 

3. Be merciful unto me, O Lord, for I cry daily nnto 
thee. 

4. Rejoice tlie soul of thy servant, for unto tliee, O 
Lord, do I lift up my soul. 

5. For thou, Lord, art good; and abundant is thy 
mercy towards all them that call upon thee. 

6. Give ear unto my prayer, O Lord, and hearken 
unto the voice of my cry. 

7. In the day of mine afEiction have I called upon 
thee, and thou hast heard me. 

8. There is no one Hke unto thee, O Lord God ; 
neither are there any worJes like unto thy works. 

9. All nations whom thou hast made shall come and 
worship thee, O Lord, and shall praise thy Name. 

10. For thou art great ; thou, O God, alone doest 
wondrous things. 

Ps. LXXXVI. Ver. 2. For thou art good, h^ j «-^J ^'^»^jäs. 
A. V. For 1 am lioly, ''3S T'Dn""'3. 

Ver. 5. And abundant is tTiy mercy. Heb., and ready to for- 
give ; and plenieous in mercy. 

Yer. 8. O Lord God. Heb., among tlie gods, Lord. 
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11. Sliew me tliy way, O Lord, and I will walk in 
tlie trutli ; let my lieart rejoice in tliem that fear tliy 
Name. 

12. I will give tlianks unto tliee, O Lord my God, 
witli all my lieart ; and I will praise thy Name forever- 
more. 

13. For great is tliy mercy toward me, and thou 
hast delivered my soul from tlie lowest hell. 

14. O God, the wicked are risen against me, and the 
congregation of the mighty have sought after my soul, 
and have not remembered thee. 

15. But thou, O Lord God, art merciful and com- 
passionate, long suffering, and plenteous in mercy and 
truth. 

16. O turn unto me, and have mercy upon me ; give 
strength unto thy servant, and save the son of thine 
handmaid ; 

17. And shew me a favourahle token, that they 
which hate me may see it and be ashamed, because 
thou, Lord, hast holpen me, and comforted me. 

Ver. 11. Let my lieart rejoice in tliem that fear thy Name, 
(.^^^j^^ ^-j^jj99 ^A^jL^ *^^~-^"^ J£.>uU. A. V. Unitemyheart 
tofearthyName, Tjptl? HM^^b ^nnb '^rl^ The translator read 
■^rn'^, from mn, to rejoice; the LXX. also, who have ev^pavBjjTa 
i] Kapöia fwv. 

Ver. 14. Ofthe mighty. Heb., ofviolent men. 

And have not rememlered thee. Heb., and have not sei thee be- 
fore them. 

Ver. 15. But thou, Lord God, art merciful. Heb., But thou, 
Lord, art a God füll of compassion. 

Ver. 17. A favourahle token. Heb., a token for good. 
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PSALM LXXXVIL 
Concerning the redemption of Jerusalem. 

1. His foundations are. upon his holy hill. 

2. Tlie Lord liatli loved the gates of Zion more than 
all the dwellings of Jacob. 

3. Glorious things are spoken of thee, O city of our 
God ! Diapsalma. 

4. Remember ßabab and Babylon that know me; 
beliold, tbe Philistines, and Tyre, and the Ethiopians ; 
This man was born there. 

5. And of Zion it is said, that a mighty man was 
born in her, and he hath established her. 

6. The Lord shall number the nations in the Scrip- 
ture ; for this man was born there. 

7. The princes that dwell in thee shall rejoice, and 
all that are humbled in thee. 

Ps. Lxxxvii. Ver. 1. TJjion Ms holy hill. Heb., in the holy 
mountains. 

Ver. 4. Rememher. Heb., I will make mention of. 

That know me, wJ^.^*<ü. a. v. To them that know me, "^V^fh, 

Ter. 5. That a mighty man, j;_r:iJL^ j;_:2i^5. a. v. This 
and that man, W^'^^ W"'^. 

And he hath established her. Heb., and the Highest himself shall 
establish her. 

Ver. 6. The Lord shall number the nations in the Scripture, 

^P^l:^ JL2jJLn£j jjjioj U;J3. a. v. The Lord shall count 

when he writeth up the people, W^lp^ nin^S nbp^ Tirn). 

Ver. 7. The princes that dwell in thee shall rejoice and all that 
are humbled in thee, ^^^O . hO^-aaJ uO^ w>;-iCL^5 JLl2>)05 
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PSALM LXXXVm. 

Concerning the people in Babylon. 

1. O Lord God of my salvation, I have cried day 
and night before tliee. 

2. Let my prayer come before thee, and incline 
thine ear unto my supplication. 

3. For my soul is füll of troubles, and my life draw- 
etb nigli unto tlie grave. 

4. I am counted with them tliat go down into the 
pit, and I am as a man that liath no assistance. 

5. Free among tlie dead, like tlie slain tliat lie in the 
graves, whom thou rememberest no more, and they are 
perished from thy hauds. 

6. Thon hast brought me down into the lowest pit, 
into darkness and the shadows of death. 

7. Thy wrath lieth hard npon me, and thou hast 
brought all thy waves upon nie. 

8. Thou hast put away mine acquaintance far from 
me, and thou hast made me an abomination unto them. 
I am shut up that I cannot come forth ; 

uDr^ Cia.O.X>tJ^» a. v. äs well the Singers as the players on 
Instruments shall 5e ihey^e ; all my Springs are in thee^ Q'^lßj') 
tjla ''^)V'D-b'2 D^bbnS. The translator may have read D'^nb") 
Tja ^31)^-b|^ D^bVn The LXX., with a dijBferent reudering, 
have the words üpxövTov and ev(l>paivo{iEvuv. 

Ps. Lxxxviii. Ver. 4. That hath no assistance. iTiS ii^^K^i 
JJJj. A. V. That hath no strength, b\W-'J'^t^. The words jjjj 
and v'^W are the same, but with different meaning, in the two 
languages. LXX., äßorj^rjTog. 

Ver. 6. And the shadows of death. Heb., in the deeps. 
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9. And mine eye dissolvetli by reason of my hnmil- 
iation. Lord, I have called daily upon thee, and I have 
stretched out my hands unto thee. 

10. Beiiold thou shewest wonders to tlie dead, and 
miglity men shall arise and praise thee. Diapsalma. 

11. They also that are in the graves slaall declare 
thy loving-kindness, and tliy truth in destruction. 

12. Tliy wonders sliall be known in darkness, and 
thy righteousness in tlie land tliat is forgotten. 

13. And unto thee liave I cried, O Lord, and in tlie 
moming sliall my prayer prevent thee. 

14. O Lord, do not forget my soul, nor tum away 
thy face from me. 

15. I am poor and weary from my youth up ; I am 
lifted uj), and cast down, and distracted ; 

Ver. 9. Dissolveth, A.£>5. A. v. Mournetk, Hinb^'T. The same 

' • T — .IT 

Word, with different signification, in the two languages. Verses 
10, 11, and 12 are in the interrogative form in the Hebrew. 

Yer. 10. MigJitymen, jSAjL^ a.v. The dead, Q''W51. 

Ver. 12. In the land that is forgotten, iv«A-.i^tJ9 jL^yJLj:^. 
A. V. In the land of forgetfulness, n^'K?? V"?.^.5* LXX., kv y^ 

Ver. 14. Do not forget. Heb., why castest ihou off? 
Nor turn away. Heb., Why hidest thou ? 
Ver. 15. And weary, p)Jo* A. V. And ready to die, ^^bl. 
The translator doubtless read 5^;3*'1. The LXX. have tv Konoig. 

- "t: 

1 am lifted up and cast down and distracted, JLjSi-j^li.) 
tJoLo A.,D-aiOtjO. A. V. While I suffer thy terrors, 1 am dis- 
tracted, n^s^SN ^'»ÖW "^ilWbs. The translator may have read 
n^nSW*! "TI'^ÖNI "^riHba. LXX., -^ay&sk ^e hmavu^v Kai e^ij- 

1tOp^-&7]V. 
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16. And tliy wratli goeth over me, and thj tronble 
hatli reduced me to silence. 

17. Tliey canie round abont me daily like water, 
and set themselves togetlier against me. 

18. Mj lovers and my friends liast tliou put away 
from me, and mine acquaintance hast thou removed 
from me. 


PSALM LXXXIX. 
Concerning the people in Babylon. 

1. I will sing of tlie mercy of tlie Lord forever, and 
with my moutli will I make known liis truth to all gen- 
erations. 

2. For tliou hast said, The world shall be bailded in 
mercy, and thy truth shall establish the heavens. 

3. I have made a covenant with my ehosen ; and I 
have sworn unto David my servant ; 

Ver. 16. A7id thy trouhle Jiatli reduced me to silence. Heb., 
thy terrors have cut me off. 

Ver. 1 7. And set themselves against me. Heb., they compassed 
me äbout. 

Ver. 18. And mine acquaintance hast thou removed from me. 
Heb., and mine acquaintance into darkness. 

Ps. LXXXIX. Ver. 2. For thou hast said. Heb., For 1 have said. 

The World shall be builded in mercy, JLO./'^a.^^ )L..'^.,^i>, Jb» 
jLX:i>Jiv.j. A. V. Mercy shall be built up forever, T\y-i\ "TOn obil?, 
The translator read, no doubt, "iDnSj translating DbiP, the world, 
a signification wblcli the word has in Syriac and Chaldee. 

And thy truth shall establish the heavens. Heb., thy faithfulness 
shalt thou establish in the very heavens. 
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4. Tliat thy seed I will establish forever, and build 
up thj throne to all generations. Diapsalma. 

5. The heavens sliall praise thy wonders, O Lord ; 
thy truth also in the congregation of the saints. 

6. Who in the heaven of heavens can he compared 
Tinto the Lord ? And who among the sons of the 
angels can be likened unto the Lord ? 

T. God standeth in the congregation of the saints ; 
he is great and terrible above all them that ai^e round 
about him. 

8. O Lord God Almighty, who is streng like unto 
thee ? or to thy faithfalness round about thee ? 

9. Thou rulest the raging of the sea, and stillest the 
tumult of its waves. 

10. Thou bringest down the proud like unto them 
that are slain ; thou hast scattered thine enemies with 
thy strong arm. 

11. The heavens are thine ; the earth also is thine ; 
thou hast established the world with the fulness thereof. 

Ver. 6, Among the sons of the angels. Heb., among the sons 
of the mighty. 

Ver. 7. God standeth in the congregation of the ■ saints ; he is 
great and terrible above all them that are round about him. Heb., 
God is greatly to he feared in the assembly of the saints, and to be 
had in reverence of all them that are about him. 

Ver. 8. Who is strong like unto thee ? Heb., who is a strong 
Lord like unto thee ? 

Ver. lö. Thou bringest down the proud, io j t*.^^:ö >^J j 

A— »CTL- '^ . .A-JS. A. V. Thou hast broken Rahab in pieces, 

^D'7"'P^?1' ^Ü"] means pride, but as used bere is regarded 
as a poetical name of Egypt. The LXX. translate it intpi]- 
favov. 
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12. Tliou hast created tlie north and the south ; 
Tabor and Hernion sing praise unto thy Name. 

13. Thine is the arm, and thine is the strength; 
thy hand shall be strong and thy right band shall 
be exalted. 

14. In righteousness and judgment thy throne is 
estabhshed ; in mercy and tnith they go before thy 
face. 

15. Blessed is the people that know thy praises ; 
they shall walk, O Lord, in the light of thy coun- 
tenance ; 

16. And in thy Name shall they rejoice all the day, 
and in thy righteousness shall they be exalted. 

17. For thou art the glory of our strength, and in 
thy favour shall our hörn be exalted. 

18. For the Lord is our confidence, and the Holy 
One of Israel is our King. 

19. Then he spake in visions with bis saints, and 
Said ; I have given help to a man, and I have exalted 
one chosen out of the people. 

Ver. 13. Tkme is the arm, and tMne is the strengiJi. Heb., Thou 
hast a mighty arm. 

Ver. 14. In righteousness and judgment thy throne is estdblished^ 
vArßJQLO ^i)Zob )Li-»£,IiO jlQja>>jLrä. a. v. Justice and 
judgment are the hahitation of thy throne, "jiD^p tDBti7Q^ P1i% 
TIWD3. The translator seems to bave read liD^ tDQß^an^ ni!?3 

In mercy and truth they go hefore thy face. Heb., mercy and 
truth shall go hefore thy face. 

Ver. 15. Thy praises. Heb., the joyful sound. 
Ver. 11. Of our strength. Heb., of their strength. 
Ver. 19. He spake. Heb., thou spähest. 
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20. Yea, I liave found David my servant, and with 
my holy oil have I anointed him. 

21. Mine hand hath holpen him, and mine arm also 
liatli strengtliened liim ; 

22. And liis enemy hatli gained no advantage of 
Hm, and tlie son of iniquity liath not cast him 
down. 

23. I will cause liis enemies to perish before him, 
and I will destroy them that hate him. 

24. My truth and my mercy shall he with him, and 
in my Name shall his hörn be exalted. Diapsalma. 

Section. 

25. I will set his band in the sea, and his right band 
in the rivers. 

26. He shall cry unto me, Thon art my Father, my 
God, and my strong deliverer ; 

27. And I also will make him my first-born, and I 
will exalt him above the kings of the earth. 

28. My mercy will I keep for him forevermore, and 
my covenant shall stand fast with him. 

29. His seed will I make to endure forever, and his 
throne as the days of heaven. 

30. If his children forsake my law, and walk not in 
my commandments ; 

With Tiis saints. Heb., to thy Holy One. 

To a man, J;-^,^N» a. y. Upon one that is mighty^ niSS'b!^. 

The Syriac, to correspond, would be ji.ri-U^ ''^».b. 

Ver. 21. Mine hand hath holpenhim. Heb., With whom my hand 

shall be established. 

Ver. 31 of the Hebrew is "wanting in tbe Syriac version 5 trans- 

lated, If they break my Statutes, and keep not my commandments. 
13 
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32. I will visit tlieir iniquity with the rod, and their 
sins witL. tlie scourge. 

33. Nevertheless, my mercy will I not take from him, 
nor suffer my truth to fail ; 

34. And my covenant I will not despise : I will not 
alter anytliing that hath gone out of my lips. 

35. Once have I sworn by my lioliness unto David, 
and I will not lie ; 

36. That his seed shall endure forever, and Ms 
tkrone as tlie sun before me ; 

37. And it shall be establislied forever as the moon, 
the faithful witness in the heavens. 

38. But thou hast forgotten me, and cast me off, and 
tumed away the face of thine Anointed ; 

39. And thou hast made void the covenant of thy 
servant, and hast cast his crown upon the ground. 

40. Thou hast destroyed his hedges, and overthrown 
his strongholds ; 

41. And all that pass by the way trample upon him, 
and he is a reproach to his neighbours ; 

42. And thou hast set up the right band of his ad- 
versaries, and made all them that hate him to rejoice. 

43. Thou hast also turned the help of his sword, and 
hast not given him aid in the battle ; 

Ver. 34. 1 will not despise. Heb., will 1 not break. 

Ver. 35. Uhto David, and I will not lie. Heb., (hat I will not 
lie unto David. 

Ver. 38. Änd turned away the face of thine Anointed. Heb., 
thou hast been wroth with thine anointed. 

Ver. 39. And hast cast his crown upon the ground. Heb., thou 
hast profaned his crown by casting it to the ground. 

Ver. 43. The help ofhis sword, cnX-Km2La)5 JLj99Cl^. a. v. 
The edge ofhis sword, iül^n '^^!^. 
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44. And thou hast made his victorious ones to cease, 
and hast cast his throne do\sTi to the ground. 

45. Thou hast shortened the days of his yonth, and 
Govered him with shame. 

46. How long wilt thou be angry, O Lord ? for- 
ever ? and shall thy wrath burn like fire ? 

4T. Remember me tliat am crying unto thee froni the 
pit, for thou hast not made all men in vain. 

48. What man is he that shall live, and shall not see 
death ? and shall he deliver his soul fi:om the band of 
the grave? 

49. Lord, where are thy former loving-kindnesses 
wliich thou swearest unto David in truth ? 

And hast not given Mm aid, oCTl^J^v^^lco JJo. a. v. And hast 

not made Mm to stand, iriöprr sb"1. Tlie LXX., like the Syriac, 
'ATreaTpeijjag t^v ßorj-&siav rric ßoiifaia^ avTov, Kai ovk ävre'Xaßov avrov h> 

Yer. 44. His victorious ones, oCTlQjJÜjLiD. a. v. His glory, 
inniDD, literally, from Ms glory. The root inti means to be 
pure; hence intQ, lustre, glory. The Syriac root \j2) means to 
conquer, and in Pahel, to purify, to cleanse. The 'word which I 
have translated Ms victorious ones, has been also translated Ms 
purity or hrigJitness, and his victories. 

Ver. 47. Eemember me that am, crying unto thee from the pit, 
j;.21^ . v^ uJ.^;-09i.). A. Y. Rememher how short my time is, 
'ih'n'Tll^ *'3M"*12?. The Syriac verb «JSa^ means to diq: hence 

ViS T V • -: T : '' « ■< »^ ' 

the derivative pit. The Hebrew word, derived from an Arabic 
root, means length of life. Taking the word in the former sense, 
the translator seems to have read ibnü "^il^f . 

For thou hast not made all men in vain. Heb., wherefore hast 
thou made all men in vain ? 
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50. Remember, Lord, tlie reproach of thy servant; 
for I liave borne in my life all the slander of the na- 
tions. 

51. Thine enemies have reproaclied me, O Lord, and 
have slandered the footsteps of tliine Anointed. 

52. Blessed is tlie Lord forevermore. Amen. Amen. 

Yer. 50. For I Jiave borne in my life all the slander ofthe na- 

How I do bear in viy hosom tlie reproach, of all the mighty people^ 
U'TpV U'^Drrb^ ^p;^n:?. ^nsb. The translator may have read 


End op the Third Book. 
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THE FOUETH BOOK. 

PSALM XC. 

A Psalm of Moses. 

1. Lord, thou hast been our dwelling-place, tlirougli- 
out all generations. 

2. Before the mountains were conceived, and before 
the earth brougbt forth. Tier fruits, and before the foun- 
dations of the world were laid, from everlasting and to 
everlasting, thou art God ; 

8. Which turnest man to humiliation, and sayest, re- 
turn, ye children of men. 

4. For a thoiisand years in thy sight are hut as yes- 
terday that hath passed away, and like a watch of the 
night. 

Ps. XC. Ver. 2. Were conceived, ^Q^.I-A,.aJL-j« a. v. Were 
hrought forth, ^^\ 

And 'before the earth hrought forth her fruits, and tefore the 
foundations of the world were laid, . JLi»5J uX^iXt )J«~^0 
^^x^Jt u^UdII U*-.^0. A. V. Or ever thou hadst formed the 
earth and the world, bnni. V")« bbinriX 

Ver. 3. To humiliation, jAüO-iCl^ )L:^t^. A. v. 2'o destruc- 
tion, i^3'^-"T;y. LXX., dg rarnivaaiv. 
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5. Their generations sliall continue hut a year ; and 
in tlie morning they are like the grass that groweth 
np; 

6. Whicli in tlie morning flourisheth and groweth 
np, but in the evening drietli up and witlieretli. 

7. For we are consumed in tliine anger, and by tby 
wrath are we troubled. 

8. Tliou hast set our sins before thee; renew our 
youth in the Hght of thy countenance. 

9. For all our days are consumed in thy wrath, and 
our years come to an end like a spider's web. 

10. Our days, even our years are threescore years 
and ten, and hardly fourscore years ; and the greatest 

Ver. 5. Their generations sJiall continue but a year, ^ncnL^»»^ 
^ÖCTU jJ^LJ>. A. V. TJiou carriest them away as with a ßood ; 
they are as a sleep, ^^Tl^ n3ö7 DnpnT. For 113^?', the translator 
read n2K7, as did the LXX., -who have ^ttj ; and for D^IÜIT we 

TT " ' T : -: 

may eonjecture that the reading was DHU*!?, or Dn''ll?"lTj either 
of which would give a meanlng not unlike the Syriac. 
Ver. 6. Drietli up. Heb., is cut down. 

Ver. 8. Renew our youth, ^a2^!^^. a. v. Our secret sins, 
ilDpbl?. The Word is the same, but its meanlng varles in the 
two languages. 

Yer. 9. Like a spider's web, o^vQ^v^^ t*-/). A. v. As a tale 

that is told, n2n;iD3. LXX., ug apaxvn- 

Ver. 10. Our days, even our years. Heb., The days ofour years. 

And hardly. Heb., and ifby reason of strength they be. 

And the greatest part ofthem. Heb., yet is their strength, 

For humiliation cometh upon us and we are hurried away, 
^^4^)^ JLAoQ.^ ^-Oi>^ |i.J5 '*^^.^. A. V. For it is soon 
cut off and wefly away, nD5731 W^T} ^^"»3. 
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part of them is labour and sorrows; for humiliation 
cometli tipon us, and we are hurried away. 

11. Who knoweth the power of thy wrath, and the 
fear of tliine anger ? 

12. Teach us the number of our days, tliat we may 
enter into the heart of wisdom. 

13. Return, O Lord, how long ? Wilt thou not com- 
fort thy servants ? 

14. O satisfy US early witli thy mercy, that we may 
sing and rejoice all our days. 

15. Make us glad because our iniquity hath ceased, 
and there are years in which we have seen evils. 

16. Let thy works appear unto thy servants, and 
thy glory unto their children. 

17. Let the sweetness of the Lord our God be 

Ver. 11. And the fear ofihine anger. Heb., JEußw according to 
thy fear so is thy wratJi. 

Ver. 12. Teach us the number of our days. Heb., So teach us to 
nuniber our days. 

That we may enter into the heart of wisdom, )i'>.N\ '^Q-^J 
i-y^Q-*-'?' ^' ^' That we may apply our hearts unto wisdom^ 
TXö'D'n ^^V W^^S"). Tlie Hebrew, however, may be more nat- 
urally rendered like the Syriac. 

Ver. 13. Wilt thou not comfort thy servants? Heb., and let it 
repent thee concerning thy servants. 

Ver. 15. Because our iniquity hath ceased, A>.a, V>? ^ A. \> 
J^Ql:>. a. V. According to the days wherein thou hast afflicted us, 
^3^1*^2^ niü*'?. This difference is susceptible of a very easy ex- 
planation. The translator read, no doubt, Jl^ni^i^. iliü "'S. 

Ver. 17. The sweetness. Heb., the ieauty. 

Who hath established the work ofhis hands upon us, and hy the 
Work of his hands hath established us. Heb., and esiablish thou 
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lipon US ; who hatli established the work of his hands 
lipon US, and by the work of his hands liatli estab- 
lished US. 


PSALM XCI. 

A Psalm of David; — concerning Hezekiab, tie king, who was to be 
surnamed the son of David ; and, spiritually, the victory of the 
Messiah is spoken of, and of every one that is perfected in him. 

1. He tbat sittetb in tbe secret place of the most 
High, and rejoiceth in the shadow of God, 

2. Hath Said unto the Lord, tliou art my confidence ; 
God is my refuge in whom I will trust. 

3. For he shall deliver thee from the net of the 
snare, and from talking of vanity. 

4. He shall save thee under Ins feathers, and under 
bis wings. shalt thou be concealed ; like armour bis 
truth shall Surround thee. 

ilie tvork of our hands upon us ; yea, the work of cur hands estab- 
lish thou it. 

Ps. XCI. Yer. 1. And rejoiceth in the shadow of God. Heb., 
shall abide under the shadoio of the Almighty. 

Ver. 2. Hath said unto the Lord. Heb., I will say of the Lord. 

Ver. 3. The net of the snare. Heb., the snare of the foioler. 

Frojn talking of vanity^ jtQ-ßt.>;-£D5 )i.^iQ::0 wj£>. a. v. 

From the noisome pestilence, ni^H "J^'H^» The translator read 
"nn'^D. LXX., ÜTTÖ Myov rapaxaöovg. 

Ver. 4. He shall save thee. Heb., He shall cover thee. 

Like armour Ms truth shall Surround thee, ».*|j— aa_J JL i jf 
cnK_AQ_0. A. V. His truth shall be thy shield and buckler^ 
WttH mnD'5 nS"^. LXX., ot^Tm KVKXaaei as i] akridrzia avrov. 
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5. Thou shalt not be afraid for the terror hj niglit, 
nor for the arrow tliat flieth by day; 

6. Nor for tlie word that walketli in darkness, nor 
for the wind that bloweth in tlie noonday. 

7. Tliousands sball fall at tby side, and ten tbousands 
at tliy rigbt band, and they shall not come nigh tbee. 

8. But with tbine eyes only sbalt tbou bebold and 
see the recompense of the wicked. 

9. For tbou, O Lord, art my confidence, that hast 
set thy dwelling in the heights. 

10. Therefore, there shall no evil approach tbee, 
neither shall any plague come nigh thy dwelling; 

11. For he shall give bis angels charge over tbee, 
that they niay keep tbee in all thy ways ; 

12. And upon their arms they shall bear tbee up, 
that tbou stumble not with thy foot. 

Ver. 6. The word, ]h.'S^. a. v. The pestilence, *15'T. See 
note to verse 3. The LXX. here translate the word irpäyiiarog. 

Nor for the wind that iloweth, j«->>^9 )X69 ^J^O. A.Y.Nor 
for the destruction that wasieth, I^W'^ ^'^y)72. 

Ver. 7. They shall not come nigh thee. Heb., it shall not come 
nigh thee. 

Yer. 9. For thou, Lord, art my conßdence, that hast set thy 

dwelling in the heights, \ '^ i Vor\f JLJ;.^^ OCn J^.JJ J ^^^^.^ 
u;-2iQJi.iO is\>nn jjSsoEioSj. a. v. Because thou hast made 
the Lord, which is my refuge, even the most High, thy haUtation, 
^Dil?Ö nab )^<hv ^Ons: H^n'^ nn«-**3. The Hebrew here 
might be rendered like the Syriac, and perhaps more naturally. 

Ver. 12. Änd upon their arms. Heb., in their hands. 

That thou stumble not with thy foot. Heb., lest thou dash thy foot 
against a stone. ' 
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13. Thou shalt tread upon tlie asp and the basilisk ; 
and tlie Hon and the dragon shalt thou trample nnder 
foot. 

14. Becanse he hath songht me, I will deliver him, 
and I will strengthen him ; becanse he hath known my 
Name, 

15. He shall call upon me, and I will answer him ; 
yea, I will he with him in trouble ; I will strengthen 
him, and honour him. 

16. With long life will I satisfy him, and shew him 
my salvation. 

(Laud, and the beginning of the Grade.) 

PSALM XCII. 

Anonymous 5 concerning the ministry of tlie Priests, and their 
morning oblations ; a prophecy, also, concerning rest in God. 

1. It is a good tMng to give thanks unto the Lord, 
and to sing praises unto thy Name, O most High ; 

2. And to shew forth thy loving-kindness in the 
morning, and thy truth every night. 

3. I will play upon an Instrument of ten strings, and 
I will play upon the harp ; 

4. For thou, Lord, hast made me glad through thy 
works, and I will glory in the work of thy hands. 

Ver. 13. The asp. Heb., the Hon. 

Ver. 14. Because he hath sought me. Heb., Because he hath set 
Ms love upon me. 

And I will strengthen him. Heb., / will set him an high. 

Ver. 15. Iwill strengthen him. Heb., I will deliver him. 

Ps. XCII. Vei\ 3. / will play upon an Instrument of ten strings^ 
and I will play upon the harp. Heb., Upon an Instrument of ten 
strings, and upon the psaltery : upon the harp with a solemn sound. 
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5. O Lord, how great are tliy works ! and thy 
tlioughts are very deep. 

6. But an unwise man knowetli not, and a fool 
dotli not understand tliis. 

T. When the wicked spring as the grass, and wken 
all tlie workers of iniquity do flourish, it is tkat tkey 
may perish forever. 

8. But thou, O Lord, art most High forevermore. 

9. For lo ! thine enemies, O Lord, — for lo ! thine 
enemies shall perish, and all the workers of iniquity 
shall be scattered. 

10. But thou hast exalted my horns hke the homs 
of an unicorn, and thou hast anointed me with fra- 
grant oil. 

11. Mine eyes, also, have seen mi/ desire on mine 
enemies, and mine ears shall hear m^ desire of the 
wicked that rise up against me. 

12. The righteous shaU flourish Hke the palm-tree, 
and shall spread abroad like the cedars of Lebanon. 

13. Those that be planted in the house of the Lord, 
and in the courts of our God, 

14. Shall still flourish and inerease in old age ; they 
shall be fat and well liking ; 

15. And they shall shew that the Lord is upright : 
he is streng, and there is no unrighteousness in him. 

Ver. 10. And thou hast anointed me with fragrant oil. Heb., 
/ shall be anointed with fresh oil. 

Ver. 14. Shall still flourish. These words form part of verse 
13, but their construetion in the Syriac seems to require the posi- 
tion -which I have given them. 

And inerease, ^Q-r:5J>^-JO. a. v. Shall bring forth fruit, 
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PSALM xcin. 

A Psalm of David ; — concerning tlie ministry of the Lord. 

1. The Lord reigneth and is clothed with majesty. 
The Lord is clothed with strength, and is mighty ; and 
he hath estabhshed the world that it cannot be nioved. 

2. Thy throne is estabhshed of old, and thou art 
from everlasting. 

3. The floods are hfted up, O Lord ; the floods have 
lift up their voice ; the floods are hfted up in purity. 

4. The Lord in the heights is more glorious than 
the noise of many waters, ^ea than the mighty waves 
of the sea. 

5. Thy testimonies, also, are very sure, and holiness 
becometh thy house, O Lord, forever. 

Ps. xciii. Yev. 1. And is mighty, ^^^tjo. A. v. Wherewith 
he Tiath girded Mmself, "n-tMHn. 

And 7ie Tiath estaUisTied the world. Heb., the world also is es- 
täblished. 

Ver. 3. Are Hfted up in purity, JIq>.DL^ Q^Cü^lJL). a. v. 
Lift up their waves, U^y^ ^Mb\ The Syriac here does not con- 
vey any intelligible meaning. The translator derived D^?"^j a 
Word not elsewhere occurring, and Coming from an Arabic root, 
from the Hebrew np|j to be pure, or its equivalent u^j^ io 
purify. 

Ver. 4. 31ore glorious. Heb., mightier. 
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PSALM XCIV. 

Ä Psalm of David ; — concerning the congregation of Korali, 
Dathan, and Abiram ; and, spiritually, concerning tlie perse- 
cution of tlie Church. 

1. O Lord God, the avenger ; O God, tlie avenger, 
reveal tliyself. 

2. Lift up tliyself, thou judge of the earth, and rec- 
ompense tliem that bear tliemselves proudly. 

3. Lord, liow long sliall the wicked, how long shall 
the wicked boast themselves ? 

4. And all the workers of iniquity utter, and speak 
evil, and say, 

5. That they have humbled thy people, O Lord, and 
reduced thine inheritance to subjection ? 

6. They have slain the widows and the strangers, 
and have murdered the fatherless ; 

T. Yet they say, The Lord seeth not, neither doth 
the God of Jacob regard it. 

8. Consider, O ye foolish of the people ; ye unwise, 
how long will ye not nnderstand ? 

9. He that planted the ears, shall he not hear ? He 
that made the eyes, shall he not perceive ? 

10. He that chastiseth the heathen, shall he not ad- 
monish ? He that teacheth man knowledge, shall not 
he Jcnow ? 

Ps. XCIV. Ver. 4. And all ilie workers of iniquiiy utter and 
speak evil, and say. Heb., How long shall they utter and speak 
hard things ? and all the workers of iniquity boast themselves ? 

Ver. 5. That they have humbled. Heb., They break in pieces. 

Änd reduced thine inheritance to subjection. Heb., and affiict 
thine heritage. 
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11. The Lord knoweth the thouglits of men, for 
thej are a vapour. 

12. Blessed is the man whom tliou cliastenest, O 
Lord, and teachest him out of tliy law ; 

13. And givest him rest from tlie evil days, nntll 
the pit he digged for tlie wicked. 

14. For the Lord will not leave his people ; neither 
will he forsake his inheritance. 

15. For judgment returneth after the just one, and 
all the upright in heart shall foUow him. 

16. Who will rise up for me against the wicked ? 
and who will prepare himself for me against the work- 
ers of iniquity ? 

17. Unless it had been the Lord, who was my helper, 
my soul had wellnigh dwelt in misery. 

18. I Said, my feet have slipped ; but thy mercy, O 
Lord, sustained me. 

19. In the multitude of the sorrows of my heart, 
thy comforts have dehvered my soul. 

Ver. 11. For iliey are a vapour. Heb., that tJiey are vanity. 

Ver. 13. And givest him rest, (.,/CTICIa.mjUJ.O. a.v. Thatthou 
mayest give Mm rest, ib tD'^i^li'nv. 

Ver. 15. For judgment returneth after the just one, ^^sJs^ 
\±j9 t4.23Cn \sij}) ^hj2ii, A. V. But judgment shall return 
unto righteousness, t:3Qt?7ü '^l^W"' P1^.""T3?°'^5. 

Ver. 16. Will prepare himself. Heb., will stand up. 

Ver. 17. In misery. Heb., in silence. 

Ver. 19. Of the sorrows of my heart, u/^N» wOTQ-JiJLoj. 

A. V. Of my thoughts within me, ''SinpS "'S^H?^. LXX., töv 
bSwöv [lov kv Ty Kapöia fiov. 
Have delivered. Heb., delight. 
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20. The throne of the wicked shall not have fel- 
lowship with thee, who have framed iniquity against 
thy law. 

21. Yea, they spread their net to catch the soul of 
the righteous, and they condemn the blood of the in- 
nocent. 

22. But it is the Lord that giveth me strength ; God 
is streng, and (rod is my helper. 

23. He hath brought upon them their own iniquity, 
and put them to silence in their evils \ yea^ the Lord 
God hath put them to silence. 

"Ver. 20, in the Hebrew, is in the form of a question. 
Who Time framed iniquity against thy law, )Jcl^ oN'^,^» 
tAiaO^OJ ^^c^. A. V. Which frameth miscliief hy a law, 1'2'^ 

' •• -: TT 

Ver. 21. Yea, they spread their net to catch, »po^ ^js!^0. 
A. V. They press upon, or, gather themselves together against, 
h'S ^"^12^, or 5n5):i^. LXX., ^pevaovatv. 

Ver. 22. But it is the Lord that giveth me strength; God is 
strong, and God is my helper. Heb., But the Lord is my defence; 
and my God is the rock of my refuge. 

Ver. 23. Hath put them to silence, ^Q~JJ «J3>|;>^. a. v. Shall 

cut them off, nrr^D^i. 
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PSALM XCV. 

A Psalm of David; — literally, when tlie people passed over Jor- 
dan ; in which, also, the Psalmist sheweth the cutting off of 
the hope of the Jews ; / icas wearied with ihis generation, so (hat 
1 sware in my wrath., etc. 

1. O come, let us praise tlie Lord ; and let us sing 
unto our God the Saviour. 

2. Let US come before his presence with thanksgiv- 
ing, and praise him with psalms. 

3. For God is a great Lord, and a King that is great 
above all gods ; 

4. In whose hands are the foundations of the earth, 
and the height of the monntains. 

5. The sea is his, and he made it, and his hands 
formed the dry land, 

6. O come, let us kneel down and worship him, and 
let US bless the Lord that made us. 

7. For he is our God, and we are his people, and 
the sheep of his pasture. To-day, if ye will hear his 
voice, 

8. Harden not your hearts to anger him like the 

Ps. XCV. Ver. 1. And let us sing unto our God the Saviour. 
Heb., let us make a joyful noise to the Roch of our salvation. 

Ver. 4. The foundations. Heb., the deep places. 

And the height of the mountains, i'^-A? |-^090. a. v. The 
strength of the hills is his also, ib Ü"^"]!! iliD^iü'). LXX., rä 
vipri Tüv öpecüv. 

Yer. 7. We are his people, and the sheep of Ms pasture. Heb., 
we are the people of his pasture, and the sheep ofhis hand, 

Ver. 8. To anger him like the provocators. Heb., as in the prov- 
ocation. 
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provocators ; and as in tlie day of temptation in the 
wilderness ; 

9. When your fathers tempted me, and proved me 
and saw my works forty years. 

10. I was wearied with this generation, and said, It 
is a people whose heart doth err, and they have not 
known my ways ; 

11. So tlaat I sware in my wrath that they should 
not enter into my rest. 


PSALM XCVI. 

A Psalm of David ; — a prophecy concerning the Coming of the 
Messiah, and the calling of the Gentiles that should believe 
in him. 

1. O sing nnto the Lord a new song ; sing unto the 
Lord all the earth. 

2. Sing unto the Lord, and bless his Name ; shew 
forth his salvation from day to day. 

3. Declare his glory among the heathen, and his 
works among all people. 

4. For our Lord is great, and greatly to he praised ; 
and he is to be feared above all gods. 

Ver. 9. Forty years. The eonstruction requires that these 
words be included in verse 9, though forming part of verse 10. 
They are construed with the words that follow them in the orig- 
inal. 

Ver. 11. So that, > u^j. A. v. Unto whom, n^V. LXX., tif. 

Ps. XCVI. Ter. 3. His works. Heb., his wonders. 
U 
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5. For all tlie gods^of the lieathen are vain ; but the 
Lord made tlie lieavens. 

6. Majesty and glory are before Mm ; strength and 
praise are in bis sanctuary. 

7. Give unto tbe Lord, O ye kindreds of tbe peo- 
ple ,• give unto the Lord praise and glory. 

8. Give unto the Lord the glory due. unto his Name ; 
bring presents, and come into his courts. 

9. Worship the Lord in the court of his holiness ; 
let all the earth tremble before him. 

10. Say among the heathen that the Lord reign- 
eth, and hath established the world that it shall not 
be moved ; he shall judge the people righteously. 

11. Let the heavens rejoice, and let the earth be 
glad ; let the sea exult, with the falness thereof. 

12. Let the fields glory, and all that is in them ; 
then shall all the trees of the wood sing praise 

13. Before the Lord, who cometh to judge the 
earth ; he shall judge the world in righteousness, 
and the people with truth. 

Ver. 5. Are vain. Heb., are idols. 
Ver. 6. Praise. Heb., heauty. 
Ver. 7. Praise and glory. Heb., glory and strength. 
Ver. 9. In the court of his holiness. See note to Ps. xxix. 
verse 2. 

Ver. 11. Exult. Heb., roar. 

Ver. 12. Glory. Heb., he joyful. The Syriac word here is 

Ver. 13. Who cometh. Heb., for he cometh ; for he cometh. 
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PSALM xcvn. 

A Psalm of David, — in ■vvMcli he prophesies concerning tlie Com- 
ing of the Messiah, and in which, also, he alludes to his reve- 
lation at the last. 

1. The Lord reignetli, let tlie earth rejoice ; let 
tlie multitude of tlie isles be glad thereof. 

2. Clouds and darkness are round about Mm ; 
in righteousness and judgment bis throne is estab- 
Kshed. 

3. A fire shall consume before him, and bum np 
his eneroies. 

4. His lightnings enhghtened the world ; the earth 
saw, and was troubled ; 

5. And the hüls melted like wax at the presence of 
the Lord, who is the Lord of the whole earth. 

6. The heavens have shewed his righteousness, and 
all the people have seen his glory. 

7. Confounded be all they that serve idols, and boast 
themselves in graven images; worship him all ye his 
angels. 

8. Zion shall hear and rejoice, and the daughters 

Ps. xcvii. Ver. 2. In righteousness and judgment his throne is 
esiablished. See note to Ps. lxxxix- verse 14. 

Ver. 3. Shall consume hefore him. Heb., goeth before him. 

And burn up his enemies. Heb., and hurneth up his enemies 
round about. 

Ver. 5. Who is the Lord of the whole earth. Heb., at the pj'es- 
ence ofthe Lord ofthe whole earth. 

^. Ver. 1. All ye his angels, tvOTOLD^liD ^ocnib^. A.v. All ye 
godSy D''nvM"73. LXX., icävTeg ayyeloL avrov. 
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of Judall sliall be glad, because of thj judgments, O 
Lord. 

9. For tliou art tlie Lord most High over all the 
eartli, and tliou art exalted far above all gods. 

10. Tliey tliat love tlie Lord bäte tbat wbicb is 
evil ; and he preserveth the souls of bis saints, and 
sball deliver them from the band of the wicked. 

11. There is a light wbicb hath Sprung up for the 
righteous, and gladness for the upright in beart. 

12. Rejoice in the Lord, O je righteous, and give 
thanks at the remembrance of bis holiness. 


PSALM XCVIII. 

A Psalm of David ; — concerning the deliverance of tte people 
from Egypt, wben they triumphed and prevailed ; and, spirit- 
ually, a prophecy concerning the Coming of the Messiah, and 
the calling of the Gentiles to the Faith. 

1. O sing unto the Lord a new song, for he hath 
done a marvellous thing ; bis right band, and bis holy 
arm, hath gotten bim the victory. 

2. The Lord hath made known bis salvation, and 
bis righteousness hath be openly shewed in the sight 
of the heatben. 

Ver. 10. They tliat love the Lord hate that which is evil, 
JJ^^-äa:^ ^-JlßQ p;.i5J oCT1Q.:^a;V. a. v. Ye that love the 
Lord, hate evil, 27-j. \S3^ nin*) ^50.'«. The translator read 

T : IT 

Ver. 11. Hath sprung up, ouU9. A. Y. Is sown, '^yi. LXX., 
avertChje. Both translators seem to have read HIT. 
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3. He hath remembered Ms mercy and Ms truth 
toward the liouse of Israel, and all tlie ends of the 
earth have seen the salvation of our God. 

4. Praise the Lord, all the earth ; make a loud 
noise, and sing and give praise. 

5. Sing unto the Lord with the harp, and the voice 
of a psalm ; 

6. And with the sound of trumpets make a joyful 
noise before the King, the Lord. 

7. Let the sea be moved, with the fulness thereof ; 
the World, and all that dwell therein. 

8. Let the floods clap their hands together, and let 
the MUs rejoice 

9. Before the Lord, who cometh to jndge the earth; 
with truth shall he judge the world, and the people 
with equity. 

Ps. xcviii. In verse 5 of the Hebrew, the words with the harp 
are repeated at the beglnnlng of the second hemistich. 

Yer. 6. And with the sound of trumpets. Heb., With trumpets 
and sound ofcornet. 

Yer. 7. Be moved, >^Op. A.v. Eoar, 'DV^\ LXX., aaTisv- 
^TO). Some conjecture that the traBslators read D'S?'!"], er tt^2?*l\ 

In verse 8, according to the accentuation of the Hebrew, the 
Word together is construed with the second hemistich. 
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[Ps. xoix. 


PSALM XCIX. 

A Psalm of David, — concerning the destruction of the Midlan- 
ites, wliom Moses and the people of Israel led away captive ; 
a prophecy, also, of the glory of the Messiah's kingdom. 

1. The Lord reigneth, let tlie people tremble ; he 
sitteth -upon the Cherubim, let the earth be moved. 

2. The Lord is great in Zion, and high above all 
people. 

3. Let them praise thy great and terrible Name, for 
it is holy. 

4. The King's strength loveth judgment ; thou hast 
estabHshed equity and judgment, and thou hast exe- 
CTited righteousness in Jacob. 

5. Exalt ye the Lord our God, and worship at his 
footstool, 

6. Moses is Ms saint, and Aaron among his priests, 
and Samuel among them that call upon his Name; 
who called upon the Lord, and he answered them ; 

Ps. XCIX. Yer. 1. Upon, ^^>^j not in the Hebrew, but corre- 
sponding to the word between, supplied in the authorized Version. 

Yer. 4. Thou hast establisTied equity and judgment, and thou 
hast executed righteousness in Jacob. Heb., thou dost estahlish 
equity; thou execuiest judgment and righteousness in Jacob. 

Ver. 6. Moses is his saint, and Aaron among his priests, 
c><Tio^j^e> n ^ ^ojcnjo JLaQ^O oqi c^^£»o. a. v. For he 

is holy. Moses and Aaron among his priests, HK^Ü X S^H l&ilp 
V^rrbS 'j'"inj^'1. The difference here arises entirely from punc- 
tuatlon or accentuation, the "words being identical. In the Syriac, 
the words OCTl i-A^^iS is holy, or is his saint, are connected 
with the verse following, and I have placed them accordingly. 
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7. And spake unto theni in tlie cloudy pillar ; they 
kept his testimony, and tlie covenant that lie gave 
tliem. 

8. Thou answeredst them, O Lord our God ; thou 
wast "unto them an avenging God; requite them ac- 
cording to their deeds. 

9. Exalt the Lord our God, and worship at his 
holy hill ; for the Lord our God is holy. 


PSALM C. 

Anonymous. — Concerning Joshua, tlie son of Nun, when he had 
brought to an end the war of the Ammonites ; and, in the 
New Gospel, concerning the conversion of the Gentiles to 
the Faith. 

1. O, sing praises unto the Lord, all ye lands, 

2. Serve the Lord with gladness ; come before his 
presence with a song. 

3. Know ye that he is the Lord our God, and he 

The translator doubtless was influenced, in making his version, by 
the historical difficulty that Moses was not a priest in strictness of 
language, like his brother Aaron. 

Ver. 8. Thou wast unto them an avenging God; requite them ac- 
cording to their deeds, ^biSi ^OX^ >tsj001 JL^Q.::äl jaT.2^ 
^C3T>'«LlXi t*-»j t^cu). A. V. Thou wast a God that forgavest 
them, though thou tookest vengeance of their inventions, S££?3 vW 

tsnib^b^-bi? Dpbi cinb rr^'^n. 

T • -: - '•• : A V T T ' T 

Ps. c. Ver. 3. That he is the Lord our God. Heb., that the 
Lord he is God. 
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it is that hatli made us, and not we ourselves; we 
are his people, and the slieep of his pasture. 

4. Enter into liis gates with tlianksgiving, and into 
his Courts witli praise ; be thankful unto him, and bless 
his Name. 

5. For the Lord is good, and Ms mercy i§ everlast- 
ing ; and his trutli endureth to all generations. 


PSALM CI. 

A Psalm of Asapt. — An exhortation of David Tvitli reference 
to those things that are be Coming the ministry of the Lord's 
house ; and a prophecy of the glory of him that is pure and 
perfect in God. 

1. I will sing of mercy and judgment, and unto 
thee, O Lord, will I sing ; 

2. And I will Avalk in tliy way without blemisli. 
üntil wben wilt tbou not come unto me? I have 
walked witliin my bouse in the integrity of my 
beart j 

3. And I bave set no wicked tbing before mine 
eyes : I bave bated bim tbat doetb evil, and such an 
one batb not cleaved unto me. 

4. An evil beart batb departed from me, and I bave 
not known a wicked tbing. 

Ps. Gl. Ver. 2. And I will walk in thy way without hlemish. 
Heb., I will hehave myself wisely in a perfect way. 

Ver. 3. 1 Jiave Jiated Mm that doeth evil. Heb., 1 hate the work 
ofthem tliat turn aside. 

Ver. 4. And I have not Tcnown a wicked thing. Heb., Iwill not 
hnow a wicked person. 
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5. Whoso privily slanderetli bis neighbour, him have 
I destroyed ; with him that hatli an high, look and a 
proud heart I have not eaten. 

6. Mme eyes shdll he upon the faithful of the land, 
that they may dwell with me ; whoso walketh in the 
way without blemish, he shall serve me. 

7. He that worked deceit shall not dwell within my 
house ; and the lying word shall not he confirmed be- 
fore mine eyes. 

8. I will eaiiy put to silence all the wicked of the 
land, and I will destroy all the workers of iniquity 
from the city of the Lord. 


PSALM cn. 

Anonymous. — The lamentation of tlie Jews, and a prophecy con- 
cerning a new people, even the Gentiles, by faith. 

1. Hear my prayer, O Lord, and let my cry come 
unto thee. 

2. Turn not away thy face from me in the day of 
mine aiEiction ; but incline thine ear unto me in the 
day that I call upon thee, and speedily answer me. 

Ver. 5, With Um I have not eaten, JL»ocn ^"^«B) )J otlXI^. 

= - 9 q 

A. V. Hiyn will not 1 suffer, b^^lW If^b iil'W. The translator read 
vDIM b^ V ins. So the LXX. have roür« ov avvTja^im). 

Ver. 7. And the lying word shall not ie confirmed hefore mine 
eyes, ouJ:! yiU^ ^hJl JJ JL=>f3 P_^J5Q:öO. a. v. He 
that telleth lies shall not tarry in my sight, "jiS^'Sb D''"}ptt? "IJ?''1 
''5'^^ T;>sb. The translator read nm instead of nd!l. 

T " V V : TT 
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3. For my days are consumed in smoke, and my 
bones are wliitened like an heartli. 

4. My heart is dried like grass, and withered, for 
I have forgotten tlie eating of my bread ; 

5. And by reason of tbe voice of my groanings, my 
skin cleavetb to my bones. 

6. Yea, I am become like a pelican tbat is in tbe 
wilderness; and I am like an owl in tlie desert. 

7. I have gone apart, and am alone like a spar- 
row tbat flietb upon the bouse-top. 

8. Mine enemies reproacb me all tlie day, and 
tbey tliat praise me are sworn against me. 

9. For I baYe eaten aslies like bread, and mingled 
my drink witb weeping ; 

Ps. cii. Ver, 3. Are wMtened, 09Q.a^. a. V. Are iurned, 

Ver. 4. My heart is dried like grass, and withered. Heb., My 
heart is smitten, and withered like grass. 

The eating of my bread, cOQaa^9 cn,tj^a^]L:S5. A. v. To 
eat my bread, ''ünb bbSD. The translator probably read 

T-: - 

Ver. 5. My skin cleaveth to my bones. Heb., 7ny bones cleave 
to my skin. 

Ver. 7. / have gone apart, t^^jäj. A. V. / watch, ^Pilpßl. 

And am alone like a sparrow that flieth upon the house-top, 
Jt<N, j'^S JLL;,2il:ö> jLa- ^ • o>q.aa^:^ JL»ocno. a. v. 
And am as a sparrow alone upon the house-top, "liS3^3 n^HMI 
aa-b^? "ni2. For llis the translator read Tli3. 

IT 

Ver. 8. And they that praise me, oulA.^.*^0* a.v. They 
that are mad against me, "^bbipfö. The translator read ''bbn)?, 
as did the LXX., who have ol eiraivovvTeg ue. 
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10. Because of thine indignation and wrath ; for 
thou hast lifted me up and cast me down ; 

11. And my days have declined like a sliadow, 
and I am witliered like grass. 

12. But thou, O Lord, endurest forever, and thy 
remembrance to all generations. 

13. Do thou arise, and have mercy upon Zion, for 
the time is come to have mercy upon her. 

14. For thy servants take pleasure in her stones, 
and love the dust thereof. 

15. So the heathen shall fear thy Name, O Lord, 
and all the kings of the earth thy majesty. 

16. For the Lord buildeth up Zion, and appeareth 
in glory; 

17. And turneth him unto the prayer of the poor, 
and despiseth not their prayer. 

18. This shall be written for the generation to come, 
and the people that shall be created shall praise the 
Lord. 

19. For he hath looked down fi:om the height of 
bis sanctuary; from heaven did the Lord behold the 
earth ; 

20. To hear the groaning of the prisoner, and to 
deliver the children from death ; 

21. That they might declare the Name of the Lord 
in Zion, and his praises in Jerusalem ; 

Ver. 11. Have declined, O i n>l). a. v. That declineih, '^5)^23; 
spoken of the shadow ; for wHch the translator may have read 

T T 

Ver. 13. For the time is come to have mercy upon her. Heb., 
for the time to favour her, yea, the set time is come. 

Ver. 20. The children from death. Heb., those that are ap- 
pointed to death. 
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22. Wlien tlie people are gathered together, and 
tlie kingdoms to serve tlie Lord. 

23. Tliey brought down my strengtli in the eartli; 
but do tliou declare unto me the sliortness of my days. 

24. Take me not away in the midst of my days ; 
and tliy years are tliroughont all generations. 

25. Of old hast thou estabHshed the earth, and the 
heavens are the work of thy hands. 

26. They pass away, but thou endurest; yea, all 
of them wax old like a garment, and like a vesture 
shall they be changed ; 

27. But thou art as thou art, and thy years shall 
not fall. 

28. The children, also, of thy servants shall dwell 
in the earth, and their seed shall be established be- 
fore thee. 

Ver. 23. They hrouglit down my sirength in the earth. Heb., 
He weaTcened my strength in the way. 

But do thou declare unto me the shortness ofmy days, jj.6;.>.^:20 
u-j» i.io) u,:öa_^5. The words *— »^-^ ♦"■^1? ^o^oiing part 
of verse 24, in the Hebrew, I have placed in the connection 
which their construction in the Syriae requires. The Hebrew is 
•»bw "IQV^ X '^ty^ "1^1?; ^^ shortened my days. 1 said, my God. 
The translator read >b« iö^. "^^^ -|^p. The version of the 
LXX. eorresponds with the Syriac : r^v bliyoTTiTa tüv ijixEpüv fzov 
aväyyzikdv [loi. 

Ver. 26. Shall they he changed. Heb., shalt thou change them, 
and they shall he changed. 

Ver. 27. But thou art as thou art. Heb., But thou art the same. 

Ver. 28. Shall dwell in the earth.. Heb., shall continue. 
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PSALM cm. 

A Psalm of David ; — concerning his loss of warmth and vitality 
in old age ; and, again, instruction and thanksgiving from the 
men of God. 

1. Bless the Lord, O my soul, and all my bones, 
hless ye his holy Name. 

2. Bless the Lord, O my soul ; and forget not all 
his benefits. 

3. Who forgiveth thee all thine iniquity, and heal- 
eth all thy diseases ; 

4. Who saveth thee from destruction, and support- 
eth thee with loving-kindness and tender mercies ; 

5. Satisfying thy body with good things, and renew- 
ing thy youth like the eagle's. 

6. The Lord executeth righteousness and judgment 
for all that are oppressed. 

7. He shewed his ways unto Moses, and his acts 
mito the children of Israel. 

8. The Lord is merciful and gracious, long suffer- 
ing and plenteous in his mercy. 

9. For he is not alway displeased; neither keepeth 
he his anger forever. 

10. For he hath not dealt with us after our sins ; 
neither hath he rewarded us according to our in- 
iquity. 

Ps. cm. Yer. 1. And all my hones, i— »w-^;!^ ^OCrCii.5o. 

A. V. And all that is within me, >^'^^'^Thy\. 

- t': t: 

Ver. 4. WTio saveth thee. Heb., Who redeemeth thy life. 
And supporieth thee. Heb., who crowneth thee. 
Ver. 5. Thy hody. Heb., thy mouth. 
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11. For as tte heavens are liigb. above tte earth, 
so great is Ms mercy toward tiiem tliat fear Mm ; 

12. And as far as tlie east is from the west, so 
far hath he removed our iniquity from us ; 

13. And like as a fatlier pitieth liis cMldren, so 
the Lord pitieth them that fear him. 

14. For he knoweth our substance ; and he re- 
membereth that we are dust. 

15. As for man, his days are as grass ; and as a 
flower of the üeM, so he flourisheth ; 

16. lipon wMch when the wind bloweth, it is 
gone ; neither is the place thereof known any more. 

17. But the mercy of the Lord is from everlast- 
ing, even unto everlasting, upon them that fear him ; 
and his righteousness unto children's children ; 

18. To them that keep his covenant, and remem- 
ber his commandments, and do them. 

19. As for the Lord, his throne is established in. 
the heavens, and his kingdom ruleth over all. 

20. Bless the Lord, ye angels of his that excel in 
strength, and keep his commandments. 

21. Bless the Lord, all ye his hosts, and ye min- 
isters of his that do his pleasure. 

22. Bless the Lord, all ye works of his, whose do- 
minion is in all the earth ; bless the Lord, O my soul. 

Ver. 16. Neither is the place thereof known any more. Heb., 
and the place thereof shall know it no more. 

Ver. 19. His throne is established. Heb., hathprepared his throne. 

Ver. 20. The words iin'T bipS 'ßw'h, hearkening unto the 
voice of his word, formlng part of tbis verse in tbe original, are 
not translated. 

Ver. 22. Whose dominion is in all the earth. Heb., in all places 
ofhis dominion. 
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(LaUD, and THE BEGINNING OF THE GrADE.) 

PSALM CIV. 

A Psalm of David •, — "when he went with the priests to worsliip 
before the Ark of the Lord ; and in -which he teacheth us con- 
fession and prayer, and alludeth to the first Constitution of ere- 
ated things, and unfoldeth truth concerning the angels. 

1. Bless tlie Lord, my soul. The Lord my God 
is exceeding great ; he is clothed with majesty and 
honour ; 

2. And he is covered with light, as with a garment; 
he hath stretched out the heavens like a curtain. 

3. He hath bnilt his Chambers in the waters, and 
placed his chariot upon the clouds ; and he walketh 
upon the wings of the wind. 

4. He hath made his angels spirit, and his min- 
isters a flaming fire. 

5. He hath estahlished the earth upon its founda- 
tions, that it should not be removed forever. 

Ps. CIV. Ver. 1. Is exceeding great. Heb., tJiou art very great. 

He is clothed. Heb., tJiou art clothed. 

Ver. 2. And he is covered. Heb., Who coverest thyself. 

He hath stretched out. Heb., who streichest out. 

Ver. 3. He hath iuilt, »■ '^ ..S. a. v. Who layeth the heams, 

And placed his chariot upon the clouds, I^T.Y.:^ ^'^s.i ^£00 

01>|^. ?^n ; x» . A. V. Who maketh the clouds his chariot, DlB'n 

Ver. 4. He hath made. Heb., Who maketh. 
Spirit, tA^O). A. V. Spirils, t^W^D' 
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6. Tliou coveredst it with the deep, as wiih a gar- 
ment ; and tlie waters stood above the moiintains. 

7. At tliy rebuke, tbey flee; and at the voice of 
thy thunders they are afraid. 

8. They went up as MgJi as the mountains, and 
down to the Valleys heneath, unto the place which 
thou hast appointed for them. 

9. Thou hast set them a bound, that they may not 
pass over and cover the earth. 

10. Thou hast sent the sprmgs into the Valleys, 
and they run among the hüls. 

11. They give drink to every beast of the field, 
and the wild asses that thirst are satisfied. 

12. By them the fowls of the ah" have their habi- 
tation ; which sing among the hills. 

13. He watereth the hills from his Chambers ; the 
earth is satisfied with the fruits of thy works. 

14. He causeth the grass to grow for the cattle, 
and herb for the service of man ; that he may bring 
forth food out of the earth; 

15. Wine that maketh glad the heart of man, and 
oil to make him a cheerful countenance, and bread 
wMeh sustaineth man's heart. 

Ver, 9. And cover the earth. Heb., that they turn not again to 
Cover tJie earth. 

Ver. 10. Thou hast sent. Heb., He sendeth. 

Ver. 12. Which sing among the hills, jVo....^ h.,]. a»^ t"^ 
jJ-Ä > , A^.' ^ CTL.J. A. V. Which sing among the branches, 'J'^5*? 

bip'^Dri'^^ Q'^^p^- It is conjeetured that the translator, for 
D^WD17, read t2''«Q>D, or D^S^. The LXX. have sk fdaov räv 
irerpüv. 

Ver. 15. To mähe him a cheerful countenance. Heb., to make 
his face to shine. 
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16. The trees of tlie Lord are Ml of sap, and the 
cedars of Lebanon which lie liath planted. 

17. There the birds make their nests, and as for 
the stork her nest is in the fir-trees. 

18. The high hüls for the wild goats, and the 
rocky clefts are a covert for the conies. 

Section. 

19. He appointed the moon for seasons ; and the 
sun knoweth the time of his going down. 

20. He maketh darkness, and it is night ; and 
therein all the beasts of the forest do roam ; 

21. The lions, roaring after their prey, and seek- 
ing their meat from God. 

22. When the sun ariseth they gather themselves 
together, and lay them down in their dens. 

23. Man goeth forth unto his work, and to his la- 
bour, nntil the evening. 

24. O Lord, how manifold are thy works ! and in 
wisdom hast thon made them all, and the earth is 
füll of thy riches. 

25. So is this great and wide sea, wherein are 
things creeping innumerable ; both great and small 
beasts. 

26. Wherein also go the ships, and where is that 
Leviathan whom thou hast made to play thereupon. 

27. These wait all npon' thee, that thou mayest 
give them meat in their season. 

Ver. 19. The time o/Ms going down. Heb., Ms going down. 
Ver. 20. He maketh. Heb., Thou makest. 
Do roam, ^^rx2>. literally, pass ihrough, or hy. LXX., öisTiev- 
oovTot. A. V. Do creep forth, ffifü"!ri. 
Ver. 26. Thereupon, . iCTir>V^ A. v. Therein, i2. 
15 
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28. Thou givest it tliem, and they are nourished ; 
thou openest thine hand, and they are satisfied. 

29. Thou turnest away thy face, and tliey are 
troubled ; thou takest away their breath, and they 
die, and return to their dust. 

30. Thou sendest forth thy spirit, and they are 
created ; and thou renewest the face of the earth. 

31. The glory of the Lord shall endure forever ; 
the Lord shall rejoice in his works ; 

32. Who looketh on the earth and it trembleth, 
and rebuketh the mountains and they smoke. 

33. I will praise the Lord as long as I live, and 
I will sing unto my God while I have my being. 

34. My praise shall be pleasant unto him, and I. 
will be glad in the Lord. 

35. But sinners shall be consumed out of the earth, 
and the unrighteous shall not remain in it. Bless 
thou the Lord, O my soul. 

Ver. 28. They are nourislied. Heb., tliey gaiher. 
They are satisfied. Heb., they are filled wilh good. 
Ver. 32. EehuJceth, JJLi). a. v. He toucheth, V^\ 
Ver. 34. My praise shall be pleasant unto him, c>-iQ_fiQ_;iL 
uh^jkM '> ff>L Ot!^. a. V. My meditation of him shall he sweeU 

. . TT -V.IV 

Ver. 35. And the unrighteous shall not remain in it. Heb., and 
let the wicked be no more. 

The Psalm in Hebrew concludes mtb H'^'Jlbbnj Praise ye the 
Lord. 
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PSALM CV. 

Anonymous ; — in wliicli allusion is made to tlie narrative, Fear 
not, Jacob, to go down into Egxjpt; and, splrltually, teaching 
US that Tve should not fear when any one of us goeth forth 
to contend with evil spirlts ; for God is our helper and fighteth 
for US. 

1. O give tlianks uiito the Lord, and call upon 
his Name ; and sliew liis deeds among tlie people. 

2. Fraise liim, and sing unto Mm, and talk ye of 
all his wondrous works. 

3. Fraise his holy Name ; let the heart of tliem 
rejoice that seek the Lord. 

4. Seek the Lord, and be strong; and seek his 
face evermore. 

5. Remember his marvellous works that he hath 
done ; his wonders, and the judgments of his mouth ; 

6. O ye seed of Abraham his servant, and ye chil- 
dren of Jacob his chosen. 

7. He is the Lord our God, whose judgments are 
in all the earth. 

8. He hath remembered his covenant forever; the 
Word which he commanded to a thousand genera- 
tions. 

9. For he confirmed his covenant with Abraham, 
and his oaths unto Isaac ; 

Ps. cv. Yer. 4. And be strong, Ql^«AXtj6. a. v. And Ms 
strengih, i-Tl?"). The translator read il-Tl?'1. LXX., ital Kparaiw- 

Ver. 9. For he conßrmed his covenant with Abraham, and his 
oaths unto Isaac. Heb., Which covenant he made with Abrahamy 
and his oath unto Isaac. 
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10. And his testimony unto Jacob ; that it migTit 
he for an everlasting covenant nnto Israel ; 

11. And Said, Unto thee will I give the land of 
Canaan, the lines of your inheritance ; 

12. When ye were few in number; when je were 
very few, and wlien ye were strangers in it. 

13. They went from one nation to another, and 
from one kingdom to anotber people; 

14. And be suffered no man to do tbem wrong ; 
be reproved even kings for tlieir sakes ; 

15. Saying^ Touch not mine Anointed, and do my 
propbets no barm. 

16. Moreover, be called for a famine upon tbe land, 
and brake all tbe staff of tbeir corn. 

17. He sent a man before tbem, even Josepb, who 
was sold into bondage. 

18. Tbey bound bis feet witb fetters, and be was 
laid in iron : 

19. üntil bis word was confirmed i tbe word of 
tbe Lord tried bim. 

20. Tbe king sent and loosed bim, and made bim 
ruler over bis people, 

Ver. 10. And Ms testimony unto Jacoh ; that it migJit he for an 
everlasting covenant unto Israel. Heb., And confirmed tJie same 
unto Jacob for a law, and to Israel for an everlasting covenant. 

Ver. 12. When ye were few in number ; when ye were very few, 
and when ye were strangers in it. Heb., When they were hut afew 
men in numher ; yea, very few, and strangers in it. 

Ver. 18. They hound. Heb., they hurt. 

Ver. 19. Until his word was confirmed. Heb., üntil the time 
that Ms word came. 

Ver. 20. And made Mm ruler over his people. Heb., even the 
ruler of the people, and let him go free. 
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21. Lord over his house, and ruler of all bis sub- 
stance ; 

22. That he might chastise hü princes according 
to his will, and teach Ms Senators wisdom. 

Section. 

23. Israel also came into Egypt, and Jacob so- 
journed in the tent of Harn. 

24. He increased his people greatly, and made 
them stronger than their enemies. 

25. And he turned their heart to hate his people, 
and to deal craftily against his servants. 

26. He sent Moses his servant, and Aaron whom 
he had chosen. 

27. He shewed his signs by them, and his won- 
ders in the land of Harn. 

28. He sent darkness, and made it dark, and they 
provoked Jiim ly äisohedience to his word. 

Ver. 21, in the Hebrew, commences with iDti?, He made htm; 
not in the Syriac. 

Ver. 22. That he might chastise, j^iJJ. A. v. To Und, "IDM^. 
LXX., Tov traiöevaat. Both translators derived the Hebrew word 
from l'O'^. 

-T 

Ver. 23. In the tent. Heb., in the land, 

Ver. 27. He shewed his signs by them. Heb., They shewed his 
signs among them. 

Ver. 28. Ä7id they provoked him hy disohedience to his word, 
01;|j.^>iD 0;.X>;.X>0« a. v. Änd they rebelled not against his 

Word, i'^l^'^fTlM ilÖ Wb"!. LXX., ical napsmKpavav rmjg Xoyovg 
cvTov. In both translations the negative was dropped, and the 
Hebrew verb was derived from 1112). to he bitter, and not from 
n*lü, to rebel. 
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29. He turned their waters into blood, and slew 
tlieir fish. 

80. He made the frogs to abound in tlieir land, 
even in tlie Chambers of tbeir kings. 

81. He spake, and there came all manner of flies, 
and gnats in all tbeir coasts. 

82. He made tbeir rain to he hail, and a fire was 
kindled in tbeir land. 

83. He smote tbeir vines and tbeir fig-trees, and 
brake tbe trees of tbeir coasts. 

84. He spake, and tbe locusts came, and caterpil- 
lars witbout number, tbrougbout tbeir land. 

85. Tbey did eat up all tbe berbs, and devoured 
tbe fruits of tbeir ground. 

86. He slew all tbe first-born of Egypt ; tbe cbief 
of all tbeir progeny. 

87. He brougbt tbem fortb witb silver and gold, 
and tbere was not one among tbeir tribes tbat was 
feeble. 

88. Egypt was glad at tbeir departing, for tbe fear 
of tbem feil upon tbem. 

39. He spread a cloud around tbem, and covered 
tbem j* and fire to give ligbt in tbe nigbt. 

Ver. 32. And a fire was hindled in their land. Heb., and flam- 
ing fire in tlieir land. 

Ver. 34. Throughout their land. This, in the Hebrew, forms 
part of the first hemisticli of verse 35. 

Ver. 35. And devoured. I have suppKed here Tvliat is expressed 
in tbe Hebrew by bpS^I. 

Ver. 36. Of Egypt. Heb., in their land. 

Their progeny. Heb., their strength. 

Ver. 39. He spread a cloud around them, and covered them. 
Heb., He spread a cloud for a covering. 
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40. They asked, and he brought them food, and 
satisfied them with the bread of heaven. 

41. He opened tlie rock, and the waters gusbed, 
out; yea, the waters ran in a dry place. 

42. For he remembered his holy promise, that Abra- 
ham should he his servant. 

43. He brought forth his people with joy, and his 
young men with a song ; 

44. And gave them the lands of the heathen, and 
they inherited the labour of the people ; 

45. That they might observe his Statutes, and keep 
his law. 

Ver. 40. Food. Heb., quails. 

Ver. 41. The waiers ran in a dry place. Heb., they ran in the 
dry places like a river. 

Ver. 42. That Abraham should he his servant, pcTi; — sjj 

cnjLZiS. A. V. And Ahraham his servant, ^'l'D.'S dmi^STlb^. 

♦ ' : - T T : - V 

Ver. 43. And his young men with a song, J JLa/QlJX.j&K.^O 
oCrioyo»— ^\. A. V. And his chosen with gladness, rT3~3Sl 

l'^T^nSTIM. The translator seems to have read *)"^"1^n!|l"ÜK. 
though the words are kindred in signification. 
This Psalm ends in Hebrew with Hallelujah. 
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PSALM CVI. 

Anonymous. — The Psalmist admonishes them concerning the com- 
mandments of the Lord, and teaches us, that, as the Jews sinned, 
so we should be greatly afraid; that we should not speak in 
church, nor contend with our brethren for any cause whatever, 
and especially when we stand, in the time of the Mysteries and 
of Prayer 5 and that when we sin, we should repent. 

1. O give thanks unto the Lord, for he is good, and 
his inercy endureth forever. 

2. Who can narrate the wondrous works of the 
Lord, and shew forth all his praises ? 

3. Blessed are they that keep his judgments, and 
execute his righteousness at all times. 

4. Remember us, O Lord, with the favour that thou 
hearest unto thy people ; visit us with thy salvation ; 

5. That we may see the good things of thy chosen ; 
that we may rejoice in thy joy, and glory with thine 
inheritance. 

6. We have sinned with our fathers ; and we have 
committed iniquity, and done wickedly. 

T. Our fathers understood not thy wonders in Egypt, 
and they remembered not the multitude of thy mercies, 
but contended by the waters, even at the Red Sea. 

Ps. CVI. This Psalm begins in Hebrew with the Hallelujah. 

Ver. 4. In the Hebrew the pronominal suffixes are first person 
Singular instead of plural. 

Ver. 5. In this verse, also, in the Hebrew, the subject is first 
person singular instead of plural. One version, however, agrees 
with the Hebrew. 

In thy joy. Heb., in the gladness of thy nation. 

Ver. 7. But contended by the waters. Heb., hut provoked Mm 
at the sea. 
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8. Nevertheless he saved theni for Ms Name's sake, 
that he might make his mighty power to be known. 

9. He rebuked the Red Sea, also, and it was dried 
Tip ; so he led them through the deep as through a 
wilderness ; 

10. And he saved them from the hand of the enemy, 
and dehvered them from the hand of the oppressor ; 

11. And the waters covered their oppressors, and 
there was not one of them left. 

12. Then beHeved they his words, and sang his 
praises. 

13. But they soon forgat God, and waited not for 
his counsel. 

14. They lusted exceedingly in the wilderness, and 
tempted God in the desert. 

15. He gave them their reqnests, and sent satiety 
into their souls. 

16. And they envied Moses in the camp, and Aaron 
the Saint of the Lord. 

17. The earth was opened, and swallowed np Da- 
than, and covered the congregation of Abiram. 

18. A fire was kindled in their companies, and a 
flame burnt np the nnrighteous. 

19. They made a calf in Horeb, and worshipped the 
molten image. 

20. Thus they changed their glory into the simili- 
tude of an ox that eateth grass ; 

21. And they forgat God who had delivered them ; 
who had done great things in Egypt ; 

Ver. 13. But they soon forgat God. Heb., They soon forgat Ms 
worJcs. 

Ver. 15. Satiety^ | s. <> fv^. A.v. Leanness, "jiTH. LXX., 
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22. And wondrous works in tlie land of Harn, and 
fearfal tliings at tlie ßed Sea. 

23. Tlierefore lie said that he would destroy them ; 

Section. 
laad it not heeyi for Moses liis chosen, who stood before 
him in tlie breach, and turned away bis anger, that he 
should not destroy them. 

24. Yea, they despised the pleasant land, and be- 
lieved not bis word ; 

25. But they murmured in their tents, and heark- 
ened not unto the voice of the Lord. 

26. Tlierefore he lifted up bis band against them, 
that he might destroy them in the wilderness ; 

27. And that he might scatter their seed among 
the nations, and destroy them in the lands. 

28. Because they were joined unto the idols of 
Peor, and ate the sacrifices of the dead. 

29. Thus they angered him by their works, and 
provoked him to jealousy with their idols ; and sud- 
denly the plague prevailed among them. 

30. Then stood up Phinehas and prayed, and so the 
plague was stayed ; 

Ver. 28. Because they were joined unto the idols of Peor, '^s^ 
jh.^^^% JilaJ^g^ÜS Q.P> n J IJ ». A. V. They joined themselves, 

also, unto Baal-peor, ni37Q h'Vdh ^lü^t5- 

Ver. 29. And provoked Mm to jealousy with their idols. This 
is not in the Hebrew. 

And suddenly the plague prevailed among them. Heb., and the 
plague brake in upon them. 

Ver. 30. And prayed, oJ^O. A. V. A7id executed judgment, 
bböf !• The Hebrew verb in another conjugation means to pray. 
LXX.J Kai e^i'^daaTO. 
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31. And righteousness was connted unto him, iinto 
all generations and for evermore. 

32. They angered Mm, also, at the waters of strife, 
so that he did evil unto Moses for their sakes ; 

33. Because they provoked bis spirit, so tliat he 
spake with his lips; 

34. And they did not destroy the nations concem- 
ing whom the Lord commanded them ; 

35. But were mingled among the heathen, and 
learned their works ; 

36. And worshipped their idols, which were a snare 
unto them. 

37. They sacrificed their sons and their daughters 
unto devils ; 

38. And shed innocent Wood, even the hlood of 
their sons and of their daughters ; whom they sacri- 
ficed unto the idols of Canaan, and the land was 
polluted with blood. 

39. Thus were they defiled with their own works, 
and went a-whoring with their own inventions. 

40. Therefore the wrath of the Lord waxed hot 
against his people, insomuch that he abhorred his own 
inheritance ; 

41. And he delivered them into the hand of the 
heathen, and they that hated them rüled over them. 

42. Their enemies also oppressed them, and they 
were brought into subjection under their hands. 

43. Many times did he deliver them, hut they pro- 

Ver. 31. Änd righteousness was counted unto Mm. Heb., And 
that was counted unto Mm for righteousness. 
Ver. 33. So that he spake, ^"^Cn^Q, a. v. So that he spähe 

unadvisedly, W^5^\ 
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voked liim witli tlieir counsels, and were brought 
low for tlieir iniquity. 

44. Nevertheless lie regarded tlieir afflictions, and 
listened to their supplication ; 

45. And lie remembered Ms covenant, and had 
mercy npon them ; and led tbem according to the 
multitude of bis mercies. 

46. He made tbem also to be pitied of all tbose 
tbat carried them captives. 

47. Save us, O Lord God, and gather us from 
among tbe beatben, tbat we may give tbanks unto 
tby boly Name, and glory witb tbine inberitance. 

48. Blessed is tbe Lord God of Israel, from ever- 
lasting to everlasting ; and let all tbe people say, 
Amen, Amen. 

Vez'. 45. And Tie remembered Ms covenant and Tiad mercy upon 
tJiemm Heb., And he remembered for them his covenant. 

And led them, k^) i^jO. A. v. And repented, ün3^\ 
Tbe translator doubtless read, DH^^I. 

' •• : -T 

Ver. 47. With tJdne inheritance. H-eh., in ih?/ praise. 

Ver. 48. Amen, Amen. Heb., Amen. Hallelujäh. LXX., 
yevoiro, ysvoiTO. 


End of tke Fourth Book. . 
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THE FIFTH BOOK. 


PSALM CVIT. 

Anonymous. — Written Goncerning Joel and Abiah, the sons of 
Samuel, who corrupted the commandments of the Lord. In- 
timating, also^ that as God gathered tlie Jews from the cap- 
tivity, and brought them up from Babylon, so God, tbe Only 
Begotten Son, Jesus the Messiah, gathered the Gentiles from 
the four corners of the earth by preaching unto Baptism. 

1. O give tlianks unto the Lord, for lie is good, and 
his mercy endureth forever. 

2. Let the redeemed of the Lord so say, whom he 
hath redeemed from the hand of the oppressor ; 

3. And gathered them out of all lands, from the 
east, and from the west, and from the north, and 
from the south. 

4. They wandered in a wilderness of solitude, and 
found not the way to a city to dwell in. 

Ps. cvn. Ver. 4. They wandered in a wilderness of solitude, and 
found not the way to a city to dwell in, J;— ja». ^C> "> a N>— ^ 
Q-A/t-Q_-*] )J jLs^t^j jK-.UJ3| jLLjojo . ^5-iCLj^j|. 

A. v. They wandered in the wilderness in a solitary way ; they 
found no city to dwell in, "T^^ tjn'^ •ji!:i*^a?"^2l "1^72)5 ^^JH 
^N]^ü b^b niöio. In the Hebrew, the words TT^'T, a way, and 
pü^ißj^j solitude, er solitary, are connected by the accent ; in the 
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5. Tliey liungered and tliirsted, and tlieir soul 
fainted in them. 

6. They sought the Lord in tlieir afflictions, and 
lie brouglit them out of tlieir distresses ; 

7. And caused them to walk in a true way, that 
they might go to cities of habitation. 

8. Let his saiiits praise the Lord, whose mercies 
are sJiewn to the children of men. 

9. For he hath satisfied the fainting souls, and 
fiUed the hnngiy soul, 

10. Of such as sit in darkness, and in the shadows 
of death, and are bound in poverty and iron ; 

11. Because they provoked the word of God, and 
despised the counsel of the most High. 

12. He brake their heart with labour ; they were 
weakened, and there was none to help them. 

Syriac they are separated by eopula. The version of the LXX. 
is like the Syriac 5 kT:7\,avrj-9r{aav ev ry ipfjiKxi kv ävvöpu ' ööbv Ttdlsag 
KüToiKrjvrjpiov ovx evpov. 

Yer. 8. Let Ms saints praise the Lord, whose mercies are shewn to 
the children of men. Heb., Oh that men would praise the Lord for 
Ms goodness, and for his wonderful works to the children of men. 
The Hebrew of the first hemistieh is, i^TpH nin^^b •111'' ; for 
■which the translator seems to have read 'T'1*'Dn nirT'b •'ni''. 

Ver. 9. Änd filled the hungry soul. Heb., and filleth the hungry 
soul with goodness. 

Ver. 10. Of such as sit. Heb., Such as sit. 

In poverty, jlO-LQini^rä. a. v. In qffliction, ''Dl?. LXX., 

Ver. 11. They provoked. See note to Ps. cv., verse 28. 
Ver. 12. He hrake. Heb., Therefore he drought down. 
They were weakened. Heb., they feil down. 
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13. They prayed unto the Lord in their distresses, 
and lie delivered tliem from tlieir afflictions ; 

14. And brought tliem out of darkness and the 
shadows of death, and brake tlieir bands in sunder. 

15. Let bis saints praise tbe Lord, wbose mercies 
are shewn to tbe children of men. 

16. For be hath broken tbe gates of brass, and cut 
tbe bars of iron in sunder. 

17. He belped tbem, and led them from tbe way of 
tbeir sins, for tbey were brougbt low tbrougb tbeir 
iniquity ; 

18. And tbeir soul abborred all manner of meat, 
and tbey drew near unto tbe gates of deatb. 

19. Tbey sougbt tbe Lord in tbeir afflictions, and 
be brougbt tbem out of tbeir distresses. 

20. He sent bis word, and bealed tbem, and deliv- 
ered tbem from destruction. 

21. Let bis saints praise tbe Lord, wbose mercies 
are shewn to tbe cbildren of men. 

Section. 

22. Offer bim tbe sacrifices of praise ; praise ye 
bis works witb bis wonders. 

Ver. 1 7. He Tielped them, and led them from the way of their sins, 

^CTUCTL^j^A^I \l/ih\ <^ ^JJ 5jl^. A. V. Fools, hecause of 

their transgression, Q'VWB TTtll'? ^"^^')^.« ^^^ """ord tD'^b'J^?, 
fools, the translator derived from tlie root 7-1Wj or b"^M^ signify- 

ing to he strong ; or he read db'^5?in. So the LXX., who have 
avTsTiäßETO avTuv e| b&dü ävofiiag avTÜv. 

Ver. 22. Offer Mm the sacrifices of praise; praise ye Ms loorJcs 
with his wonders. Heb., Änd let them sacrifice the sacrifices of 
thanksgiving, and declare his works with rejoicing. 
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23. They that go down to tlie sea in sMps, and 
do business in great waters ; 

24. These see the works of the Lord, and Ms won- 
ders in the deptlis of the sea. 

25. For he raiseth the stormy wind, and the waves 
of the sea are lifted np. 

26. They monnt up to the heaven, and they go 
down again to the deep, and their soul fainteth with- 
in them. 

27. They reel to and fi:o, and stagger like drunken 
men, and are at their wit's end. 

28. They cry mito the Lord in their afflictions, and 
he bringeth them out of their distresses. 

29. He maketh the storm to cease, and it is calm ; 
and the waves of the sea are still. 

30. Then are they glad, when they be qniet ; so he 
bringeth them to the haven which they desire. 

31. Let his saints praise the Lord, whose mercies are 
shewn to the children of men. 

32. Praise him in the congregation of the people ; 
and exalt him upon the seat of the eiders. 

33. Who maketh rivers to he like a wildemess, and 
the Watersprings a dry ground; 

Ver. 25. For he raiseik. Heb., For 7ie commandeth and raiseth,. 

Ver. 26. Fainteth loithin them. Heb., is melted hecause oftrouUe. 

Ver. 27. And are at their wifs end. This is rather a free trans- 
latlon. The Hebrew literally is, and all their wisdom is swallowed 
up ; the Syriac, and all their wisdom perisheth. 

Ver. 29. The waves ofthe sea. Heb., the waves thereof. 

Ver. 32. And exalt him upon the seat ofthe eiders. Heb., and 
praise him in the assembly ofthe eiders. The words translated seat 
and assembly are the same ; but their meaning will depend upon 
the preposition used in conneetion with them. 
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34. A fruit-yielding land to be barrenness, for tbe 
evil deeds of tliem tbat dwell therein. 

35. Who maketh the wilderness a standing water, 
and dry ground, fountains of water. 

36. There he maketh the hungry to dwell ; and they 
build cities, and dwell therein. 

37. They sow fields, and plant vineyards, and eat 
of the fruits of their mcrease. 

38. He blesseth them so that they are multiplied 
greatly, and their cattle are not decreased. 

39. Again they are minished and brought low, 
through greatness of evil and sorrow. 

40. He casteth evil upon rulers, and causeth them 
to wander in a pathless desert, where is no way. 

41. Yet strengtheneth he the poor, and maketh 
their families like flocks of sheep ; 

42. That the righteous may see ^^, and rejoice, 
and all the nnrighteous may stop their mouth. 

43. He that is wise shall observe these things, and 
he shall know the loving-kindness of the Lord. 

Ver. 36. Änd they huild cities, and dwell therein. Heb., that they 
may prepare a cityfor habitation. 

Ver. 37. And eat of the fruits of their increase. Heb., lohich 
may yield fruits of increase. 

Yer. 39. Through greatness of evil and sorrow. Heb., through 
oppression, affliction, and sorrow. 

Ver. 41. Yet strengtheneth he. Heb., Yet setteth he on highfrom 
affliction. 

And maJceth their families like flocTcs of sheep. Heb., and mak- 
eth him families like a flock. 

Ver. 42. The unrighteous. Heb., iniquity. 

16 
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(LaUD, and THE BEGINNING OP THE GkADE.) 

PSALM CVIII. 

A Psalm of David ; — wlien he was prepared with a song for the 
ministry and psalmody of the House of the Lord ; also, con- 
taining an allusion to the calling of the Gentiles. 

1. Mj lieart is prepared, O God, my heart is pre- 
pared ; I will give praise, and sing with my glory. 

2. Awake, my harp ; awake, psaltery and harp ; I, 
also, myself am awakened riglit early. 

3. I will praise tliee, O God, among the people, 
and I will sing unto thy Name among the nations. 

4. For thy mercy is great, and reacfieth unto the 
heavens, and thy truth unto the heaven of heavens. 

6. Be thou exalted, O God, ahove the heavens ; 
and thy glory ahove all the earth. 

6. Wherefore, that thy beloved may be delivered, 
save me with thy right hand, and answer me. 

7. God hath spoken in his hohness ; I will rejoice, 
and I will divide Shechem, and mete out the valley 
of Succoth. 

8. Gilead is mine, and Manasseh is mine ; Ephraim 
is the strengthener of mine head ; Judah is my king ; 

9. Moab is my washpot ; upon Edom will I un- 
loose my shoes, and over Philistia will I triumph. 

10. Who will bring me into the streng city? and 
who will lead me into Edom ? 

11. For lo, thou, O God, hast forgotten us, and 
thou goest not forth with our host. 

Ps. CVIII. Ver. 4. For thy mercy is great, and reacTieth unto tJie 
heavens. Heb., For thy mercy is great ahove the heavens. 
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12. Give US lielp against our enemies ; for vain is 
the help of man. 

13. God shall make us to get power; for lie it is 
that stall tread down our enemies. 


PSALM CIX. 

Ä Psalm of David ; — wLen the people made Absalom king witli- 
out his knowledge ; for wliicli cause he was slain. And, as 
respects ourselves, containing an allusion to the sufiferings of 
God the Messiah. 

1. Hold not tliy peace, O God of my praise ; 

2. For tlie mouth. of the wicked, and the mouth of 
the deceitful, are opened against me ; 

3. They have spoken against me with a lying tongue, 
and with the voice of hatred ; and have fought against 
me without a cause. 

4. Yea, for my love they are my adversaries, even 
while I was praying for them. 

5. They have rewarded me evil for good; and ha- 
tred for love. 

Ver. 13. God shall mähe us to get power. Heb., Through God 
we sTiall do valianily. 

See also notes to Ps. lvii. and lx. 

Ps. CIX. Ver. 3. And with the voice of hatred. Heb., They com- 
passed me dbout also with words of hatred. The words, They have 
spoken against me with a lying tongue, form part of the second 
verse in the Hebrew, but I have placed them with this as being 
their more natural connection in the Syriac. 

Ver. 4. Even while I was praying for them. Heb., hut I give 
myself unto prayer. 
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6. Set tliou an unrigliteous man over tliem, and let 
Satan stand at their right liand ; 

7. And wlien thej are judged, let tliem go out con- 
demned ; and let their prayer become sin. 

8. Let their days be few ; and whatever is reserved 
for them, let others take. 

9. Let their children be fatherless, and their wives 
widows. 

11. Let the usnrer succeed to all that they have ; 
and let strangers search out their power. 

12. Let there not be any one to have mercy upon 
them, and let there not be any to have pity upon their 
fatherless children. 

13. Let their end be destruction, and in the genera- 
tion following let their name be destroyed. 

14. Let the iniquity of their fathers be remembered, 
and let not the sins of their mothers be blotted out. 

15. But let them be before the Lord alway, and let 
him destroy the memory of them from the earth. 

Ver. 6. Set ihou an unrigMeous man over them. The object of 
the imprecations in this psalm is expressed in the Hebrew in the 
Singular, but in the Syriac in the plural number. 

"Ver. 8. And whatever is reserved for them, *-^^9 piliOO 
^ÖOtJS. A. V. His Office, '^rVtf)B. LXX., aal rnv emmoirriv 
avTov. 

Ver. 10, of the Hebrew, is wanting in the Syriac version ; trans- 
lated, Let Ms children be coniinually vagabonds, and beg : let them 
seeh their bread also out of their desolate places. 

Ver. 11. And let strangers search out their power. Heb., and 
let the strangers spoil his labour. 

Ver. 13. Let their end be destruction, .)jl-25)i ^C5li.;.A/ Jocnl. 
A. V. Let his posterity be cut off, n'^"i!?nb iri"^"}n^"'^n';'. 

Ver. 14. Be remembered. Heb., be remembered with the Lord. 
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16. Because tliey remembered not to do good; but 
persecuted the poor and needy man, and him whose 
heart was sorrowful, even unto death. 

17. They loved cursings, and deliglited not in bless- 
ings ; but they clotlied tbemselves witb cursings like as 
witli armour ; 

18. And they entered into them like waters, and like 
eil into their bones. 

19. Therefore let it be unto them like the cloak that 
they are covered withal, and like a girdle continually. 

20. This is the work of them that are adversaries 
unto the Lord, and of them that speak evil against my 
soul. 

Ver. 16. And Mm whose heart was sorrowful, even unto deaih. 
Heb., that he might even slay the hroken in heart. 

Yer. 17. They loved cursings, and delighted not in hlessings, 

]kD9QL2i.2> QjL. )Jo jJb^.^ä^ OVi^n A. V. As he loved 

cursing, so let it come unto him : as he delighted not in Messing, so 

letitbefarfromhim, n:D-Qa v^H-sbi -"^nwisn*! nV:>r^ mns.^i 

Ver. 17, 18. hut they clothed themselves with cursings liJce as 
with armour: and they entered into them like waters, and like oil 

into their hones, u X .^O . \~JL-j) cp) jJk^cL^ O ..m, ;> No 
^6cTiAi04i.^£ä JLaa ft v> i^jb JLl_i6 u^j ^ocrus. a. v. 

As he clothed himselfioith cursing like as with his garment, so let 
it come into his howels like water, and like oil into his bones, 

i\!^iKi!?i?a pri^i isnps Q^SD wnni i'^rrjs nhhp w:zh>\ 

T : - : ' V V - : a :' • : • — t - - : t t ' : - : •- 

Ver. 20. This is the work ofthem that are adversaries unto the 
Lord, )lJ;X)\ ^^maD» ^jl^^Jj jtixb OJOI. a. v. Let 

this be the reward ofmine adversaries from the Lord, np'SB ilHT 
nin') nS^ "^atpb. LXX., tovto to epyov k. t. "k. Gabriel Sio- 
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21. But do thou for me, O Lord, for thy Name's 
sake ; because thy mercy is good, deliver thou me. 

22. For I am poor and needy, and my heart is 
troubled within me; 

23. And my steps have declined like a shadow, 
and I am tossed up and down as the locust ; 

24. And my knees are weak through fasting, and 
my flesh faileth of fatness. 

25. I became also a reproach nnto them ; they 
looked upon me, and shaked their heads. 

26. Help me, O Lord God, and save me accord- 
ing to thy mercy ; 

2T. That they may know that this is thy hand, and 
that thou hast done it. 

28. Let them be cursed, but thou shalt be blessed, 
and thy servant shall rejoice. 

29. Let them be clothed with shame that are mine 
adversaries ; and let them be covered with it as with 
a mantle. 

30. I will give thanks unto the Lord with my 

nita translates j %.'^ V evenius, wMch yields a better sense, though 
the Word "will hardly bear tbe meaning. 

Ver. 23. Änd my steps have declined like a shadow. Heb., I am 
gone like the shadow when it declineih. 

Ver. 28. Let them he cursed, but thou shalt be blessed, aS AjsNtJ&sJi 
tj;_^lt ^j)o • ^QUOT. A. V. Let them curse, but bless thou: 
when they arise, let them be ashamed, 'TJ'^^n nnM*1 nsn'^lb/pj) 

Ver. 29. And let them be covered with it as with a mantle. 
Heb., a7id let them cover themselves with their own confusion, as 
with a mantle. 
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moutli ; and I will praise Mm among ttie nrnlti- 
tude. 

31. For lie standetli on tlie riglit hand of tlie 

poor, to save liis soul from condemnation. 


PSALM CX. 

A Psalm of David ; — concerning the Session of the Lord, and con- 
cerning bis glorious power. A prophecy, also, of the Messiah, 
and of his triumph over the adversary. 

1. The Lord said unto my Lord, Sit tliou at my 
riglit hand, until I make tMne enemies tliy footstool. 

2. Tlie Lord sliall send thee the rod of strength out 
of Zion ; and he shall rule over thine enemies. 

3. Thy people shall he glorions in the day of power ; 
in the beanties of holiness from the womb, I have be- 
gotten thee, O yonth, from the beginning. 

Ver. 31. To save Ms soul from condemnation^ c-O; ^^ N> N 
]Jlj 9 ^X> cn..A.£U. A. V. To save Mm from those thai condemn 
Ms soul, it2755 "'tSDb^D ^^''tpinb. The translator read, probably, 

Ps. CX. Yer. 2. STiall send ihee. Heb., shall send. 
Tlie rod of strength. Heb,, the rod ofthy strength. 
And he shall rule over thine enemies, '^^»-Jb <■-&. .^^^ — m — lO 
t*-*"::^-Ii*,L^J^j:ä. a. v. Rule thou in the midst of thine enemies, 

^;'5Lf« :nnn>s ni"). 

9 > 

Yer. 3. Thy people shall he glorious in the day of power, l*^^ 
)J-aX) ^2^Qla.2) JLmcSla^. a. V. Thy people shall le willing in 
the day of thy power, ^'S'^n Oi'^^ m"T3 '^'BV. 
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4. The Lord hath sworn, and will not lie, that thou 
art a priest forever in tlie likeness of MelcMzedek. 

5. The Lord, at thy right hand, hath broken kings 
in the day of his wrath. 

6. He shall judge the heathen, and shall fill the 
plaees witli the dead bodies ; and he shall cut off the 
head of many in the earth ; 

7. And he shall drink of the brook in the way ; 
therefore shall his head be exalted. 


PSALM CXI. 

Anonymous ; — concerning the excellency of the works of God, 
and enjoining upon us to render thanksgiving unto the Mes- 
siah. Spoken in the person of the Apostles. 

1. I will give thanks nnto the Lord with my whole 
heart, in the Council of the upright, and in the con- 
gregation. 

In the heauties of holiness from the womi, 1 have hegotten thee, 
youth, from the heginning, \ )..^::s;.>0 ^^ JLi»9CLO »jVjüTÜ 

ctl.«-!^ I-^^^^^ ^-f^ J^^-^ ^~^* ^' ^- -^^ ^^ß heauties of holi- 
ness from the womh of the morning : thou hast the dew of thy youth, 

The translator divided differently, and seems to have read 
^i?"]^^ n^^ -in^ia. The LXX. have eyewvaa as. 

Ver. 4. And will not lie. Heb., and will not repent. 

In the likeness, cnl.Q^O*.£j. a. v. After the order, ^!T):i'^'hV. 

Ver. 5. Hath broken. Heb., shall striJce through. 

Ver. 6. And he shall cut off the head of many in the earth 
Heb., he shall wound the heads over many countries. 
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2. The works of the Lord are great, and soiight out 
of all them tliat delight therein. 

3. His works are glorious and great, and liis riglit- 
eousness endureth forever. 

4. He hatli given a memorial to his wonderful 
works ; the Lord is füll of compassion, and gracious. 

5. He hath given food unto them that fear him, and 
he remembereth his covenant forever. 

6. He hath shewed his people the power that %% in 
his works, that he may give them the heritage of the 
heathen. 

7. The work of his hands i% verity and judgment ; 

8. And they stand fast forever and ever ; all his 
commandments are sure, and are done in righteous- 
ness and truth. 

9. The Lord hath sent redemption nnto his people, 
and he remembereth his covenant forever ; holy and 
reverend is his Name. 

10. The fear of the Lord zs the beginning of wis- 
dom; and a good understanding hath he that doeth 
thereafter, and his praise endureth forever. 

Ps. CXI. Ver. 3. His works are glorious and great. Heb., His 
work is Tionourable and glorious. 

Ver. 7, 8. In these verses the coustruction varles from the He- 
brew, but the translatlon is otherwise literal. 

Ver. 9. The Lord hath sent. Heb., He sent. 

And he remeinbereth, ;j35>6ooo. a. v. He hath commanded, 

T • 

Ver. 10. Hath he that doeth thereafter, CTI^Q- *^ . N , N. Per- 
haps, however, this night be better translated, hath he that 
serveth him. a. v. Have all they that do his commandments, 


250 THE BOOK OF PSALMS. [Ps. cxii. 


PSALM cxn. 

Anonymous ; — in wMch David giveth instruction to Solomon, 
his son ; Keep the commandments ofthe Lord, and serve Jiim. 
Also the calling of the Gentiles, and the judgment of the 
Messiah. 

1. Blessed is the man that fearetli the Lord, and 
walketh diligently in his commandments. 

2. His seed shall be mighty upon earth, and he 
shall be blessed in the generation of the righteous. 

3. Wealth and riches shall increase in his house, 
and his righteousness shall stand fast forever. 

4. Unto the upright there ariseth light in the dark- 
ness, and Grod is füll of compassion towards the just. 

5. The man is good that is merciful and lendeth, 
and sustaineth his words in judgment. 

Ps. cxii. This Psalm commences in Hebrew with the Hallelujah. 

Ver. 1. And walketh diligently, ;->cnjO. I have translated this 
freely. The literal meaning is, and is careful, diligent, or exact. 
A. V. That delighteth greatly, IWp V.?^« 

Ver. 2. And he shall he ilessed in the generation ofthe righteous. 
Heb., the generation of the upright shall be Uessed. 

Ver. 3. Shall increase, jL^mj. This is not expressed in the 
Hebrew, but is supplied in the authorized Version by the words 
shall be. 

Ver. 4. And God is füll of compassion towards the Just, 
ILq-zV ) "^s^ pZ'f.'S^O, A. V. He is gracious, and füll of com- 
passion, and righteous, p'^'^^1 D^n"1"1 "J^Sn. 

Ver. 5. The man is good that is merciful and lendeth, «-^-^ 
«ä'jQ.::©© pXt^^ jt:2j^ OCT1. A. Y. A good man sheweth 
favour, and lendeth, TT)hm );f['n tt^'iW-nitD. 
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6. He shall not be moved forever; to the riglit- 
eous tliere sjball be an everlasting remembrance ; 

7. And be sball not be afraid of evil tidings ; for 
bis beart is fixed, trusting in tbe Lord. 

8. Yea, bis beart is establisbed, and be sball not 
be afraid, until be see Ms desire upon bis enemies. 

9. He batb dispersed, and be batb given to tbe 
poor ; and bis rigbteousness enduretb forever, and bis 
born sball be exalted witb bonour. 

10. Tbe unrigbteous, also, sball see it and be angry ; 
and be sball gnasb witb bis teetb and vanish away; 
and tbe desire of tbe wicked sball perisb. 


PSALM cxni. 

Anonymous ; — In which reference is made to the diligence to be 
shewn by the priests, in the ministry of the Lord, in the prime 
of the morning ; and instructing us, who are a new people, re- 
generated by water and the Spirit, that we should be ready 
betimes for the Service of God, having our hearts sprinkled 
and washed with the Holy Spirit, and being purified in our 
minds. 

1. Praise, O ye servants of tbe Lord, praise tbe 
Name of tbe Lord. 

And sustaineth Ms worcls in Judgmeni, iicric\\>c\ iJ^j^cQNOo 
M-^£-^* A. V. He will guide his affairs with discretion, bsbD"? 
tDQtt^nS Vin'^. The Hebrew, however, will bear the other 

T : • : TT : ' ' 

meaning. LXX., otKovofiTjaet rovg "koyovg avTov h Kpiaei. 

Ps. CXIII. This Psalm in the Hebrew begins and ends with the 
Hallelujah. 
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2. Blessed he the Name of tlie Lord from everlast- 
ing and to everlasting. 

3. From the rising of the sun nnto the gomg down 
of the same, the Name of the Lord is great ; 

4. And the Lord is high above all nations, and his 
glory above the heavens. 

6. Who is like imto the Lord our God, who dwell- 
eth on high, 

6. And beholdeth the things that are humble in 
heaven and earth ? 

7. He raiseth up the poor out of the dunghill ; 

8. That he may set him with the princes of the 
people. 

9. He maketh the harren woman to keep house, and 
to he a jojfal mother of children. 

Ver. 2. From everlasting^ ^I^Ji ^.iO. A. v. From tJiis time 

forth, nri^p. 

Yer. 3. 7s great, 6<T1 «,^5. A. V. 7s to he praised, bbnü, 
Ver. 6. And beholdeth the things that are humble, jJiLo 

\s\ X>Q..^>^. A. V. Who humbleth himself to behold the things, 

niW'lb ''b'^QS:?an. LXX., koI tu Taneivä E<^opüv. 

Yer. 7, 8, are more copiously expressed in the original. 
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PSALM CXIV. 

Anonymous ; — from the old Scriptures concerning Moses, who 
sang praises at the sea ; and, as respects ourselves, treating 
of the call of the Gospel, by which we were made a new peo- 
ple, before barbarous, now spiritual unto God, incarnate in 
Jesus, the Messiah, who redeemed us by his blood from the 
eurse of scripture, and purified us from sin by his Spirit. 

1. Wlien Israel went out of Egypt, and tlie liouse 
of Jacob from a people of stränge language ; 

2. Judah was his holiness, and Israel his praise. 

3. The sea saw him and fled, and Jordan turned 
backward. 

4. The mountains skipped like rams, and the little 
hills like lambs of the flock. 

5. What ailed thee, O thou sea, that thou fleddest ? 
and thou Jordan that thou didst turn backward ? 

6. Ye mountains that ye skipped like rams ; and 
ye little hills like lambs of the flock? 

7. At the presence of the Lord the earth is moved ; 
at the presence of the God of Jacob ; 

8. Which turned the rock into standino; waters, and 
the hard rock into fountains of waters. 

1. Not unto US, O Lord, not unto us, but unto thy 

Ps. CXIV. Ver. 2. His holiness, cn.^fQJ3. A. v. His sanctu^ 
ary, Wlp"^, This, however, might be rendered Ms holiness. 
LXX., äyiaafia avrov. 

His praise, OiKa^Q-2läI. a. v. His dominion, Vnibtppö. 

Yer. 3. Saw him, uCruj.ju. a. v. Sato it, nW'n. 

— p TT 

Ver. 7. The earth is moved, JLjiij Jto>;. a. y. Tremhle, thou 
earth, yni^ ^b•'l^. LXX., küoksv^r] v in- 

Ver. 1. Not unto us, etc. This is the commencement of Ps. 
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Name give gloiy, for thy mercy, and for thy truth's 
sake ; 

2. Tliat the heathen say not, "Wliere is tlieir God ? 

3. Our God is in heaven, and doetli wJbatsoever 
he pleasetli. 

4. The idols of the heathen are silver and gold, 
the work of men's hands. 

5. They have mouths, but they speak not ; eyes 
have they, but they see not ; 

6. They have ears, but they hear not ; noses have 
they, but they smell not ; 

7. And they handle not with their hands, and walk 
not with their feet ; neither speak they through their 
throats. 

8. They that make them shall be Hke unto them, 
and %o shall all that put their trust in them. 

9. The house of Israel trust in the Lord, and he 
is their helper and defender. 

cxv. according to the division of the Hebrew text and the au- 
thorized Version. 

Ver. 2. That the heathen say not^ )ln>N>s ^o;jo)lj )Jf . a. v. 

Wherefore should the heathen say, Q'^ian ^nöb^'^ nsb. LXX., 

Ver. 4. The idols of the heathen. Heb., Their idols. LXX., 
Ta slöuiKa tüv t&vuv. 

Ver. 7. And they handle not with their hands, and zoalk not with 
their feet. Heb., They have hands, but they handle not : feet have 
they, iut they walk not. 

Ver. 8. Shall be, ^oooru. a. v. Are, ^"^riy, but this may be 
rendered shall be. LXX., yevotvTo. 

Ver. 9. The house of Israel trust, yj^S,^l '*^j;>D£l/j }i^j^^9, 
A. V. Israel, trust thou, n^lS bM'li£'\ LXX., olrnq luparil fjl- 
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10. The liouse of Aaron trust in the Lord, and 
te is tlieir iielper and defender. 

11. They tliat fear tlie Lord, trust in tlie Lord, and 
he is their helper and defender. 

12. The Lord hath been mindfdl of ns, and hath 
blessed ns ; he shall bless the house of Israel ; he 
shall bless the house of Aaron. 

13. The Lord shall bless them that fear him, hoth 
smaU and great. 

14. The Lord shall increase you more and more ; 
you and your children. 

15. Ye are blessed of the Lord, which made heaven 
and earth. 

16. The heaven of heavens is the Lord's, but the 
earth hath he given to the children of men. 

17. The dead shall not praise the Lord, neither all 
they that go down into darkness. 

18. But we will bless the Lord, from this time forth, 
and for evermore. 

Their Jielper and defender. Heb., ikeir Tielp and their sMeld. 
There is a corresponding Variation in verses 10, 11. 
Ver. 13. The Lord shall Hess them that fear him. Heb., He will 
bless them that fear the Lord. 
Ver. 16. The heaven of heavens, LXjUSUk u.^Q^. a. v. The 

heaven, even the heavens, d"]Ü^ D"^Qt^n. LXX., 6 ovpavbg tov 
ovpavov, 

Ver. 17. Darkness, JLdQ-aX. a. v. Silence, ni^T^. LXX., 
dg ^(5oü. 

This Psalm in the Hebrew ends with the Hallelujah. 
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PSALM CXV. 

Anonymous- — The progressive advancement of a new people, 
turning to Christian worship, like a child to understanding. 
In its litcral sense, containing an allusion to the fact that Saul 
came and sat at the door of the cave in which David and his 
men were concealed. 

1. I am well pleased tliat tlie Lord sliould liear the 
vöice of my supplication ; 

2. And that he should iiicline his ear unto me, in 
the day that I call upon him. 

3. For the sorrows of death compassed me, and 
the pains of hell came upon me; I found affliction 
and sorrow ; 

4. And I called upon the Name of the Lord ; O 
Lord, I beseech thee, deHver my soul. 

5. Gracious art thou, O Lord, and righteous ; and 
thou, O God, art füll of compassion. 

6. The Lord preserveth the little ones ; he humbled 
me, and he hath delivered me. 

Ps. cxv. Ver. 1. I am well pleased that tlie Lord should hear 
the voice of my supplication, )J-Ja )lJ;_20 ^^:g„<a.-J> Aj:Qa/5 
wi.Q.JS^9. A. V. I love the Lord, because he hath heard my vpice 
and my supplication, \^'^3pjZI ""^ipTl^ Tl')r\\ S^at^V^S ''^nnW. 
LXX., H.yäTrr]aa, ön eioaKovasTai. Kvpiog r^f ^uvrjg TTjg deTiasug fiov, 

Ver. 2. And that he should incline his ear unto me, in the day 
that I call upon him. Heb., Because he hath inclined his ear unto 
me, therefore will I call upon hiin as long as I live. 

Ver. 6. The little ones, ji\r> n^, A. v. The simple, D'^WriQ. 
LXX., rä vTjTTLa. 

He humbled me, and he hath delivered me. Heb., / was brought 
low, and he helped me. 
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7. Retum unto tlay rest, O my sonl, for tlie Lord 
hath rewarded tliee. 

8. For thou hast delivered my soul from deatli, and 
my feet from falling ; 

9. That I might be well pleasing before tbee, O 
God, in the land of tbe Hving, 

10. I believed and I bave spoken ; and I was 
brougbt very low. 

11. I Said in my dismay, All men are liars. 

12. Wbat shall I render unto tbe Lord for all bis 
benefits toward me? 

13. I will take tbe cnp of salvation, and call upon 
tbe Name of the Lord ; 

14. And I will pay my vows unto the Lord in the 
presence of all the people. 

15. Preeious in the sight of the Lord is the death 
of bis saints. 

16. O Lord, I am thy servant; I am thy servant, 
and the son of thine handmaid ; thou hast loosed my 
bonds from off me. 

Ver. 8. In this verse in the Hebrew, are the words ''!l*'5?"nM 
n^Q"^"lÄ5 mxne eyes from tears ; which are not translated. 

Yer. 9. That I migJit de well pleasing iefore thee, God, 
JOtJ^ c^AiOj-O i.ajijl. A.V. I will walk before the Lord, 
nin") "^p.öb tj vnriW. LXX., Evapear^aa evämov Kvpiov. 

Ver. 10. I believed and I Tiave spoTcen ; and Iwas brought very 
low. Heb., J believed, iJierefore Tiave 1 spoken : 1 was greatly 
afflicied. 

Ver. 11. In my dismay, uIcl^^aS;^:^. a. v. In my haste, 

Ver. 14. The people. Heb., his people. 
Ver. 16. From off me, u I vt^ not in the Hebrew. 
17 
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17. I will offer to tliee tlie sacrifice of praise, and 
will call upon the Name of the Lord ; 

18. And I will pay my vows unto the Lord in the 
presence of all the people ; 

19. Even in the courts of the Lord's house, and in 
the midst of thee, O Jerusalem. 


PSALM CXVI. 

Anonymous ; — spoken of the Company of Ananias, when they 
came out of the furnace ; and predicting the call of the Gen- 
tiles by the preaching of the Gospel. 

1. O praise the Lord, all ye nations ; praise him, 
all ye people. 

2. For his merciful kindness is great toward us ; 
truly the Lord is everlasting. 

Ver. 18. The people. Heb., Ms people. 
This Psalm ends in the Hebrew with the Hallelujah. 
Ps. CXVI. Ver. 2. Truly the Lord is everlasting, h^j];..^Z>^ 
^^^2^ oqi )3;.^. A. V. Änd the truth oftJw Lord endur- 

ethforever, Qbi3?b nin*»-naKi. 

■^ ' T : T : vv:iv 

This Psalm ends in the Hebrew with the Hallelujah. 
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PSALM cxvn. 

Anonymous ; — in its literal sense, referring to Asaph the recorder, 
and to the priests that ministered unto the Lord ; and alluding 
prophetically to the victorious agonists, and to the Messiah. 

1. O give thanks unto the Lord, for he is good, and 
his mercies endure forever. 

2. Let Israel say, that his mercies endure forever. 

3. Let them that are of the house of Aaron say, 
that his mercies endure forever. 

4. Let them that fear the Lord say, that his mercies 
endure forever. 

5. I called nnto the Lord in affliction, and the Lord 
answered me, and set me in a large place. 

6. The Lord is my helper, I will not fear ; what 
shall man do unto me ? 

7. The Lord is my helper, therefore shall I see m^/ 
desire upon them that hate me. 

8. It is good to trust in the Lord ; hetter than to 
put confidence in man. 

9. It is good to trust in the Lord ; better than to 
put confidence in a prince. 

10. All nations compassed me about ; but in the 
Name of the Lord have I destroyed them. 

Ps. cxvii. Ver. 6. My helper j «_A_j|j-_Jij._iO. a. v. On my 
side, '^\ 

Ver. 7, My helper, uJl^^J^^» a. v. Tdketh my part wiih 

them that help me, "'^Yl^Sl '»b, 

Ter. 8. It is good to trust in the Lord ; hetter than to put confi- 
dence in man. Heb., It is hetter to trust in the Lord than to put 
confidence in man. There is a eorresponding Variation in verse 9. 
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11. They surrounded me, and compassed me about ; 
but in the Name of tbe Lord have I destroyed tbem. 

12. They compassed me about like bees, and are 
extinct as the fire of stubble ; and in the Name of the 
Lord have I destroyed them. 

13. I was thrust at that I might be overthrown and 
fall, but the Lord helped me. 

14. The Lord is my strength and my glory, and he 
is become my Saviour. 

15. The voice of praise and salvation is in the tab- 
ernacle of the righteous ; the right band of the Lord 
hath done valiantly. 

16. The right band of the Lord hath exalted me ; 
the right band of the Lord hath done valiantly ; 

17. That I should not die, but live, and declare the 
works of the Lord. 

18. The Lord hath sorely chastened me, but he hath 
not delivered me over unto death. 

19. Open to me the gates of righteousness, that I 
may go into them, and give thanks unto the Lord. 

20. This is the gate of the Lord, into which the 
righteous enter. 

Ver. 12. StuhUe, )j.^ A. v. Thorns, D^^ip. 

Ver. 13. 7 was thrust at that I might be overthrown and fall, 
^^.ajo cSuii^srajl jL^55l.). a. v. Thou hast thrust sore at me, 
that 1 might fall, vQ^b ''^ri'^n"! Tini. LXX., ua&elq ävsTpanTjv 

TOV TTEGSlv. 

Ver. 16. Hath exalted me, <-js..j/ts. .V> i<^J. a. v. Is exalted, 

T •• 

Ver. 1 7. That 1 should not die. Heb., 1 shall not die. 

Ver. 19. That 1 may go into them. Heb., 1 will go into them. 
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21. I will give thanks unto thee, for thou hast heard 
me, and art become my Saviour. 

22. The stone which the builders refiised is become 
the head stone of the building. 

23. This is the Lord's doing, and it is a wonder in 
our eyes. 

24. This is the day which the Lord hath made ; 
come, let ns rejoice and be glad in it. 

25. Save me, O Lord ; O Lord, deliver me. 

26. Blessed is he that cometh in the Name of the 
Lord ; we have blessed you out of the house of the 
Lord. 

27. O Lord, onr God, shew us light ; and bind onr 
victims with chains, even mito the horns of the altar. 

28. Thou art my God ; I will thank thee ; thou art 
my God ; I will praise thee. 

29. O give thanks unto the Lord, for he is good, 
and his mercy enäureth forever. 

Ver. 22. Of tJie huüding, )LLXx^9. A. v, Ofthecorner, näS, 

Ver. 24. Come, ol, not in the Hebrew. 

Ver. 25. Save me, Lord: Lord, deliver me. Heb., Save 
novo, I heseech thee, Lord : Lord, 1 heseech thee, send nov) 
prosperity. 

Ver. 27. Lord, our God, shew us light: and bind the victims 
with chains, even unto the horns ofihe altar, JCJIJJ »CtC^ p; ^o 

)lxa.^«J^9. a. V. God is the Lord, which hath shewed us light: 
Und the sacrißce with cords, even unto the horns of the ältar^ 

nsiTsn ni3np-ii7 D''nh:s?a nn-^nDW sinb imsi nin*^ bs. 

Ver. 28. I will praise thee. Heb., I will exalt thee. 
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(LaUD, and THE BEGINNING OF THE GkADE.) 

PSALM cxvm. 

Anonymous. — A principal meditation upon the excellency that 
is in God. 

Olaph. 

1. Blessed are tliey that are without blemish in the 
way, and walk in the law of the Lord. 

2. Blessed are they that keep his testimony, and 
seek him with all their heart. 

3. They do no iniquity, and they walk in his ways. 

4. Thou hast commanded that men should keep thy 
precepts düigently. 

5. O that my ways were so directed, that I might 
keep thy precepts ! 

6. And I shall not be ashamed, when I have kept 
all thy precepts. 

7. I will give thanks unto thee with the uprightness 
of mine heart, when I have learned thy righteous judg- 
ments. 

8. I have kept thy precepts ; O forsake me not for- 
ever. 

Beth. 

9. Wherewithal shall a young man cleanse his way, 
that he may keep thy precepts ? 

Ps. cxvin. Ter. 5. Thy "precepts^ i.i.AJv:»OQ_2i. a. v. Thy 
Statutes, tJ'^i^H. The Syriae )Lj>-OQ^ occurs very frequently in 
this Psalm, and seems to be nsed indifferently for the Hebrew 

pn, n:i:^j?, -i^-i, nn-ip2, and niv. 

Ver. 8. Forever. Heb., uiterly. 

Ver. 9. Tliat he may Iceep thy precepts, (.xjj'^LßQ^ ;_ \-J9. 
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10. With my whole heart have I sought thee ; let 
me not wander from. tliy precepts. 

11. Thy words have I hid in my heart, that I might 
not sin against tliee. 

12. Blessed art tlion, O Lord ; teach me thy pre- 
cepts. 

13. With my lips have I repeated all the judgments 
of thy righteousness. 

14. I have loved the way of thy testimony better 
than all riches. 

15. I have meditated ia thy precepts, and I have 
known thy ways. 

16. I have meditated upon thy law, that I might 
not forget thy words. 

Gomal. 

17. Hear thy servant, that I may live and keep thy 
words. 

18. Open thou me mine eyes, that I may behold the 
wondrous things that are in thy law. 

19. I am a stranger with thee ; hide not thy pre- 
cepts from me. 

20. My soul hath desired and exceedingly longed 
for thy judgments at all times. 

A. V. By taking Jieed tJiereto according to thy word, *lbt?>b 

Ver. IB. Of tliy righteousness. Heb., of thy mouth. 
Ver. 15. And 1 have known. Heb., and have respect unto. 
Ver. 16. / have meditated upon thy law. Heb., I will delight 
myself in thy Statutes. 

Ver. 17. Hear. Heb., Deal bouniifuUy with. 

Ver. 19. With thee, ^«v^ v - A. v. In the earth, ynwn. 
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21. Thou hast rebnked tlie heathen ; and cursed 
are all tliej tliat do err from thj precepts. 

22. Remove from me reproach, for I have kept thy 
testimonj. 

23. Tlie unrigliteons did sit and meditate against 
me, but I did meditate in thy precepts. 

24. I liave meditated in tliy testimony, and in good 
counsel. 

Dolath. 

25. My soul cleaveth unto the dust ; quicken thou 
me, according to thy word. 

26. I liave declared my ways unto thee, and thou 
heardest me ; teach me thy law. 

27. Shew me the way of thy precepts, and I will 
meditate upon thy wondrous works. 

28. My soul fainteth by reason of care ; quicken 
thou me according to thy word. 

29. ßemove from me the way of the unrighteous, 
and teach me thy law. 

Ver. 21. Thou hast rebuked the Tieatken; and cursed are they (hat do 
err. Heb,, Thou hast rebuked theproud that are cursed^ which do err. 

Ver. 22. Reproach. Heb., reproach and coniempt. 

Ver. 23. The unrighteous. Heb., Princes. 

But I. Heb., but thy servant. 

Ver. 24. 1 have meditated in thy testimony, and in good counsel. 
Heb., Thy testimonies also are my delight and my counsellors. 

Ver. 26. I have declared unto thee. Heb., / have declared. 

Ver. 28. My soul fainteth by reason of care., cs-a^u JL^i-f Ij 
JL>_j^r:ä. A. V. My soul melteth for heaviness, '^W^2 nDb"^ 

T • 

Ver. 29. Of the unrighteous. Heb., of lying. 
Teach me. Heb., grant me graciously. 


PS. cxviii.] THE BOOK OP PSALMS. 265 

30. I have cliosen the way of tliy truth, and I have 
deliglited in tliy judgments. 

31. I have stnck nnto thj testimony ; O Lord, put 
me not to shame. 

32. I have walked in the way of thy precepts, for thou 
hast made me glad. 

He. 

33. Teach nie, O Lord, the way of thy precepts, 
and I shall keep them. 

34. Give me understanding, that I may keep thy 
law, and I will keep it with my whole heart. 

35. Make me to go in the path of thy precepts, 
for therein do I delight. 

36. Turn my heart unto thy testimony, and not 
unto fahles. 

37. Turn away mine eyes that they may not see 
falsehood, and quicken thou me in thy ways. 

38. Stablish thy word unto thy servant, who fear- 
eth thee. 

39. Turn away reproach from me, for thy judg- 
ments are good. 

40. I have delighted in thy precepts, and do thou 
quicken me in thy righteousness. 

Ver. 30. And 1 Tiave deligJited in thy judgments^ kfjUJi's^O 
Aj^_. a. V. Thy judgments have 1 laid hefore me, Tj^'toQipD 

Yer. 32. For thou hast made me glad. Heb., when thou shalt 
enlarge my heart. 

Ver. 36. Unto fahles, jJJ^., .V> ,^. A. v. To covetousness, 

T, '^ 

^^IS'bw. )i^^^, however, may be derived from ^J^-J and 

translated gifts. 
Ver. 39. Reproach from me. Heb., my reproach which I fear. 
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Vau. 

41. Let thj mercies come unto me, O Lord; even 
tliy salvation, whicli thou hast promised. 

42. So shall I have wherewith to answer them that 
reproach. me, for I trust in thy words. 

43. Let not the word of trutli be taken out of my 
mouth, for I have hoped in thy judgments. 

44. I will keep thy law forever and ever ; 

45. And I will walk at liberty, for I delight in thy 
preeepts. 

46. I will speak in righteousness before kings, and 
will not be ashamed. 

47. And I will meditate in thy preeepts, which I 
have loved. 

48. My hands also will I lift up unto thy preeepts 
which I have loved ; and in them will I meditate, 
even in thy preeepts, and I will rejoiee in thy truth. 

Zain. 

49. Remember thy word unto thy servant, in which 
thou hast caused him to trust; 

50. And in which I have been comforted in my 
humiliation ; for thy word hath quickened me. 

51. The unrighteous have oppressed me, yet have 
I not declined from thy law. 

Ver. 46. / will speak in rigJiteousness. Heb., 1 will speak of 
thy testimonies. 

Ver. 48, And 1 will rejoiee in thy truth. This is not in the 
Hehrew. 

Ver. 49. In ichicJi thou hast caused Mm to trust. Heb., upon 
which thou hast caused me to hope. ^ 

Ver. 51. The unrighteous have oppressed me, uJoJSs JJqJ^. 
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52. I remembered thy judginents, O Lord, wliich. 
were of old, and received comfort ; and they have 
been my correction. 

53. Sadness hath taken liold upon me, becanse of 
sinners tbat bave forsaken thy law. 

54. Thy precepts have been my song, in the house 
of my pilgrimage. 

55. I have remembered thy Name, O Lord, in the 
night, and have kept thy law ; 

b^. And I have received comfort, because I have 
kept thy precepts. 

Cheth. 

57. At midnight have I meditated, that I might 
keep thy precepts. 

58. I have longed for thy favour with my whole 
heart; quicken me, according to thy word. 

59. I thought on my ways, and turned my feet 
unto thy paths. 

A. V. The proud have had me greatly in derision, **p^'<bn 0*^7."? 
YWÜ""!^. For *i3^'^bn, the translator seems to have read 

Ver. 52. And ihey have been my correction. This is not in the 
Hebrew. 

Ver. 56. And I have received comfort, tju^LjO. a. v. This 

ihad, ^b-nn^n n«t. 

T : IT 

Ver. 57. At midnight, jLx!S>]S9 cnlo^^iÄJi. a. v. Thou art 

my portion, Lord, nin") ''|?bn. The word phjlj means division, 
and thence portion. The translator evidently understood it here 
of a division of time ; perhaps for nirT^j reading nb'^b. 

Ver. 58. 1 have longed for. Heb., I entreated. 

Quicken me. Heb., be merciful unto me. 

Ver. 59. Unto thy paths. Keb., unto thy testimonies. 
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60. I made ready, and delayed not, that I miglit 
keep tliy precepts. 

61. The cords of the nnrigliteous have entangled 
me; yet liave I not swerved from thy law. 

62. At midniglit have I risen, that I miglit give 
thanks unto thee ; because of tliy judgments, O thou 
most just. 

63. I am a lover of all them that fear thee, and 
of them that keep thy precepts. 

64. The earth, O Lord, is füll of thy mercies ; teach 
me thy precepts. 

Teth. 

ß6. Deal well with thy servant, O Lord, according 
as thou hast said. 

66. Teach me discernment, and grace, and knowl- 
edge; for I have helieved thy precepts. 

67. Before I was humbled, I helieved, and kept thy 
Word. 

68. Thou art good, O Lord, and doest good ; teach 
me thy precepts. 

Ter. 61. The cords ofthe unrighteous have entangled me, jÜkJu 
u.JQ^j;.:s )JQ-::^>. a. v. The hands ofthe wicJced have rohhed 
me, '^D'l^.'J? D'^iyC'n "^iP^D« LXX., axoivia äfiaprcoTMV irspiE'!rÄaK7]aäv 

flOl. 

Yet have 1 not swerved from. Heb., hui I have not for- 
gotten. 

Yer. 66. Discernment and grace, jJLQ..2ix-tO )>o n.^. a. v. 
Good judgment, D^^ in^ID. LXX., xpv^TOTTjTa ml Traiösiav. 

Ver. 67. J helieved, and kept thy word. Heb., I went astray: 
hut now have I kept thy word. 

Ver. 68. Lord, \^U^^ not in the Hebrew. 
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69. The iniquity of the proud hath increased ; bnt 
I have kept thy precepts with my wliole heart. 

70. Their heart is curdled Hke milk ; but I have 
kept thy law. 

71. It is good for me that I have been humbled; 
that I might learn thy precepts. 

72. The law of thy mouth is better unto me than 
thousands of gold and silver. 

Jud. 

73. Thy hands have made me, and fashioned me 
teach me thy law ; 

74. That they that fear thee may see and know 
that I have hoped in thy word. 

75. I know, O Lord, that thy judgments are right, 
and that thy truth hath humbled me. 

76. Let thy mercifal kindnesses be for my comfort, 
according as thou hast said nnto thy servant. 

77. Let thy tender mercies come nnto me, that I 
may live ; for I have been instructed in thy law. 

Ver. 69. The iniquity ofthe proud hath increased, )Jcl:^ u^CO 

I 'T-Ä «>■ J>- ^ ^ 

)-J5CrL-ib_a»j. A. V. The proud have forged a lie against me, 

Ver. 70. Their heart is curdled like milk. Heb., Their heart is 
as fat as grease. 

But I have kept. Heb., hut I delight in. 

Ver. 73. Teach me thy law. Heb., give me understanding, that 1 
may learn thy commandments. 

Ver. 74. Thai they that fear thee may see and know that I have 
hoped in thy word. Heb., They that fear thee will be glad when 
they see me ; hecause I have hoped in thy word. 

Ver. 77. For 1 have been instructed in thy lato. Heb., for thy 
law is my delight. 
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78. Let the unrigliteous be ashamed, that liave 
brought me low througli iniquity ; for I have medi- 
tated in tliy precepts. 

79. Let those that fear thee turn unto me, and 
those that know thy testimony. 

80. Let my heart meditate in thy precepts, that I 
be not ashamed. 

Coph. 

81. My soul longeth for thy salvation, and I hope 
in thy word. 

82. Mine eyes wait for thy word, saying^ When 
wilt thou comfort me ? 

83. For I am become like a bottle in the cold ; yet 
do I not forget thy precepts. 

84. How many are the days of thy servant, and 
when wilt thou execute judgment for me on them 
that persecute me? 

85. The unrighteous have digged a pit for me, 
which is not after thy law. 

86. All thy precepts are faithful, and the unright- 
eous persecute me. 

87. They had almost destroyed me upon earth ; but 
I forsook not thy precepts. 

88. Quicken me, after thy loving kindness, that I 
may keep the testimony of thy mouth. 

Ver. 78. That have hrought me low ihrough iniquity. Heb., for 
they dealt perversely with me without a cause. 

Ver. 80. Let my heart meditate. Heb., Let my heart he sound. 

Ver. 82. Wait. Heb., fail. 

Ver. 83. In the cold, j tjk^.^^. a. v. In the smoke, *nilO'^f?!2. 

Ver. 86. And the unrighteous persecute me. Heb., they perse^ 
cute me wrongfully ; help thou me. 
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Lomad. 

89. O Lord, thou art everlasting, and thy word is 
settled in heaven ; 

90. And tliy truth is unto all generations : thou. 
hast fashioned the earth, and established it. 

92. Were it not for thy law, which liath been mj 
meditation, I had perished in my humiliation. 

93. I will never forget tliy precepts ; for in them 
is my life. 

94. I am thine ; save me, for I have kept thy pre- 
cepts. 

95. The unrighteous have waited for me, that they 
might destroy me ; but I have considered thy testimony. 

96. I have seen an end to every consummation ; but 
thy precept is exceeding broad. 

Mem. 

97. O how I love thy law ! and it is my meditation 
all the day. 

98. Make me wiser than mine enemies; for I have 
kept thy precepts. 

Yer. 89. Lord, thou art everlasting. Heb., For ever, Lord. 

Ver. 91 of the Hebrew, translated, They continue this day ac- 
cording to thine ordinances: for all are tJiy servants, is not ia the 
Syriac Version. 

Ver. 94. 1 have kept. Heb., 1 have soughi. 

Ver. 96. To every consummation, j.2sCi£iO ^^\- a. v. Of 
all perfection, rh^PTb^h. The root nbs, means to he completed 
and ßnished. The derivative, therefore, may mean either perfec- 
tion ov consummation. LXX., näarig avvTElsiag. 

Ver. 98. Make me wiser. Heb., Thou hast made me wiser. 

For Ihave kept thy precepts. Heb., through thy commandments ; 
for they are ever wiih me. 
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99. Give me more iinderstanding than all my teach- 
ers ; for thj testimony is my meditation. 

100. I understand more tlian tlie ancients, because I 
have kept tliy precepts. 

101. I liave refrained my feet from every evil way ; 
that I miglit keep thy precepts. 

102. I have not swerved from thy judgments ; for 
tkou hast taugilt me. 

103. Sweeter are thy words unto my palate than 
honey unto my mouth. 

104. I have meditated in thy precepts ; therefore 
do I hate every way of the unrighteous. 

Nun. 

105. Thy Word is a lamp unto my feet, and a light 
unto my paths. 

106. I have sworn, and I have confirmed it, that I 
will keep thy righteous judgments. 

107. I am brought very low ; quicken me, O Lord, 
according unto thy word. 

108. Accept the words of my mouth, O Lord, and 
teach me out of thy judgments. 

109. ' My soul is alway in thy hands, and I do not 
forget thy law. 

110. Sinners have laid snares for me; yet I erred 
not from thy precepts. 

Ver. 99. Give me more understanding. Heb., I have more un- 
derstanding. 

Ver. 104. I have meditated in thy precepts. Heb., Tkrough thy 
precepts I get understanding. 

Every way ofthe unrighteous. Heb., every false way. 

Ver. 108. The words. Heb., the free-will offerings. 

Ver. 109. In thy hands, i^y:^).^. a. v. In my hand, "^SD?» 
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111. Thj testimony have I taken as an heritage 
forever ; for it is tlie delight of my heart. 

112. I have inclined my lieart; tlaat I may per- 
form thj precepts forever in truth. 

Semcatli. 

113. I liate the unrighteous ; but thy law do I love. 

114. Tliou art my Mding-place, and my refuge, and 
I hope in thy word. 

115. Depart from me, ye unrigliteous ; that I may 
keep the precepts of my God. 

116. Confirm me in thy word, that I may live ; and 
let me not be ashamed of my hope. 

117. Hold thou me tip, and I shall be saved ; and 
I will be taught in thy precepts. 

118. Alway have I despised all them that do err 
from thee; for their meditation is evil. 

Ver. 112. Forever in truth. Heb., alway ^ even unto the end. 

Ver. 118. The unrighteous. Heb., vain thoughts. LXX., icapa- 
vöjiovg. 

Ver. 116. In thy word, c« J^2SX> "•>. a. v. According unto thy 
word, 'T\rnO)^'D. In analogous passages throughout tbis Psalm, 
the Hebrew 3, according to, is translated by the Syriac preposi- 
tion c^^ in, ov through. 

Ver. 117. And I will he taught in thy precepts. Heb., and I 
will have respect unto thy Statutes continually. 

Ver. 118. Alway have 1 despised all them that do err from thee, 
^ 'V» ^7^-J? ^.o!^ Aj»J^,£öj ^J^n^. A.v. Thou hast 
trodden down all them that err from thy Statutes, 'D^TlXD'h'S H'^bo 
Tl'^J^np. The Syriac ^-^JL.i»_n_£i alway, construed with tbis 
verse, corresponds to I'^ÖH, forever, construed with the preced- 
ing verse in the Hebrew. The word n'^bo, the translator 

18 
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119. Uphold me and I sliall be delivered ; and I 
will meditate alway in tliy preccpts. 

120. My flesli tremble^^h for fear of tliee, and I am 
afraid of tliy judgments. 

Ee. 

121. Tlioii tJiat doest jndgment and rigliteousness, 
leave me not in tlie band of mine oppressors. 

122. Delight tby servant with good things, tbat 
tbe proud oppress me not. 

123. Mine eyes wait for tby salvation, and for tbe 
Word of tby rigliteousness. 

124. Deal witb tby servant according to tby mer- 
cies, and teacb me tby law. 

125. I am tby servant ; give me understanding tbat 
I may know tby testimony. 

derived from H^D, thougli according to tlie authorized version it 

TT/ ■-> ° 

is derived from bbo. LXX., h^ovöevaGag. 

For their viediiaiion is evil, kOCTL^JI OCTl )Jq~^9 ^-\.iO. 

A. V. For their deceit is falsehood, On'^D'nri "IpK)"'^^. LXX., 
ort äöiKov TÖ hßviirifia avTüv. Both translators, for DH^^^^n, read 

T • . - 

Ver. 119. Uphold me and 1 shall he delivered : and I will medi- 
tate alway in thy precepts. Heb., Thou puttest aioay all the wicTced 
of tlie earth like dross ; therefore I love thy tesiimonies. The Sy riac 
here ean hardly be called a translation. 

Yer. 121. Thou that doest. Heb., 1 have done. 

Ver. 122. Delight thy servant^ u«*-^^^ oCTlAiQm:^. A. V. 

Be sureiy for thy servant, ?J'7317 I^'ll?. The translator derived 
the Hebrew verb from ^"117^ in the sense io he sweet, to he pleas- 
ant^ etc. 

Ver. 123. Wait. Heb., fail. 
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126. It is time to serve the Lord ; but lo ! they 
have made void tliy law. 

127. Therefore I love thy precepts better tban gold, 
and better than precious stones. 

128. I love all thy precepts, and I bäte every way of 
tbe unrigbteous. 

Pbe. 

129. Tliy testimonies are wonderful; therefore my 
soul keepetb tbem. 

130. Open tby word, and give liglit ; and grant un- 
derstanding unto the little ones. 

131. I opened my moutb, and drew in my breatb, 
and waited for tby salvation. 

132. Turn unto me, and have mercy upon me ; for 
I bave loved tby Name. 

Ver, 126. It is time to serve the Lord, crL,^^'?i N>.\ OOT IlJu^jj 
Ju-];^N) \. A. V. It is time for thee, Lord, to work, rW^Vh HV 

T 

Ver. 127. Änd heiter than precious stones. Heb., yea, above 
fine gold. 

Ver. 128. 1 love all thy precepts. Heb., Therefore 1 esteem all 
thy precepts concerning all things to he righi. 

Every way ofthe unrighteous. Heb., eoery false way. 

Ver. 130. Open thy word and give light, JCTUJO ciK^J^ ooJka. 
A. V. The entrance of thy loords gioeth light, "T^W"^ T^*'^!l"7"nr!?D. 

The little ones. Heb., the simple. LXX., vrjmovg. 

Ver. 131. And drew in my hreath, jLLo5 h^^JdQ, A. V. And 
panted, n5i^tt\M') . LXX., Kai elTiKvaa irvevfia. 

And I waited for thy salvation. Heb., for 1 longed for thy com- 
mandments. 

Ver. 132. For I have loved thy Name. Heb., as (hau usest to 
do unto those that love thy Name. 
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133. Order my going in thy patlis, tliat the nnriglit- 
eous do not get the dominion over me. 

134. Deliver me from the oppression of man, that I 
may keep thy precepts. 

136. Make thy face to shine upon thy servant, and 
teach me thy law. 

136. Streams of waters come from mine eyes, be- 
cause they keep not thy law. 

Tzode. 

137. Righteous art thoii, O Lord; and exceeding up- 
right are thy judgments. 

138. Thou hast commanded thy testimony in right- 
eousness and truth. 

139. Zeal hath tormented me alway, hecause thine 
enemies have forgotten thy word. 

140. Thy word is very pure ; therefore thy servant 
loveth it. 

141. I am small and despised; yet do I not forget 
thy precepts. 

142. Thy righteousness endureth forever, and thy 
law is in truth. 

143. Affliction and anguish have come upon me; 
yet have I meditated in thy precepts. 

Ver. 133. In thy paths. Heb., in thy word. 

The unrighteous. Heb., any iniquity. 

Ver. 139. Zeal hath tormented me alway. Heb., My zeal hath 
consumed me. 

Thine enemies. Heb., mine enemies. 

Ver. 142. Is in truth. Heb., is the truth. 

Ver. 148. Yet have I meditated in thy precepts. Heb., yet thy 
commandments are my delights. 
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144. Thy testimony is rigMeous forever; give me 
understanding, and I shall live. 

Koph. 

145. I cried unto thee with my whole heart ; hear 
me, O Lord, that I may keep thy precepts. 

146. I cried nnto thee; save me, that I may keep 
thy testimony. 

147. I rose up early in the morning, and cried, and 
waited for thy word. 

148. Mine eyes prevent the night watch, that I may 
meditate in thy word. 

149. Hear my voice, O Lord, according to thy ten- 
der mercies, and quicken me in thy judgments. 

150. They draw nigh that are my persecutors falsely, 
and they are far from thy law. 

151. Thou also art near, O Lord, and all thy pre- 
cepts are in truth ; mme eyes prevent the night watch, 
that I may meditate in thy word. 

152. Of old, have I known thy testimony ; for thou 
hast established it from everlasting. 

Risch. 

163. Consider my humiliation, and deliver me ; for I 
have not forgotten thy law. 

Ver. 150. That are my persecutors falsely, jjQ-^9 o>— aoV', 

A. V. Tliat follow after miscMef, HST ^^l'n. LXX., ol Karaöio)- 
KOVTEQ fj£ uvonia. 

Ver. 151. Are in truth. Heb., are truth. The last clause of 
tWs verse, Mine eyes prevent the night-watch that I may meditate 
in thy word, is not in the Hebrew, and woiild seem to have been 
inserted here by mistake. 
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154. Judge my cause, and deliver me ; and quicken 
me in thj word. 

155. Salvation is far from tlie unrigliteous ; for they 
seek not thj precepts. 

156. Great are thy tender mercies, O Lord ; wliere- 
fore quicken me in thy judgments. 

157. Many are my persecutors and mine enemies; 
yet do I not decline from tky testimonies. 

158. I have seen tlie unrigliteous, and liave known 
that tliey keep not tliy word. 

159. Consider that I love tliy precepts, O Lord ; 
and quicken me in thy loving kindness. 

160. Thy word is true from the beginning, and all 
thy righteous judgments endure forevermore. 

Schin. 

161. Princes have persecuted me without a cause ; 
but my heart standeth in awe of thy word. 

162. I have rejoiced in thy word, as he that findeth 
great spoil. 

168. I hate and abhor iniquity; but thy law do I 
love. 

164. Seven times a day do I praise thee, because of 
thy judgments, O thou most just. 

165. Great is the peace of them that love thy law, 
and in them there is no infirmity. 

166. Lord, I have hoped for thy salvation, and done 
thy precepts. 

Ver. 158. And Jiave known. Heb., and was grieved. 
Yer. 163. Iniquity. Heb., lying. 

Yer. 165. And in them there is no infirmity. Heb., and noihing 
shall offend them. 
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167. My soul hath kept thj testimonj, and loved it 
exceedingly. 

168. I liave kept thj precepts and thy testimonies ; 
and all my ways are before thee. 

Thau. 

169. Let my song come before thee, O Lord ; and 
quicken me in thy word. 

170. Let my supplication come before tliee ; and 
deliver me in thy word. 

171. My tongue sball talk of thy word ; for all thy 
precepts are in righteonsness. 

172. My lips shall speak thy praises, when thou hast 
taught me thy precepts. 

173. Let thine hand help me ; for I delight in thy 
precepts. 

174. My soul hath waited for thy salvation ; and I 
have meditated in thy law. 

175. Let my soul live, and it shall praise thee ; and 
thy judgment, it shall help me. 

176. I have gone astray like a lost sheep ; seek thy 
servant, for I do not forget thy precepts. 

Ver. 169. Let my song come. Heb., Let my cry come near. 
Quicken me. Heb., give me under Standing. 
Ver. 171, 172 are difierently arranged in the Hebrew. 
Ver. 171. Are in righieousness. Heb., are rigJiteousness. 
Ver. 173. For 1 deligJit in. Heb., for 1 have cJiosen. 
Ver. 174. My soul hath waited. Heb., 1 have longed. 
And I have meditated in thy Imo. Heb., and thy law is my 
delight. 
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PSALM CXIX. 

Anonymous. — The first song of ascension. The people in Baby- 
lon pray that they may be delivered ; and so we pray that we 
may be delivered from evil spirits. 

1. In mine affliction I cried unto the Lord, and the 
Lord heard me, 

2. And delivered my soul from tlie lips of tlie nn- 
rigliteous, and fr'om deceitful tongues. 

3. Wliat sliall tliey give unto tliee, or wliat shall 
tliey add unto tliee, these deceitful tongues ? 

4. Tlie sharp arrows of a man, like tlie coals of tlie 
oak. 

5. Woe is me, tliat my sojourn is prolonged, and that 
I have my habitation in the tent of Kedar I 

Ps. CXIX. Ver. 1. The word Lord, when it occurs a seeond time, 
is construed in the Hebrew with the seeond verse. 

Ver. 2. And delivered my soul. Heb-, Deliver my soul, Lord. 

From the Ups of the unrighteous. Heb., from lying lips. 

Ver. 3. What shall they give unto ihee, or what shall they add 
unto ihee, these deceitfid tongues ? )LjJ£>0 c*.^ ^Ql^AJ )Ll20 

JLjJL^cLqj \1 »\ . i|.^ ^SICOCU. A. V. What shall be given 
unto thee ? or what shall be done unto thee, thou false tongue ? 

Ver. 4. The sharp arrows of a man, like the coals of the oaJc, 

A. V. Sharp arrows ofthe mighty, with coals of juniper, -ri^il >^r\ 
Ver. 5. That my sojourn is prolonged, tj-N. j ul.Q.^i.ot». 
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6. My soul liath long dwelt with them that hate 
peace. 

7. For I spake peace unto them, biit they contended 
with me. 


PSALM CXX. 

Anonymous. — One of the Psalms of ascenslon from Babylon ; 
also, the promises of good tliings. 

1. I will lift up mine eyes unto the tili, from wlience 
cometli my helper. 

2. My lielp cometh from before the Lord, which made 
heaven and earth ; 

3. And he will not suffer thy foot to be moved, and 
he that keepeth thee will not slumber. 

4. For he that keepeth Israel neither slumbereth nor 
sleepeth. 

5. The Lord is thy keeper; the Lord shall cover 
thee with his right band. 

6. The sun shall not barm thee by day, nor the 
moon by night. 

A. V. TTiat 1 sojourn in Mesech, tfttJÜ "'i^"}^"'^^. The translator 
seems to have read "Tlt^pj gi"^iiig a Substantive meaning to "^iyi^i. 
LXX., 7/ TcapoLKia ftov kfiaKpvvd-Tj. 

Ver. 7. For 1 spake peace unto them^ hut they contended with me. 
Heb., 1 am for peace : hut wJien 1 speak, they are for loar. 

Ps. cxx. Ver. 1. My helper. Heb., my help. 

Ver. 5. The Lord shall cover thee with Ms right hand, p;-K> 
JLu:at!l) cnSL^JL:^ t«.!ik ^^»_^^. a. v. The Lord is thy shade 
upon thy right hand, ?y 3"^Ü^ T'bp ^b^ Hin^ 
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7. Tlie Lord shall preserve thee fi-om all evils ; the 
Lord shall preserve tliy soul. 

8. He shall preserve thy going out, and thy Coming 
in, from this time forth, and even forevermore. 


PSALM CXXI. 

Ä Psalm of David ; — One ofihe Psalms of ascension, when Cyrus 
commanded the captivity to go up ; and, spiritually, the prom- 
ise of good things. 

1. I was glad when they said unto me, we go unto 
the house of the Lord. 

2. My feet were standing in thy gates, O Jerusalem. 
8. Jerusalem is builded as a city that a wall sur- 

roundeth. 

4. Thither the tribes go up, the tribes of the Lord, 
unto the testimony of Israel, to give thanks unto the 
Name of the Lord. 

5. For there have they fixed thrones of judgment, 
the thrones of the house of David. 

6. Pray for the peace of Jerusalem ; they shall be 
prospered that love thee. 

Ver. 7. The word Lord^ oecurring a second time, is construed in 
the Hebrew with verse 8. 

Ps. CXXI. Ver. 2. My feet were standing. Heb., aecording to 
the authorized version, our feet shall stand; but literally, our feet 
were standing. 

Ver. 3. That a wall surroundeth, J5Q.^ CtO^ i^yOi9. A. V. 
That is compact togeiher, T^H^ nb-n^lSHtJ^ 

Ver. 5. Have they fixed. Heb., are sei. 
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7. Let peace be with tliy power, and prosperity 
within thy palaces. 

8. For my brethren and my lovers' sakes, I will 
speak peace concerning tliee. 

9. Because of tlie house of the Lord onr God, I will 
seek tliy good. 

PSALM cxxn. 

A Psalm of David; — One ofthe Psalms of ascenslon spoken in the 
person of Zerubbabel, prince of the captivity. — Also a sup- 
plicatory prayer. 

1. Unto tbee do I lift up mine eyes, O dweller in 
tbe lieavens. 

2. As the eyes of servants höh unto their masters, 
and as tbe eyes of a maiden unto her mistress, so our 
eyes höh unto thee, O Lord our God, until thou have 
mercy upon us. 

3. Have mercy upon us, O Lord, have mercy upon 
US ; for we have heard many words of contempt ; 

Ver. 7. Wiih thy power, oJ^^,j^2ä, a. v. Within thy walls, 
tyb'^n^. The Word is the same, but in the Syriae its meaning is 
somewhat more limited than in the Hebrew. LXX., h ry öwäfiec 
aov. 

Yer. 8. 1 will speak peace concerning thee. Heb., I will noto say^ 
Peace he within thee. 

Ps. cxxii. Ver. 2. Look unto their masters. Heb., look unto the 
hand of their masters ; and so in the next clause. 

Unto thee, Lord our God, until thou have mercy upon us. Heb. 
upon the Lord our God, until that he have mercy upon us. 

Yer. S. For we have heard many words of contempt, ^ . A. >P 
^.^> X^ i n jI.Q_.jA^->^j j|.,^Q,£ß5. A. V. For we aj^e exceedingly 
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4. And our soul is exceedingly fiUed with the mock- 
ery of the scornful, and witli the contempt of the proud. 


PSALM cxxni. 

Anonymous. — Thanksgiving. — A Psalm of ascension. 

1. Unless the Lord had stood up for us, may Israel 
say; 

2. Unless the Lord had stood up for us, when men 
rose up agalnst us ; 

3. They had swallowed us up quick, even .when their 
wrath was kindled against us. 

4. They had overwhelmed us in the waters, anä the 
stream had gone over our soul. 

5. Yea, many waters had gone over our soul. 

6. Blessed is the Lord, which hath not given us «s 
food to their teeth. 

7. Our soul is escaped as a bird out of the snare of 
the hunter ; the snare is broken, and we are delivered. 

8. Our help zs in the Name of the Lord, who made 
heaven and earth. 

filled with contempt, T^Q ^2^5^ ^T^^- For !)2^5ti?, the trans- 
lator read i\'2'212iW. 

: - T 

Ver. 4. With the mocTcery ofihe scornful. Heb., with the scorn- 
ing of those that are at ease. 

Ps. cxxiir. Ver. 4. They had overwhelmed us in the waters. 
Heb., Then the waiers had overwhelmed us. 

Yer. 5. Yea, many waters. Heb., Then the proud waters. 

Ver. 7. The hunter. Heb., the fowlers. 
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PSALM CXXIV. 

A Psalm of ascension. — Anonymous. 

1. They that trust in the Lord in mount Zion shall 
not be moved, but sball abide forever. 

2. As tlie monntains are round abont Jerusalem, 
so the Lord ^s round about bis people, from bence- 
fortb, and even for ever. 

3. For tbe rod of tbe unrigbteous sball not rest in 
tbe lot of the righteous, nor shall the righteous streich 
forth their hands unto iniquitj. 

4. Do good, O Lord, unto those that he good, and to 
them that are upright in their heart. 

5. But as for such as pervert their paths, the Lord 
shall lead them forth with the workers of iniquity ; 
but peace shall he unto Israel. 

Ps. CXXIV. Ver. 1. In mount Zion, shall not te moved, tut sTiall 
ahide forever, pJ^^^"^ p) ,^Ql^o)l«j )J ; ^>ai;^> J^cS ^ "> 

^Q~sAj. A. V. Shall he as mount Zion, whick cannot be removed, 
but abideth forever, ^X0\ obi^b tDia;»-«b "ji»»^— IH?. For nnS, 
the translator seems to have read nns. 

Ver. 3. In the lot. Heb., upon the lot. 

Nor shall the righteous Stretch forth, Y-^i /i | ^, a, .»Q-J )Jo. 
A. V. Lest the righteous put forth, U'^p^'^'^n ^T^W^'^ l^pb. 

Ver. 5. But as for such as pervert their paths, . a N ^Jo 
^<3ljk^xx^..A ^*iS>,f> .N^y. A.v. Äs for such as turn aside 
unto their crooked ways, Un^phpV, D'^tSTSni. 
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PSALM CXXV. 

One ofilie Psalms of ascension. — Anonymous. — Spoken concern- 
ing Haggai and Zechariab, who went up froin Babylon with the 
captivity; and, spirituälly, the expectatioa of good tliings to 
come. 

1. Wlieii the Lord turneth again the captivity of 
Zion, we shall be Kke unto them that rejoice. 

2. Then shall our mouth be filled with laughter, 
and our tongue with praise ; then shall they say 
among the heathen, the Lord hath done great things 
for them. 

3. The Lord hath done great things for us, and 
tkereof we are glad. 

4. The Lord hath turned our captivity, as the 
streams in the south. 

5. They that sow in tears shall reap in joy. 

6. He goeth forth and weepeth, that beareth the 
seed ; he cometh with joy, that bringeth the sheaf. 

Ps. cxxv. Ver. 1. We shall he, ^ocn^ literally, we were, but 
the context requires tliat the word have a future signification. 

Like unto them that rejoice, ^f^' bOJCn c^). a. v. Like 
them that dream, D"^Q/n!3. LXX., äael T:apaKEK%7inEvoL. 

Ver. 4. The Lord hath turned, )L3i_20 i^acnj . a. v. Turn 
again, Lord, nin"^ rm^ü?. The Syriac verb may be impera- 
tive. 

Ver. 6. He goeth forth and weepeth, that leareth the seed, 
JLLjji "^^.AiXAj MA . ).ni>o 4.:^crL:o a^r^cTi^D. a. v. He 
that goeth forth and weepeth, bearing precious seed, tjb)»^ Tfibn 

-T- ' V V •• T 

He cometh with joy, that bringeth the sheaf, . Ji.O«^£^ jt) jljL:^) 
Jl^uO ''^i>aäj>5 JLUJ. A. V. Shall doubtless come again with 
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PSALM CXXVI. 

One of tJie Psalms of ascension. — Written by David concerning 
Solomon, and intended also of Haggai and Zechariah, who 
forvvarded the buildlng of the Temple. 

1. Except the Lord build tlie house, tbey labour in 
vain that build it ; and except the Lord keep the city, 
its watchmen wake hut in vain. 

2. They are vain that rise up early, and sit up late, 
and eat their bread with sorrows ; for so he giveth his 
beloved sleep. 

3. Truly children are an heritage of the Lord ; the 
reward of the fruit of the womb. 

4. As an arrow in the band of a mighty man, so are 
the young children. 

rejoicing, Iringing his sJieaves with Mm, ^W2 "HtTO. Wh'^'WS 
l'^iiöbS!. I have translated jLsi^j sheaf; literally, it means a 
handful of anything. 

Ps. CXXVI. Ver. 1. Its watchmen. Heb., the watchnan. 

Ver. 2. They are vain, ^Q_lj ^-^A.^;-CC. a. v. It is vain for 
you, DSb V()W. 

And eat their iread with sorrows. Heb., io eat the bread of sor- 
rows. 

Ver. 3. The reward of the fruit of the womb, ]'i\-Si9 ji-N. ) 
^~.^.C2;.X)9, A. V. And the fruit of the womb is his reward, 

r^^ü "^15 "ÜJffi'. The Hebrew, however, -without points and 
accents, migbt be rendered like the Syriac. LXX., 6 fitadbg rov 
Kapnov T^c yaoTpog. 

Ver. 4. The young children, Jj.e^\>^^s uX^. A. v. Chil- 
dren ofthe youth, Q^'n^^Sn *>35. 
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5. Happy is the man that shall fiU bis quiver with 
tliem ; and tliey shall not be asliamed, when tliey speak 
witli tlie enemy in the gate. 


PSALM CXXVII. 

A Psalm of ascension. — Anonymous. — Intended of Zerubbabel 
prince of Judali, tvIio forwarded the buildlng of ihe Temple ; 
in which is also indicated tbe calling of the Gentiles. 

1. Blessed is eveiy one that feareth the Lord, and 
walketli in Ms paths. 

2. When thou shalt eat the labour of thy hands, O 
man, O well is thee, and happy shalt thou he. 

3. Thy wife shall he as an exeellent vine upon the 
sides of thrne house ; thy children like an olive plant, 
round about thy table. 

4. Thus shall the man be blessed that feareth the 
Lord. 

5. The Lord shall bless thee out of Zion, and thou 
shalt see the prosperity of Jerusalem all the days of 
thy life. 

6. Yea, thou shalt see thy children's children, and 
peace upon Israel. 

Ps. CXXVII. Ver. 2. When. Heb,, for. 

man^ jLAj;^::)^ not in the Hebrew. 

Ver. 3. Exeellent, JJ^aaa^^j». a. v. Fruitful, n**")©. 
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PSALM cxxvin. 

A Psalm of ascension. — Anonymous. — Concerning the oppres- 
sion of the people ; and signifying to us the victory and tri- 
umph of the servants of God. 

1. Mine oppressors have been many from mj youtli, 
tnay Israel say ; 

2. Mine oppressors have been many from my youth, 
but tbey have not prevailed against me. 

3. Tbey inflicted sconrges upon my back, and pro- 
longed their humiliation. 

4. The Lord is just, and cutteth asnnder the boughs 
of the Tinrighteous. 

5. Let them tum backward, all they that hate Zion ; 

6. And let them be as the grass of the house-top, 
which, when the wind bloweth upon it, withereth and 
drieth up. 

Ps. cxxvin. Ver. 1. Mine oppressors Tiave been many. Heb., 
Many a Urne have they afflicted me. There is the same Variation 
in the seeond verse. 

Ver. 3. They inflicted scourges, jj^-^ ^J"^^' "^* ^' ^^^ 

plowers plowed, 'DWIf] Jlti?*in. 

And prolonged their humiliation^ ^cn^XDQLiO o;-^0. A. v. 

o 

They made long their furrows, Qni^^pb illD'^nWn. The trans- 
lator read diTlD^. LXX., hfiäKpwav ttjv ävofzlav avrüv, reading 

Yer. 4. The boughs of the unrighteous. Heb., the cords of the 
wicTced. 

Ver. 5. Lei them turn backward. Heb., Let them all be con- 
founded and turned hacTc. 

Ver. 6. Which, when the wind bloweth upon it, withereth and 
19 
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T. Neitlier doth tlie möwer fill liis hand therewitli, 
nor he tliat gathereth the sheaves^ his bosom. 

8. Neither do tliey wliich go by, say, The blessing of 
the Lord he upon you; we bless you in the Name of the 
Lord. 


PSALM CXXIX. 

A Psalm of ascension. — Intended of Nehemlah the priest; in 
wliich allusion is also made to the prayer of the Martyrs. 

1. Out of the deep have I cried unto thee, O Lord, 
and thou heardest my voice. 

2. Let thine ears be attentive to the voice of my sup- 
pHcation. 

3. If thou, Lord, shouldest mark iniquities, who 
would be able to stand ? 

4. For forgiveness is from thee. 

drieth up, «-ftJIüJO cSSlSJ» LLoj CJlTä Kr> oIl> jliO?. A. V. 
Which withereth afore it groweth up^ v5^^ ^1?27 nü"Tp_lL\ The 
difference here seems to turn upon the Variation in meaning, in 
the two languages, of the word ^vt/7 er (.2^^.^. 

Ver. 7. He (hat gathereth the sheaves, ^Ji-C^J^L^, a. v. He 
that dindeth sheaves, IS^Ü. 

Ps. CXXIX. Ver. 1. And thou heardest my voice, A..^.2<a...i>0 
u^^^A^. These words form part of the second verse in the 
Hebrew, but I have ineluded them in the first, with which they 
are connected in meaning in the Syriac. a. v. Lord, hear my 
voice, ^bipn n^ÖDtÜ •»2"l«. 

• ' : T : • T -: 

Yer. 4. For forgiveness is from thee. Heb., But ihere is for- 
giveness loitk thee. The Tvords S'^^PI l^pVj ^^^^ ^^ou mayest 
he feared, forming part of this verse in the Hebrew, are not 
translated. 
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5. I liope in the Lord, and my soul waitetli for Ms 
Word. 

6. I have waited for the Lord from tlie morning 
watch, even untü the morning wateh. 

7. Let Israel wait for the Lord, for from him com- 
eth mercy, and with him there is plenteous redemp- 
tion. 

8. And he shall redeem Israel from all his iniquity. 


PSALM CXXX. 

A Psalm of David. — One of the Psalms of ascension. Intended 
of Joshua, son of Josedek, the high priest ; also concerning 
humility. 

1. Lord, mine heart is not lifted up, nor mine eyes 
lofty ; neither do I exercise myself in things too great 
for me. 

Ver. 5. And my soul loaiteih for Ms ward. Heb., my soul doth 
wait, and in his word do 1 hope. 

Ver. 6. I have waited for the Lord from the morning watch, 
even until the morning watch, ji.^\-^ ^^ JU; N^ N A->.,a_£ö 
jLa^j Jt;^ .x>\ )L:ö|-i»o j 1.25^5. A. V. My soul waiteth for 

the Lord more than they that watch for the morning : I say, more 
tJian they that watch for the morning, D'inpu^D )[31b^b ^'tpDD 

"Ver. 7. From Mm, cntoJS x-^* •*^- "^* ^*^^ ^^^ Lord, 

Ps. CXXX. Ver. 1. Is not lifted up. Heb., is not haughty. 
In things too great for me. Heb., in great matters, or in 
things too high for me. 
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2. But I have humbled my sonl, as a child tliat is 
weaned of his mother ; yea, my soul is even as a 
weaned child. 

3. Let Israel wait for the Lord from this time 
fortli, and forevermore. 


(Latjd, and the beginning of the Geade.) 
PSALM CXXXI. 

A Psalm of ascension. — Anonyinous. — When the people sought 
to build a house unto the Lord of Sabaoth ; — also a prayer of 
David, and a revelation of the Messiah. 

1. Lord, remember David, and all Ms hnmiliation, 

2. Which sware unto the Lord, and vowed nnto the 
God of Jacob ; 

3. I will not come into the tabemacle of mine house, 
nor go up into my bed ; 

4. And I wiU not give sleep to mine eyes, nor slum- 
ber to mine eyelids ; 

5. Until I find out a place for the Lord, and an hab- 
itation for the God of Jacob. 

6. Lo, we heard of it at Ephratah, and found it in 
the fields. 

Ver. 2. But I liave humbled my soul. Heb., Surely I Tiave ie- 
Jiaved and quieted myself. 

Ps. CXXXI. Yer. 1. His humüiaiion, «n.:i2QLiO. a. v. His 
afflictions^ ini3!S?. The translator read irTl^^. 

Ver. 4. To mine eyelids, usjJ^^^t literally, to mine eye- 
brows. 

Ver. 6. In the fields. Heb., in the fields ofthe wood. 
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7. We will go into Ms tabernacle, and we will wor- 
ship at his footstool. 

8. Arise, O Lord, into thy rest, thou, and the ark 
of tliy strength. 

9. Let tliy priests be clothed with. rigliteonsness, and 
tliy saints with praise. 

10. For tliy servant David's sake, turn not away tke 
face of thine Anointed. 

11. The Lord liath sworn in trutli unto David, and 
he will not turn from him ; of the fruit of thy body 
will I set upon thy throne. 

12. If thy children will keep my covenant, and this 
testimony that I teach them, of their children shall 
there he those that shall also sit upon thy throne for- 
evermore. 

13. For the Lord delighteth in Zion, and hath chosen 
it for his habitation. 

14. This is my rest forever and ever ; here will I 
dwell, for I have desired it ; 

15. And I will bless her provision, and satisfy her 
poor with bread. 

16. I will clothe her priests with salvation, and her 
saints with praise. 

17. There will I make the hörn of David to arise, 
and I will make a lamp to shine for his Anointed ; 

Ver. 9. And thy saints with praise, )Jj^Z:ih.M l^j>SXj'9}0, a. v. 
And let thy saints shout for joy, .133^"] ^f^TpH^. 
"Ver. 11. Front him, cnTv». a.v. Fromit, n2ÄÖ. 
Ver. 13. Delighteth. Heb., hath chosen. 
And hath chosen it. Heb., he hath desired it. 
Ver. 16. With praise. See note to verse 9. 
Ver. 17. Willi make to arise, owU9J. a. v. Will 1 make to bud, 
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18. And his enemies will 1 clothe witli shame, but 
upon himself shall my lioliness floürish. 


PSALM CXXXIL 

A Psalm of David. — One of tlie Psalms of ascension, — Under- 
stood of Moses and Aaron, wbo dwelt in the tabernacle, in the 
house of the Lord ; in whicli there is also allusion made to a 
perfect people. 

1. How good and how comely it is for brethren, 
when they dwell togetlier in unity ! 

2. It is like the ointment tliat ran down upon tlie 
head, and upon the beard, even Aaron's beard ; that 
ran down also to the skirts of his garment. 

3. As the dew of Hermon, and as the dew that de- 
scended upon mount Zion ; for there the Lord com- 
manded the blessing, even life forevermore. 

And I will make to shine, jcrujo. A. V. I Jiave ordained, 

• : -T 

For Ms Anointed. Heb., for mine Anoinied. 

Ver. 18. Ml/ Jioliness, <_x-.a9Q.-X3. a. v. His crown, i")"r2. 
LXX., Tb äyiaafiä fiov. Botli translators derived the Hebrew 
Word from ~ipj in the sense of separating, and consecrating ; 
atid hence the idea of Jioliness. 

Ps. cxxxri. Ver. 1. For brethren, wJien they dwell togeiher in 
unity, J^axD] ^^;.iQ.:i5 )^20 JL*!»jJ. a. v. For brethren to dwell 
together in unity, lll'^'ü^ D'^nSt sl'D.Vy^ 

Ver. 2. The ointment. Heb., the precious ointment. 

That ran down upon the head and upon the beard. Heb., 
upon the head, that ran down upon the beard. 

Ver. 3. Upon mount Zion. Heb., upon the mouniains of Zion. 
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PSALM cxxxni. 

A Psalm of Da^Id ; — concerning the priests wbom he appointed 
to attend to the ministry of the Lord by night ; and spiritually, 
the doctrine of life. 

1. Bless ye the Lord, all ye servants of the Lord, 
which by night stand in the house of the Lord. 

2. Lift up your hands towards the sanctuary, and 
hless the Lord. 

3. The Lord that made heaven and earth, bless 
thee out of Zion. 


PSALM CXXXIV. 

Anonymous. — In its spiritual sense, to be understood of the soul 
that, conscious, hymns in trance, while watching in union with 
the Trinity. In which there is also an allusion to the conver- 
sion of the people of the Messiah to the Faith. 

1. Praise ye the Name of the Lord ; praise Mm^ O 
ye servants of the Lord. 

2. Ye that stand in the house of the Lord, and in 
the court of the house of our God. 

Ps. cxxxiii. Ver. 2. Towards the sanctuary, )L-a>C> £\ .^. 

A. V. In the sanctuary, ÖHp. LXX., «V rä äyia. 

Ps. CXXXIV. Title. We may suppose an allusion to be made 
in these somewhat mystical words, to the sacred prophecy of 
Balaam, of whom it is said, that he " saw the vision of the Äl- 
mighty, falling into a trance, tut having Ms eyes open" 


296 THE BOOK OF PSALMS. [Ps. cxxxiv. 

3. Praise the Lord, for he is good ; sing praises unto 
his Name, for it is pleasant. 

4. For the Lord hath. chosen Jacob unto Mmself, and 
Israel for his congregation. 

5. For I know that the Lord onr God is greater than 
all gods ; 

6. And whatsoever the Lord pleaseth, that doeth he 
in heaven, and in earth; in the seas, and in all deep 
places. 

7. He causeth the clouds to ascend from the ends 
of the earth, and maketli lightnings for the rain; he 
bringeth the winds out of his treasuries. 

8. Who smote the first-born of Egypt, both of man 
and beast. 

9. WTio sent his tokens and wonders into the midst 
of Egypt, upon Pharaoh, and upon all his servants. 

10. Who smote great nations, and slew mighty 
kings. 

11. Sihon, king of the Amorites, and Og, king of 
Bashan, and all the kingdoms of Canaan ; 

12. And gave their land for an heritage unto Israel 
his people. 

13. Thy Name, O Lord, endureth forever ; thy me- 
morial, O Lord, throughout all generations. 

Ver. 4. For his congregation, crL,^,l.O.^. A. v. For Ms pe- 
culiar treasure, inb^lOb. 

Ver. 5. For 1 know that the Lord our God is greater than all 
gods. Heb., For I hnow that the Lord is great, and that our 
Lord is above all gods. 

Yer. 9. Into the midst of Egypt. Heb., inio the midst ofthee, 
Egypt. 

Ver. 12. An heritage. This word is repeated in the Hebrew. 
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14. For tlie Lord judgetli his people, and is com- 
forted in his servants. 

15. The idols of tlie heathen are silver and gold, 
the work of men's hands. 

16. They have mouths, but they speak not ; eyes 
have they, but they see not ; 

17. They have ears, but they hear not, neither is 
there any breath in their mouth. 

18. They that make them shall be like unto them, 
and so %liall all they that put their trust in them. 

19. Bless the Lord, O house of Israel ; bless the 
Lord, O house of Aaron. 

20. Bless the Lord, O house of Levi ; ye that fear 
the Lord, bless the Lord. 

21. Blessed is the Lord out of Zion; &oen he that 
dwelleth in Jerusalem. 

Ver. 14. And is comforted in Ms servants, t-j OTO ». *> .^-.I^O 
ULa^Aj^q. A. V. And he will repent Mmself concerning Ms serv- 
ants. Dnsn*' l'^'TÜ^'b^l LXX., Kai ml rolg öovkoig avTOv Trcpa/c/lT/ 
iTv : • TT-: - : 

'ÖTjasTai. 

Ver. 18. Shall be, ^OOCTLJ. a. v. Are, ^^^Tl^^. 

This Psalm in the Hebrew begins and ends with the Halle- 
lujah. 
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PSALM CXXXV. 

Anonymous. — Understood of Moses and Israel, singing praises 
unto the Lord, on account of tliem that were delivered. 
Also, concerning tlie redemption of souls from Gehenna, 
from the Pharaoh, Satan, by the Messiah, our Saviour, and 
their deliverers. 

1. O give thanks unto the Lord, for he is good, 
and liis mercies endure forever. 

2. O give thanks unto the God of gods ; for his 
mercies endure forever. 

3. give thanks unto the Lord of lords ; for his 
mercies endure forever. 

4. To him who alone doeth great wonders ; for his 
mercies endure forever. 

5. To him that by his wisdom made the heavens ; 
for his mercies endure forever. 

6. To him that established the earth ahove the 
waters ; for his mercies endure forever. 

7. To him that made great hghts ; for his mercies 
endure forever : 

8. The sun to rule the day ; for his mercies endure 
forever : 

9. The moon and the stars to rule the night ; for 
his mercies endure forever. 

10. To him that smote the first-born of Egypt ; for 
his mercies endure forever ; 

Ps. CXXXV. Ver. 6. To Um that established, ^^9^. a. v. 
To him that stretched out, V^T^'h. The same word, with a differ- 
ent meaning, in the two languages. 

Ver. 10. The ßrst-born of Egypt. Heb., Egypt in their first- 
horn. 
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11. And brotigiit out Israel from among them ; 
foy liis mercies endure forever ; 

12. Witli a mighty hand, and an exalted arm ; for 
bis mercies endure forerer. 

13. To him that divided tlie Red Sea ; for his mer- 
cies endure forever. 

14. And made Israel to pass througli the midst of 
it; for his mercies endure forever. 

15. To liim that overthrew Pharaoli and Ms host 
in the Red Sea ; for his mercies endure forever. 

16. To him which led his people throngh the wil- 
derness ; for his mercies endure forever. 

17. To him which smote great kings ; for his mer- 
cies endure forever. 

18. And slew mighty kings ; for his mercies endure 
forever. 

19. Sihon, king of the Amorites ; for his mercieä 
endure forever ; 

20. And Og, the king of Bashan ; for his mercies 
endure forever ; 

21. And gave their land for an heritage ; for his 
mercies endure forever ; 

22. Even an heritage nnto Israel his servant ; föf 
his mercies endure forever. 

23. To him who remembered us in onr humilia- 
tion ; for his mercies endure forever ; 

24. And hath redeemed us from our enemies ; for 
his mercies endure forever. 

26. To him that giveth food to all flesh; for bis 
mercies endure forever. 

Ver. 12. An exalted. Heb., a stretched out. 
Ver. 13. That dioided the Red Sea. The Hebrew has Q^pb, 
inio parts, which is not translated. 
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26. O give tlianks unto God tliat is in heaven ; 
for his mercies endure forever. 


PSALM CXXXVI. 

A Psalm of David ; — The words of tlie saints that were car- 
ried away captive to Babylon. 

1. By the rivers of Babylon, there we sat down 
and wept, when we remembered Zion. 

2. We hanged our harps upon the willows tbat 
were in the midst thereof. 

3. For tbere they that carried ns away captive re- 
quired of ns songs ; and they that led us away, said 
unto US, Sing ns some of the songs of Zion. 

4. How shall we sing unto you the songs of the 
Lord in a stränge land ? 

5. If I forget thee, O Jerusalem, let my right hand 
forget me. 

6. Let my tongue cleave to the roof of my mouth, 
unless I remember thee ; unless I prefer Jerusalem 
above my chief joy. 

Ps. CXXXVI. Ver. 3. And they that led us away, ^»QLJIäJO, 
A. V. And they that wasted us, iD'^bbin'l. LXX., ol Imayayovrtq 

Said unto us, ^_^ o;^X>). A. V. Required of us mirth, 

nnair. 

T : • 

Ver. 4. Unto you, ^CLOÜ^j not in tlie Hebrew. 

Ver. 5. Forget me, uJ-a..^ .„2 t. a. v. Forget her cunning, 

nsM. 
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7. Remember, O Lord, the children of Edom, in 
the day of Jerusalem ; who said, Uncover it, uncover 
it, even to the foundations tliereof. 

8. O daughter of Babylon, tbe spoiler, bappy shall 
he le that rewardeth thee as tbon hast served ns. 

9. Happy shall he he that shall take thy children, 
and dash them against the stones. 


PSALM CXXXVII. 

Written by David. — Thanksgiving with prophecy. 

1. I wiU give thanks unto the Lord with my whole 
heart ; even before kings will I sing praise unto thee. 

2. I will worship in thy holy temple, and give thanks 
unto thy Name, for thy mercy, and for thy truth ; for 
thou hast magnified thy word above every name. 

3. In the day when I cried unto thee, thou. answer- 
edst me, and increasedst the strength of my soul. 

Ver. 7. Uncover it, Cl\^ a. v. Rase it, ^n^. 

Yer. 8. The spoiler, jljOJLj^. a. v. Who art to he desiroyed, 

Ps. CXXXVII. Ver. 1. Kings, Ji ^ V >o> a. v. The gods, 

Ver. 2. Äbove every name, JGLä ^B ^'^^i». a. v. Ahove all 
thy Name, ^pt27-b3"b^. The LXX. translate the whole passage 
hn eixsyaXvvag kirl iräv tö ovofza rb äyiov aov. 

Ver. 3. And increasedst the strength of my soul, Aj.^.£DJO 

u »^i j» (3T_L.aQ-^. _ä.. V. And sirengihenedst me with strength 
in my soul, t3J •'t»Q5S ''Dnnnr!. 
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4. All the kings of the earth shall praise tliee, O 
Lord, for they liave heard the word of thy mouth. 

5. Yea, they sliall praise the ways of the Lord, 
for great is the glory of the Lord; 

6. And the Lord is high, which hath respect unto 
Tiim that is lowly; but such as be exalted, he know- 
eth afar off. 

7. Though I walk through affliction, thou shalt re- 
vive me ; in the wrath of mine enemies, thou shalt 
Stretch forth thy hand, and deliver me. 

8. Let thy right hand rest upon me, O Lord ; thy 
tender mercies, O Lord, endure forever ; therefore, for- 
sake not the work of thine hands. 

Ver. 5. TTiey shall praise tlie ways of the Lord. Heb., they 
shall sing in the ways of the Lord. 

Ver. 6. And the Lord is high, which hath respect unto him that 
is lowly. Heb., Though the Lord he high, yet hath he respect unto 
the lowly. 

Ver. 7. In the wrath. Heb., against the wrath. 

And deliver me, uJLA;.^t,0. A. v. And thy right hand shall 
save me, Wl^i'^ ^337'^ir?in\ 

Ver. 8. Let thy right hand rest upon me, Lord, M,i,- t^':o ^ 
tA^^ w^ ) p;-iO. A. V. The Lord will perfect that which 

concerneth me, '''T^S "^ö?*! nin\ The words, thy right hand, 
construed in the Syriac with the eighth, are construed in the Her 
brew with the seventh verse, as -will appear in the translation. I 
have plaeed them in their proper connection. 
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PSALM cxxxvin. 

A Psalm of David ; — wlien one who was called Shimei, the son 
of Gera, cried out and reproaclied him, bccause he had re- 
belled, saying, O thou shedder of blood ! And, in its spiritual 
sense, theological truth, and prayer with supplication. 

1. Lord, thou hast searched me, and known me. 

2. Thou knowest my down-setting and mine up- 
rising ; thou understandest my thoughts from on high. 

3. Thou knowest my way and my paths ; thou hast 
searched out all my ways. 

4. If there be Variation in my tongue, thou, O Lord, 
knowest it; even all these things from the beginning 
to the end. 

5. Thou hast formed me, and laid thine band upon 
me. 

Ps. CXXXVIII. Ver. 2. From on MgJi, )l20oL^ ^^» A. V, 

4/0»- off, pinn^. 

Ver. 3. Thou knowest my way and my patJis, « a^V '^.oO «-*ww50J 
A.JJ "^iJ, A. V. T]iou compassest my path and my lying down, 
ri'»"}^ '^l^n'nl ''n^lK, nterally, thou hast sifted, or, searched, and 
thence, known. 

Ver. 4. If there he Variation in my tongue, )i=^N«A»OLj> h^j]^ ^) 

*-*• * *^"^' A. V. For there is not a word in my tongue, pSi "'S 

'^DilDbsi nb/tD. LXX., ort ovK ean loyog äömog ev yXuaay [wv. 

Symmachus, ovk, eanv kv kfiol eTEpoXoyia. 

Thou, Lord, knowest it, JL.J J ^$_-3 JLJ;-Jö J^J ). a. v. 

-c. ♦ -> 

But lo, Lord, thou knowest it altogether, 'R^'D ni?!** T-'^Tl) )11. 
The word h\h'D. the translator connected with the succeeding 
words as will appear. 

Even all these things from the beginning to the end. Ver. _5. 
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6. Beyond me is tliis knowledge, and it is won- 
derful; I have made a strong efFort, but I cannot at- 
tain unto it, 

7. Whitlier shall I go from thy spirit ? and wliere 
shall I hide from thy presence ? 

8. If I ascend up into heaven, thou art there; and 
if I go down into hell, tliou art there also. 

9. And if I lift up my wings like tlie eagle, and 
dwell in the nttermost parts of the sea ; 

10. Even there shall thy hand hold me, and thy 
right hand shall lead me. 

Thou liast formed me, , ]\.i.-XjJ^^O yi^f..Si ^-^9 ^OT Ni 5 
u»J J^v_i^25_^. A. V. Thou hast heset me dehind and before, 

''Dirn^ tnX}) *linM. The LXX. translate the whole passage in 
accordance with the Syriac, oi) eyvag irävTa rä saxara koI tu äpxaca- 
oi) en'kaaai fie. I have altered the arrangement of the verses to 
bring the words into their natural eonnection. 

Ver. 6. Beyond me is this knowledge, and it is wonderful, <^ « "^^ 
)l)QLiOjl.O jJL:^^ locn. a. v. Such knowledge is too wonder- 
ful for me, ^SSÜ nV^ n^H^Q. It will he observed that in the 

Syriac there is no adjective to authorize a degree of comparison, 
and the words literally rendered are unintelligible. Perhaps, 
however, they will bear the meaning which I have given them 
and which approximates to the Hebrew. 

Ver. 7. Shall I hide, )L.ä.^). a. v. Shall I flee, n^nW. 

Ver. 8. And if I go down, IcIa/) Jo. a. V. If I mähe my 
hed, TIV^K^^X LXX., käv mraßü. 

Ver. 9. Änd if I lift up my wings liJce the eagle, P-^^z^ Jo 
J;,_ft/<» t^J uaJLD. A. V. If I tdke the wings of the morning, 

- T •• : " TV 
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11. I Said, tlie darkness stall be liglit to me, and 
the night shall be ligbt about me ; 

12. For tbe darkness bideth not firom tbee, but the 
night sball be as clear as tbe day; and tbe darkness 
is as the light to thee. 

13. For tbou hast fashioned mj reins, and received 
me from my mother's belly. Diapsalma. 

14. I will praise thee for the wonder that thou hast 
done ; for thy works are very high exalted, and tJtat 
my soul knoweth right well ; 

15. And my bones were not hid from thee, which 

Ver. 11. J Said, the. darkness sTiall he liaTit to me, tt ^j 

ujJ^ 5C5T_LJ )^Q_A.x/9. A. V. If I say, surely the darkness 
shall Cover me, ''pSSlü?"^ "nß^rTTjS "lü'SI. 

Ver. 13. For thou hast fashioned, K l ol JL.JJ5 ^^s«^-^. 

A. V. For thou hast jpossessed, i^yp HP[i^"'''3. 

And received me from my mother's helly, . v> .a|LX-^ qq 
«-OOJ> cn.fri; O. a. V. Thou hast covered me in my mother's 
womb, "^ÖM 1^55 "'^SpFl* I^^^^j ävTsTiäßov fiov sk yaorpog [irjTpog 

(lOV. 

Ver. 14. For the wonder that thou hast done, jUcLÄji. ^^v^^ 
*— '^ > >9, A. V. For 1 am fearfully and wonderfully made, 

For thy works are very high exalted. Heb., marvellous are thy 
Works. 

"Ver. 15. My hones, u^;u^ A. v. My suhstance, '^'Q'$V. 
LXX., Tb oGTovv fiov, Both translators read ^'Ü^S^. 

Which thou didst form, t j-:2l^5. a. v. When 1 was made, 
>ri''l&37""1ß?H. LXX., 6 hiroiriaag. The translators doubtless read 

20 
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tliou didst form in secret, wTien I descended into the 
lower parts of tlie earth. 

16. Mine eyes liave seen my recompense ; in thy 
books shall all these tliings be written. Behold tbe 
days are sliortened, and there is no man in them. 

IT. Bnt very dear unto me, O God, are tliey that 
love thee, and great is their power ; 

When I descended into the lower parts of the earth, th^A/Jj 
jLjsjjj cnJkJJkJwJ^.^. A. V. And curiously wrought in the low- 
est parts of the earth, Y""]« ni^^rinna ^^Dj^"!. 

Ver. 16. Mine eyes have seen my recompense ; in thy books shall 
all these things be written. Behold the days are shortened, and there 

IS no man m them, Lp>^J^>..2 xk_^ . laXx^ i^).ju t-*.j-NsrteM 

^ocnriä ^^^^o Q-'*^^M j^^^ \^'. xr^^i^^ ^öt_X5 

(..aj). Being unable to assign any tolerable meaning to these 
words, I have contented myself with translating them literally. 
A. V. Thine eyes did see my substance, yet being unperfect ; and 
in thy booJc all my members were written, which in continuance were 
fashioned, when as yet there was none of them, tJ*^3*'5? ^b^l "^übs 

Dna in« «bi ^n-!i^ □'»»'^ ^nns'' ob? T|-it:D-b57i. For 

VT TV : A T ••. • T •• T • T x ' : : • - : 

•^Äbs, the translator evidently read "^b^lüllj the Hebrew Hl?'', 
meaning both to create and to shorten. The Syriac text there- 
fore is susceptible of an easy explanation. 

Ver. 17. But very dear unto me are they that love thee, u^ 
tAjCd-^y o;-XL_? <Ji^ ^9. A. V. How precious also are thy 

thoughts unto me, "^'^'V,^,, ^"ipf"^^ '^^'^•' ^^^-j ^."o' ^^ '^"'■^^ ^'^'■- 
fir]-&T}aav ol (piloi aov. The Hebrew tJ'^^'^j may mean either thy 
thoughts or thy friends. 

Ver. 17, 18, And great is their power; and their rulers, ^^-lO 
^OCrUJLAÄl^iBO . Q..I Ja-'S. A. V. How great is the sum ofthem ! 
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18. And their rulers, should I number them, would 
be more than the sand : when I awake, I am still with 
tbee. 

19. O tliat tliou wouldest slay the wicked, O God, 
and that bloodtliirsty men would depart from. me ! 

20. For tliey have spoken against thee, and taken 
tby city deceitfuUy. 

21. I bäte tliem, O Lord, that hate thee ; and I am 
wroth with them that rise up against thee. 

22. Yea, I bäte them with a perfect hatred, and 
comit them mine enemies. 

23. Search me, O God, and know my heart; and 
try me, and know my goings ; 

24. And see if there be any way of falsehood in 
me ; lead me in thy way that is everlasting. 

Dn^ti?«n ^'^'^^ na. The Hebrew word ß7«n, may mean Jiead, 
or leader ; or tJie sum, or toJiole nurriber. It Is taken in the former 
sense by the Syriac translator, and construed with succeeding 
words. I have arranged tbe verse accordingly. 

Ver. 19. that ihou wouldest slay tTie wicked, God! Heb., 
Surely thou wilt slay the wicked, God. 

And that Uoodthirsty men would depart. This, in tbe Hebrew, is 
imperative. 

Ver. 20. For they have spoken against thee, and taken thy city 
deceitfuUy, JI.e>..n >; m /"ä a.£^ rn lo uO-NN x>» "^^iö 
i.k I i7N:>- A. V. For they speak against thee wickedly, and thine 
enemies take thy name in vain, Slt^b M^b3 nSTüb TT-'na*' It*'*« 

a 7 . ^ _ T AT • : • ' : v -: 

Tf'^'ni?. The Hebrew Ty^^l!?, may mean thine enemies, or thy cities. 
LXX.J ÖTt epstg elg öia^oyiafiöv ' TiTjijiovTai elg fiaraioTTiTa rag TtoTiSig aov. 

Ver. 21. In the Hebrew this verse is in the interrogative form. 

Ver. 23. My goings. Heb., my ihoughts. 
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PSALM CXXXIX. 

Written by David, — wlien Saul cast a javelin at him to slay him, 
and it entered the wall ; and, spiritually, the words of him 
that cleaveth unto God, and contendeth with them that hate 
Mm. 

1. Deliver me, O Lord, from the evil man, and pre- 
serve me fi:om tlie unrighteous men ; 

2. Which imagine mischief in tlieir heart, and stir 
up strife all tlie day : 

3. Which have sharpened tlieir tongue like a ser- 
pent, and adder's poison is under tlieir lips. 

4. Keep me, O Lord, from the hand of the nnright- 
eous, and preserve me from the violent men who have 
purposed to overthrow my goings. 

5. The proud, also, have hid snares for me, and 
spread the cords of their nets about my paths, and 
cast a net around me. Diapsalma. 

6. I Said unto the Lord, thou art my God ; hear 
the voice of my supplication, 

7. O Lord, my streng deliverer, and the covering 
o£ my head in the day of battle. 

Ps. CXXXIX. Yer. 2. And stir up strife all tlie day, CTL^Bo 
Jt>OT Q-^X^ jbDQ.^. A. V. Continually are tJiey gathered to- 
geiher for war, nionbü •l"!^!!'' Di'^'bS. LXX., ixapETaaaovro no- 
lefiaog. The Hebrew verb was either thought to be ^l^ll^, or it 
was derived from n"13. 

TT 

Ver. 5. The proud, also, liave Md snares for me, and spread the 
cords of their nets about my paths, and cast a net around me. 
Heb., The proud have Md a snare for me, and cords ; they have 
spread a net by the wayside ; they have set gins for me. 

Ver. 7. Lord, my strong deliverer, and the covering ofmy head 
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8. Grant not, O Lord, liis desire to tlie unrigliteous, 
and let not his Imagination ascend into my head. 

9. Let tlie iniquity of their own Kps cover them. 

10. Let burning coals come down upon them; let 
them fall into the fire, and let them not he able to 
rise. 

11. Let not an evil Speaker be established in tbe 
earth ; and let bis own miscbief bunt tbe nnrigbteous 
man to destruction. 

12. I know tbat tbe Lord maintaineth tbe cause of 
tbe poor, and tbe cause of tbe needy. 

13. Surely tbe rigbteous sball give tbanks unto tby 
Name, and tbe uprigbt sball dwell in tby presence. 

in tlie day of hattle. Heb., God the Lord, tlie strengik of my 
salvation, thou hast covered my head in the day of hattle. 

Ver. 8. And let not his imagination ascend into my head^ 
u^ji^ u>..Ciiy)l. U OiKa^^Lo. The word o^a^;^, forms 
part of the 9th verse, as does the eorresponding word in the He- 
brew, but in the Syriac it is connected with "words going before, 
and I have accordingly placed it in the 8th verse. A. v. Further 
not his wicJced device, lest they exalt themselves, pQn"7W 'V2t^\ 
^Ü^"1^. The translator seems to have omitted •1ü^~l'^, reading 
pSrij which he connected with the first word of the next verse. 

Ver. 9. Let the iniquiiy of their own Ups cover them, JLm^LJ 
fc6oiLa.2LÄ> JJq,^ *QJi). A. V. As for the head ofthose that 
compass me ahout, let the mischief of their own Ups cover them, 

iaiD!:^ iü^noti? bü!7 "^aoü ti?b^-!. 

•• - : "T : — : A T • : 

Ver. 10. Let them fall into the fire. Heb., let them be cast into 
the fire ; into deep pits. 
Ver. 11. His own mischief. Heb., evil. 
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PSALM CXL. 

A Psalm of David ; — as he mused in the ministry of the evening ; 
also the prayers of him that is perfect in God. 

1. Lord, I ciy unto thee ; do thou answer me ; hear 
and receive m.j words. 

2. Let laj prayers he set forth before thee as incense ; 
and tlie oblation of my liands as the evening oblation. 

3. Appoint a guard, O Lord, for my mouth, and a 
keeper for my lips ; 

4. That my heart incline not to any evil word, and 
tbat I may not practice the woi'ks of iniquity : as for 
wicked men, I will not take salt witli them. 

Ps. CXL. Ver. 1. Do tliou answer me ; hear and receive my 
words. Heb., maice haste unto me ; give ear unto my voice, when 
1 cry unto thee. 

Ver. 2. Be set forth. I have supplied here what is expressed 
in the Hebrew by the word pSl^, 

The oblation of my hands. Heb., the lifting up of my hands. 

Ver. 3. Appoint a guard, Lord, for my mouth, and a Tceeper 
for my lips. Heb., Set a watch, O Lord, before my mouth ; keep 
the door of my lips. 

Ver. 4. That my heart incline not io any evil toord. Heb., In- 
cline not my heart to any evil thing. 

And that 1 may not practice the works of iniquity. Heb., to 
practice wicked works with men that work iniquity. 

As for wicked men, Iwill not take salt with them, j^Jit^ J^L^ 

^OOTiQJ^ UA^iOoi.) Ü )LJ^wk.Ay. A. V. And let me not eat of 

their dainties, Dn'^a?'p^4l DnbW'b^^. It is conjectured, how- 
ever, that the true reading of the Syriac is JflZC^l]. and not 

UA^^bv^i.], "which would correspond with the version of the LXX. 
"who have owöväau. 
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5. Let tlie righteous teach me and reprove me ; hut 
let not the oil of the wicked anoint my liead ; for my 
prayer is against their wickedness. 

6. And their judges were restrained witli a hand of 
stone, and heard my words that they were sweet. 

Ver. 5. Let ilie righteous teach me and reprove me ; hut let not the 
oil of the wicked anoint my Tiead, \ u l.mi lO jL_i;i-^$) c^J.2X^^ 

^CT^J JJ cNjt^;^ )L.^«A,j&y9 ).A*..ia,'S>. A. V. Let the righteous 

smite me : it shall he a kindness : and let him reprove me ; it shall 
he an excellent oil, loMch shall not break my head, p'^'^>* '^p/^bri'^^ 
>t?;Sn '^^^-bS Wiin ]^^ ''^D'^pi^) "Iptr. LXX., TracÖEvasL fis 6t. 
Kaiog kv eMei KOt e^xy^ei fis, E?iaiov de ä^aprukov //^ "kmavaTO) Tfjv KS^a- 
"kijv fiov. Both translators seem to have read VWI )J^W for )T^W 
li?W"1j and to have derived "^D*^ from an Arabic root, signifying tö 
anoint. 

For my prayer is against their wickedness, o lo.^.. ) ^'^».^.iO 

>OOTi.Q..iajLg '*^^. A. V. For yet my prayer also shall he in 
their calamities, Qn^nl^^lS Tl^Qn^ *Ti^"^3. 

Ver. 6. And their judges were restrained with a hand of stone, 
and heard my words that they were sweet, J^jL.,:^ t> ^ N. o/Jt^ 
^:iQÄm£j5 tA^io a^XLAO . ^ocnÄj-J» jLaJLo). a.y. When 
their judges are overthrown in stony places, they shall hear my 
words ; for they are sweet, !)^ürü1 QH'^^Db* 5? bp-^Tn -It^iptrh 
^Ü^3 "^3 '''HttMl. The words, however, more literally are, their 
judges have heen dismissed in the sides ofthe rock, and have heard 
my words that they are sweet, and thus may be supposed to contain 
an allusion to the incident recorded in 1 Sam. xxlv. when David 
had Saul at an advantage in the cave, and refused to avail him- 
self of it, simply addressing him in the language of expostulation. 
The Syriac will harmonize well with this theory of the passage. 
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7. Like a plough that cuttetli the earth, their bones 
are scattered at the moutli of tlie pit. 

8. But iinto thee, O Lord, do I lift up mine eyes, 
and in thee do I trust; O cast not away mj soul. 

9. Preserve me from tlie hand of tlie proud, who 
have hid snares for me. 

10. Let tlie unrigliteous fall into tlieir own nets to- 
gether, whilst tliat I escape. 

Ver. 7. Like a plough tliat cutteth the earth, )LJ)2 ) JJkorn tpj 
jLj^lJ. A. V. As when one cutteth and cleaveth wood upon the 
earth, ^nipl V^b-) PiVd iö3. LXX-, uael -wäxos yijg ötEÖ^äyT] hrcl 
TTi? yTjg. 

Their hones. Heb., our bones. 

Ver. 8. But unto thee, Lord, do I lift up mine eyes, \ — ijo 
oJJk.^ J^J^^j p;.2:^ . Jn\- A. V. But mine eyes are unto 
thee, God the Lord, ^TV "^a^W nin*» ^^b« "^S. For nin"» 
'^Dll^, the trauslator seems to have read D''")S nin''. 

cast not away. Heb., leave not destitute. 

Ver. 9. From the hand of the proud, who have hid snares for me. 
Heb., ß'om the snares which they have laid for me, and the gins of 
the workers of iniquity. 

Ver. 10. Together. The Hebrew word, of which this is a trans- 
lation, is construed in the original with the second hemistich, and 
rendered withal in the common version. 
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PSALM CXLT. 

A Psalm of David; — concerning the famine that continued three 
years, on account of the iniquity of Saul 5 and, spiritually, the 
words of the Agonists, and the supplication and prayer that 
bringeth us near to God. 

1. I cried imto tlie Lord witb. my voice ; witli 
my voice did I make my supplication unto the 
Lord. 

2. Yea, I laid my supplication before him, and 
sbewed before bim mine affliction. 

3. Wben my spirit is agitated, tbou knowest my 
paths ; in tbe way of my steps tbey privily laid 
snares for me. 

4. I looked on my rigbt band, and beheld, but tbere 
was no one tbat knew me ; refage failed me, and tbere 
was no avenger for my soul. 

5. Tben I cried unto tbee, O Lord, and said, tbou 
art my bope and my portion, in tbe land of tbe liv- 
ing. 

6. Hear my supplication, for I am brougbt very low; 
deliver me from my persecutors, for tbey are stronger 
tban I. 

Ps. cxLi. Ver. 2. 1 laid my supplication. Heb., 1 poured out my 
complaint. 

Ver. 3. Wken my spirit is agitated. Heb., When my spirit was 
overwhelmed wiihin me. 

Ver. 4. And tJiere was no avenger, )L.S>Q-^1. J^.*J!^0. A. v. 
Nb man cared for, IzJ^il ^"»M. 
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7. Bring my soul out of prison, that I may give 
thanks unto tliy Name; and thy saints will have re- 
spect unto me, when thou shalt have rewarded me. 


PSALM CXLH. 

A Psalm (Ä David; — concerning the Edomites "who came against 
Hm ; and the prayer of him that returneth thanks continually 
by reason of troubles. 

1. Hear my prayer, O Lord, and give ear to my 
supplication ; in thy word answer me, and in thy 
righteousness. 

2. Bring not thy servant into judgment, for in thy 
sight shall no man living be justified. 

3. For the enemy hath persecuted my soul, and 
humbled my life to the earth ; he hath made me to 
dwell in darkness, like him that hath been long 
dead. 

Ver. 7. And thy saints loill Jiave respect unto me, when thou shalt 
have rewarded me, usl.:i>l^\. ♦«O LLjJXj'i ) Jinoa i o^O. 

A. V. The righteous shall compass me ahout; for thou shalt deal 
lountifully with me, ^hv bb?n "'S Q^|?^'7? ^'^^'?'l "^2. 

Ps. CXLII. Yer. 1. In thy word, t^i-iOjLjfl-Cb, a. v. In thy 
faithfulness, ^ri3pS!ll. The translator seems to have read 

Ver. 2. Bring not thy servant into judgment. Heb., And enter 
not into judgment with thy servant. 

Ver. 3. And humbled. Heb., he hath smitten. 
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4. My spirit is troubled witliin me, and my lieart 
witliin me is stirred. 

5. I remember thee, O Lord, of old, and meditate 
on all thy works, and ,1 muse on the works of thy 
hands ; 

6. And I Stretch fortli my hands unto thee; my 
soul thirstetli after tliee like tlie land. 

7. Hear me speedily, O Lord, for my spirit faileth ; 
turn not away thy face from me, tliat I be not like unto 
them that go down into tbe pit. 

8. Cause me to hear thy mercy in the morning, for in 
thee do I trust ; shew me thy way, Lord, that I may 
walk therein, for I lift up my soul unto thee, O Lord. 

9. Deliver me from mine enemies ; 

10. And teach me to do thy will, for thou art my 
God ; let thy benignant spirit lead me in thy way of 
life. 

11. Comfort me, Lord, for thy Name's sake ; for 
thy righteousness' sake, bring my soul out of afäiction ; 

Ver. 4. Is stirred. Heb., is desolate. 

Ver. 5. 1 remember thee, Lord, |~>;— ."^O laIi 3)i-). a. v. 

J remember iTie days, U^p'^ "'JPI^lpV. 

Ver. 6. Like iJie land. Heb., as a tJiirsty land. 

Ver. 8. Shew me thy way, Lord, that 1 may walk therein. 
Heb., cause me to know the way wherein 1 should walk. The 
"Word Lord, at the elose of this verse, is construed in the Hebrew 
with the 9th verse. 

Ver. 9. The second clause of this verse in the Hebrew, trans- 
lated, I ßee unto thee to hide me ; is not in the Syriac version. 

Ver. 10. Let thy benignant spirit lead me in thy way of life. 
Heb., thy spirit is good ; lead me into the land of uprightness. 

Ver. 11. Comfort me, <js,X>Jl>j:^. a. v. Quicken me, "^y^TlPi ; 
for which the translator may have read "^3^n3]^. 
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12. And, of tliy mercy, put to silence tliem tliat 
hate me, and destroy the enemies of mj soul ; for I 
am tliy servant. 


PSALM CXLni. 

A Psalm of David, — wlien he slew Asaph, the brother of Goliath. 
Also the thanksgiving of him that is victorious. 

1. Blessed is the Lord wlio liatli taught my hands 
to war, and my fingers to figlit ; 

2. My refuge and my deliverer, my lielper in whom 
I trust ; and who subdueth the people mider me. 

3. Lord, what is man that thou takest knowledge of 
him ? Yea, what is man, that thou makest account of 
him ? 

4. Man is like a vapour, and his days pass away 
like a shadow. 

5. Bow the heavens, O Lord, and come down ; and 
rebuke the mountains, and they shall smoke. 

Ver. 12. Put to silence, «.ja;Ljft. a.v. Cut off , n'^T2i'^P\. 

Ps. cxLiii. Ver. 1. The Lord. Heb., tJie Lord my strengtJi. 

Ver. 2. My refuge and my deliverer, my lielper in whom I trust. 
Heb., My goodness, and my fortress ; my high toioer, and my deliv- 
erer ; my shield, and he in whom 1 trust. 

Ver. 3. Yea, what is man, JL,ä_j;-_^0. a. v. Or the son of 
man, ti^lDW'IS. ^^ the Syriac the same word is used in both 
clauses. 

Ver. 4. Pass atoay like a shadow. Heb., as a shadow that pass- 
eth away. 

Ver. 5. And rebuke. Heb., touch. 
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6. Gast forth thy lightnings and trouble tliem ; slioot 
out thine arrows, and scatter them. 

7. Stretcli forth tMne band from above, and deliver 
me out of great waters, and from the hand of the un- 
rigliteous ; 

8. Whose mouth speaketh vanity, and tlieir riglit 
hand is a right hand of falsehood. 

9. I will sing a new song unto tliee, O God; and 
upon a harp of ten strings will I sing praises unto thee. 

10. Because tliou hast given salvation to the king; 
and hast delivered David thy servant from the hurtfiil 
sword. 

11. Deliver me from the hand of the unrighteous, 
whose mouth speaketh vanity, and their right hand is 
a right hand of iniquity. 

12. Their sons are nourished from their youth like 

Ver. 6. And trouble ihem. Heb., and scatter them. 

And scatter them. Heb., and destroy ihem. 

Ver. 7. And deliver me. Heb., rid wie, and deliver me. 

Of the unrighteous, )Jo, ,^>. a. v. Of stränge children, 

T" •• : 

Ver. 9. And upon a harp often strings, ;_cü-^» ]; — 1_.2_^0 
^^J.>g>. A. V. Upon a psaltery and an Instrument of ten strings, 
*li£2?5? 7.??S. LXX., h '^alrrjpM ösKaxöpÖQ. 

Ver. 10. Because thou hast given salvation to the king. Heb., It 
is he that giveth salvation unto längs. 

And hast delivered. Heb., who delivereth. 

Ver. 11. See note to verse 7. 

Ver. 12. 27ieir sons are nourished from their youth like a plant, 
^6cTitQjs2s.J ^ ^9j|Ajä> JJ^-^J ^] i^ocnÄJJä. a. v. 
That our sons may 6e as plants grown up in their youth, *1K^Hl 
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a plant ; and their daughters are like brides adomed 
after tlie similitude of temples. 

13. Their garners are füll, and overflowing one 
into another ; their sheep bring forth and nourish in 
their streets. 

14. Their cattle are strong, nor is there a barren 
one among them ; there is neither breaking in, nor 
complaining in their streets. 

And their daughters are like brides adomed after the similitude 

9 

of temples^ JLq^Ö*.£> AÜ^J )K2:i>J^5 <y] ^6cn>fcv.liiO 
)J.^yCn5. A. V. That our daughters may he as corner stones, pol- 
ished after the similitude of a palace, nilSlsnü ri-''1TD ^3TliD2l 

T •• • . - 

Ver. 13. Their garners are füll ^ and overflowing one into another^ 
^Jj^ *-Z ^ejfcjJLäso ^^i^ ^OOTaJOÖI. a. V. That our 
garners may he füll, affording all manner of store^ 0*^^70 ^3'^ITD 

Their sheep hring forth and nourish in their streets^ ^r\cn i <> 
JDCyL^iStS..«/^ ^■^;i^OO *VL^. A. V. That our sheep may 
hring forth thousands and ten thousands in our streets, ^iDpIlSS 

Yer. 14. T'heir cattle are strong, nor is there a harren one among 
them ; there is neither hreaking in, nor complaining in their streets, 
jKi»5oi. AjJ^ : Jl-CL^? ^öxo ^ts-^^o ^_Iä^-^ ^ocnu^^ 
. ^6uxÄi;^Q..A.::^ jK^!^ )J-2ij. a. v. That our oxen may he 
strong to lahour; that there he no hreaking in, nor going out; that 
there he no complaining in our streets, y^Q 'J'^SI D^'bspÜ •l3''5''lv'Si 

The whole construction of the Syriac seems to require that the 
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15. Are the people liappy that are in sucli a case ? 
Ye,a rather blessed are the people, whose God is the 
Lord. 


(LaüD, and the BEGINNING OF THE GbADE.) 

PSALM CXLIV. 
A Psalm of David. — Fraise, ■with theological truth. 

1. I will extol thee, my Lord, O King, and I will 
hless thy Name forever and ever. 

2. Everyday will I Hess thee, and I will praise thy 
Name forever. 

3. Great is our Lord, and greatly to he praised; 
and there is no end to his greatness. 

4. One generation shall narrate thy works to an- 
other, and shall declare thy power ; 

5. And they shall speak of the might of thy ter- 
rour, and proclaim thy wonderful works. 

first clause of verse 15 should be in the interrogative form. Tha 
version of tlie LXX. is not unlike tlie Syriac ; <5v ol vlol öf vEo^vTa 
löpvfisva kv Ty veÖTijn avTüv ' al ß^vyarepeg avräv KeKdXTi^UTnafdvaL Ttept- 
KEKoa{i7]iJ£vaL üg öfioiu/ia vaov • rä TUfida avräv itkijpr) e^spevyofieva e/c tov- 
70V eis TovTO • rä npaßara avrüv izoTcvTOKa, 'rc2.7i-&vvovTa kv raZg e^oöoig 
avrdv, ol ßoeg avTüv iraxEig * ovk eotl KaTaTTTOfia (ppayfiov, ovös öii^oöog, 
ovÖE Kpavyfi kv rälg enavlemv avrüv * kfiampiGav tov Tiobv ^ ravTa, kan, 
fiüKÖpiog 6 Äaog ov Kvptog 6 i?eöf avTOv. 

Ps. CXLIV. Ver. 4. Shall narrate. Heb., shall praise. 

Thy power. Heb., thy mighty acts. 

Ver. 5. And they shall speak of the might of thy terrour, and 
proclaim thy wonderful works. Heb., 1 will speak of the glorious 
honour ofthy majesty, and ofthy wondrous works. 
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6. They shall also speak of the fearfalness of thj 
power, and I will teil of thj greatness ; 

7. And tliy saints sliall seek and find the memorial 
of tliy many mercies. 

8. The Lord is compassionate and gracious ; slow 
to anger, and of great mercy. 

9. The Lord is good, and his tender mercies are over 
all his works. 

10. Thy servants shall give thanks unto thee, O 
Lord; and thy saints shall praise thee. 

11. They shall speak of the glory of thy kingdom, 
and talk of thy power ; 

12. And they shall shew forth thy might unto men, 
and the glory of thy kingdom. 

13. Thy kingdom is an everlasting kingdom, and 
thy dominion endureth throughout all generations : the 

Ver. 6. They shall also speaJc of the fearfulness of thy poioer. 
Heb., And men shall speak of the might of thy terrible acts. 

Ver. 7. And thy saints shall seek and find the memorial ofthy 
many mercies^ J^,N"i J ; J1)L1_^_£D ijI.Q.:2iJpL^j JLj;«o650 
^AAn.A.jO t^jJXj'i ), A. V. They shall abundanüy utter the 
memory of thy great goodness, and shall sing of thy righteous- 
ness, A^yi> ^OiTl^l ^^"^^^ Tyn^ltD-nn n^T. For the Syriac 
HQ.AAnuk.JO^ we may perhaps read ^5.aa:::l.a.jo ; and then 
deriving ^.^»^J from ^^s^^u^ instead of JL.^^; the two texts 
are substantially eoineident. 

Ver. 9. Is good. Heb., is good to all. 

Ver. 10. Thy servants. Heb., All thy works. 

Ver. 12. And they shall shew forth thy might unto men, and the 
glory of thy kingdom. Heb., To make known to the sons of men 
his mighty acts, and the glorious majesty ofhis kingdom. 

Ver. 13. Tlie Lord is faithful in all his words, and righteous in 
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Lord is faithfiil in all liis words, and righteous in all 
liis works. 

14. The Lord upholdeth all that fall, and raiseth np 
all them that are howed down. 

15. The eyes of all men are directed unto thee; thou 
givest them food in their season. 

16. Thou openest thine hand, and satisfieth the de- 
sire of everj living thing. 

IT. The Lord is righteous in all his ways, and mer- 
cifal in all his works. 

18. The Lord is nigh unto them that call upon him 
in truth ; 

19. And he fulfiUeth the desire of them that fear 
him ; he heareth their supplication, and delivereth 
them. 

20. The Lord preserveth all them that fear him, and 
destroyeth all the unrighteous. 

21. I will speak the praises of the Lord with my 
mouth; and let all the sons of flesh bless his holy 
Name forever and ever. 

all his works. This is not in the Hebrew, but is found in all the 
ancient versions, with one exception. 

Ver. 15. Are directed unto thee. Heb., wait upon thee. 

Ver. 1 7. And merciful. Heb., and holy. 

Yer. 18. Unto them that call upon him in truth. Heb., unto all 
them that call upon him, to all that call upon him in truth. 

Ver. 20. All them that fear him. Heb., all them that love him. 

Ver. 21. The sons of flesh, J;,m^ "-HP* ^' ^- -^^^^^^ ^^l^l^' 


21 
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PSALM CXLV. 

Spoken by Haggai and Zecbariah, the prophets, wbo went up 
with the captivity from Babylon, eoncerning the ministry of 
the priests to be executed in the morning. Also supplication 
and praise, "with theological truth. 

1. Praise tlie Lord, O my soul. 

2. While I live will I praise the Lord, and I will 
sing praises unto my God, wliile I have my being. 

3. Put not yom" trust in a prince, nor in the son 
of man, in whose hand there is no help. 

4. For his breath goeth forth, and he returneth to 
his earth ; and in that very day all his thoughts 
perish. 

5. Happy is he that liatli the God of Jacob for his 
help ; and whose hope is in the Lord God ; 

6. Which made heaven and earth, and the seas, and 
all that therein is ; wJiich keepeth truth forever. 

7. WhicJi executeth judgment for the oppressed ; the 
Lord giveth bread to the hungry ; the Lord looseth the 
prisoners ; 

8. The Lord openeth the eyes of the blind ; the Lord 
raiseth tJiem that are bowed down ; the Lord loveth the 
righteous. 

9. Yea, he preserveth the poor; he nourisheth the 

Ps. CXLV. This Psalm in the Hebrew, begins and ends with the 
Hallelujah. 

Ver. 7, 8. In thes'e verses a slight peculiarity of eonstniction 
will be noticed. 

Ver. 9. The poor. Heb., the strangers. 
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fatherless and the widows ; but the way of the un- 
righteous he subverteth. 

10. Let the Lord reign forever ; thy God, O Zion, 
unto all generations. 


PSALM CXLVI. 

A Psalm of Haggai and Zecharlah; — concerning Zerubbabel and 
Joshua tbe priest, and Ezra, "who forwarded the building of 
Jerusalem ; and, as respects ourselves, praise with tbeologieal 
truth. 

1. It is good and pleasant to smg praises -unto our 
God, and praise is becoming nnto liim. 

2. The Lord buildeth Jerusalem, and gathereth to- 
gether the dispersed of Israel. 

8. He healeth the broken in heart, and bindeth up 
their sorrows. 

4. He telleth the number of the stars, and hath 
called them all by their names. 

5. Great is our Lord, and great i§ his power; and 
there is no end to his understanding. 

He subverteth, '■^r^ -^-X». literally, lie suhmergeth. A. v. He 
iurneth upside down, il^)S^\ 

Ver. 10. Let the Lord reign. The verb is imperative 5 in the 
Hebrew it is future. 

Ps. CXLVI. Ver. 1. It is good and pleasant to sing praises unto 
our God, and praise is decoming unto Mm. Heb., Praise ye the 
Lord : for it is good to sing praises unto our God; for it is pleas- 
ant; and praise is comely. 

Ver. 3. Their sorrows, ,^6»3T_JLj^)L-a. A. v. Their wounds, 
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6. The Lord liftetli up the poor, and casteth tlie un- 
rigliteous down to the ground. 

7. Smg unto the Lord with praise ; sing praise upon 
the harp nnto the Lord ; 

8. Who covereth the heaven with clouds, and giveth 
rain upon the earth ; who maketh the grass to grow 
upon the mountains, 

9. And giveth food to the cattle, and to the young 
ravens which cry. 

10. The Lord delighteth not in the strength of the 
horse ; neither taketh he pleasure in the legs of a 
mighty man ; 

11. But the Lord taketh pleasure in them that fear 
him ; and in them that hope for his mercy. 


PSALM CXLVn. 

Ä Psalm of Haggai and Zecliariah ; when they forwarded the com- 
pletion of the temple of Jerusalem. — Also praise, with theo- 
loglcal truth. 

12. Praise the Lord, O Jerusalem ; praise thy God, 
O Zion. 

13. For he hath strengthened the bars of thy gates, 
and hath blessed thy children within thee. 

Ver. 6. The poor. Heb., the meek. 

Ver. 8. And giveth rain upon the earth. Heb., who prepareih 
rain for the earth. 

Ter. 10. The Lord, not in the Hebrew. 

A mighty man, j;«2s_L^ a. v. A man, Xf)'^)^T\. 

Ps. CXLVII. This Psalm in the Hebrew forms part of Ps. cxlvt., 
the whole being called Ps. cxlvii. 
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14. He hatli established thy borders in peace, and 
hath fiUed thee with tlie finest of tlie wheat. 

15. He sendetli forth his commandment upon earth, 
and his word runneth very swiftly. 

16. He givetli snow like wool, and scattereth the 
mists like ashes. 

17. He castetb forth the ice like morseis ; and who 
can stand before his cold ? 

18. He sendeth out his word and melteth them ; he 
canseth the winds to blow, and they make the waters 
to flow. 

19. He sheweth his word in Jacob ; his law and his 
commandments in Israel. 

20. He hath not dealt so with all nations, nor hath 
he shewed them his jndgments. 

Ver. 14. He hath established thy horders in peace, J^. -CO 
)l\)Ni»'> u>0/>V>QLwt. A. V. He mäketh peace in ihy horders, 

T ' " : T - 

Ver. 16. The mists, )L2i'^. a. V. The haar frosi, "liDS. 

9 

Ver. 17. The ice. Heb., his ice. 

Ver. 18. And they make the waters to flow, jü^ ^9;i:^0. 
A. V. And the waters flow, d**ö"!)b''J''^. 

Ver. 19. In Jacob. Heb., unto Jacob. 

In Israel. Heb., unto Israel. 

Ver. 20. With all nations. Heb., with any nation. 

Nor hath he shewed them his judgments. Heb., and as for his 
judgments, they have not known them. 

This Psalm in the Hebrew ends with the Hallelujah. 
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PSALM CXLVni. 

A Psalm of Haggai and Zechariab. — Theological truth ; that as 
celestial, so terrestrial things sliould praise the glorious Lord, 
tlie Lord of Sabaoth, tlie God Almiglity. 

1. Praise ye tlie Lord from heaven ; praise him in 
tlie lieiglits. 

2. Praise liim all ye angels of liis ; praise him all 
his liosts. 

8. Praise him sun and moon ; praise him all ye stars 
and liglit. 

4. Praise him ye heaven of heavens ; and the waters 
that he above the heavens, 

5. Let them praise the Name of the Lord ; for he 
spake, and they were ; and he commanded, and they 
were created. 

6. He hath established them forever and ever ; he 
hath given a law, and it passeth not away. 

7. Praise the Lord from the earth ; ye dragons 
and all deeps. 

8. Fire and hail, and snow and frost ; winds and 
storms, the work of his word. 

Ps. cxLViii. This Psalm in tlie Hebrew begins and ends with 
the Hallelujab. 

Ver. 3. Stars and liglit. Heb., stars of liglit. 

Ver. 5. For he spake and tliey were, ;~X)j OCnj '*'^_^.»iO 

OOCno. This is not in the Hebrew. LXX., bn avrbg elire Kai 
syavTi&Tjffav, avrbg evereiXaro Kai kKTia^Tjoau. 
Ver. 8. Frost. Heb., vapour. 
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9. Mountains and all liills ; fruitful trees and all 
cedars. 

10. Beasts and all cattle ; creeping tLings, and 
flying tMngs, and birds. 

11. Kings of the earth and all people ; princes and 
all judges of the earth, 

12. Young men and maidens ; old men and chil- 
dren; 

13. Let them praise the Name of the Lord ; for his 
Name only is great, and his glory in the earth and 
the heavens. 

14. He exalteth the hörn of his people, and the 
praise of all his saints ; even of the children of Is- 
rael, a people near unto him. 

Winds and storms, the worh of Ms ward, \L.^ Ni -SO )LvioV 
cr\k. "% v>< J| ^ N. A. V. Stormy wind fulfilling Jiis word, 

T):2i nwv T^nvü rvn. 

T : T TT : - 

Ver. 10. And flying tMngs, and hirds, jJ^.A/;_2iO J;-a-.10« 
A. V. And flying fowl, ?]33 "liD^*). 
Ver. 13. is great. Heb., is excellent. 
In the earth. Heb., dbove the earth. 
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PSALM CXLIX. 

Concerning the new temple. — This psalm anonymous. — Praise, 
Vfith theologlcal truth. 

1. O sing mito tlie Lord a new song ; and his praise 
in the congregation of saints. 

2. Let Israel rejoice in liira. that made him ; and let 
tlie children of Zion be joyful in their King ; 

3. And let them praise bis Name with cymbals ; and 
let them sing unto him with timbrels and harps. 

4. For the Lord taketh pleasure in his people, and 
giveth salvation to the poor. 

5. Let the saints be strengthened in glory, and let 
them praise him upon their beds ; 

6. And let them extol God with their throats, with 
a twoedged sword in their hands ; 

Ps. CXLIX. This Psalm in the Hebrew begins and ends with 
the Hallelujah. 

Ver. 3. With cymbals, ji^^a.^. a. v. In the dance, blnö!?. 

Ver. 4. And giveth salvation to the poor, ]i,T .grnX^N t^CTlJo 

|iXia9QL2. A. V. He will beautify the meeh loiih salvation, IMD"? 

T • -T-: 

Ver. 5. Be strengthened. Heb., he joyful. This Variation has 
been remarked upon before. 

And let them praise him. Heb., let them sing aloud. 

Ver. 6. Let them extol God with their throats, with a twoedged 
sword in their hands, . ^OOlt;:-^^^ jcn_^)J ^.>g;,.X>; — lO 

^OCTU^iL^I.^ «..»qiCk.:öQ^ H^^^ )L2ua5. a. v. Let the high 
praises of God be in their mouth, and a twoedged sword in their 

hand, DTS ni'•Q^Q mm D^inns b« niD^in. 

' tt: • !• V V : AT : • •' : 
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7. To execute vengeance upon tlie heathen, and 
pimishment upon tlie people ; 

8. To bind their kings with fetters, and their nobles 
with cbains of iron ; 

9. To execute tbe judgment upon tbem tbat is 
written, and to give gloiy to all bis saints. 


PSALM CL. 

Anonymous. — An exhortation to the general praise of those 
things that are written and sealed by the Spirit. 

1. Praise tbe Lord in bis boliness ; praise bim in 
tbe firmament of bis strengtb. 

2. Praise bim in bis power ; praise bim in tbe 
abundance of bis greatness. 

3. Praise bim witb tbe sound of a trumpet ; praise 
bim witb psalteries and barps. 

4. Praise bim witb cymbals and timbrels ; praise 
bim upon tbe sweet sounding strings. 

Ver. 9. And to give glory to all Ms saints, JL-^uv— ^CL^.iiO 
wOTQJXtV j .c\cn\,o\.. A. V. Tkis lionour Tiave all Ms saints, 

T • -: T : TT 

Ps. CL. This Psalm in the Hebrew begins and ends with the 
Hallelujah. 

Ver. 2. In his power. Heb., for Jiis mighty acts. 

In the abundance of Ms greatness, otLq_^|> J)l-^C> m **>. 
A.V. According to Ms excellent greatness, t71% IH^?. 

Ver. 4. WitTi cymbals and timbrels, )i.N>»^;"'^0 )Li^N'=^r>. 
A. v. With the timbrel and dance, biPIÜ^ ^h% 
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5. Praise liim upon tlie loud cymbals ; praise Mm 
with the voice and a shout. 

6. Let everything that hath breatli praise tlie Lord. 

The one hundred and ßfty Psalms are ended. There are 
Five Boohs, Fifieen Gh^ades, Sixty Lands, and Four ihousand 
eight hundred and thirty-two Verses.* There are those who 
have added twelve others, hut we need them not. 

To God he praise forever. 


PSALM CLI. 

This psalm, peculiar to David, is additlonal ; nor is it found in all 
tlie copies. — David sang it wlien he eontended alone with 
Goliath. 

1. I was the smallest among my brethren, and a 
boy in my fatlier's house ; I fed my father's flocks. 

2. My hands made tlie organ, and my fingers 
framed the harp. 

3. And who shall shew it to my Lord ? He is 

the Lord, and he is my God. 

p- ^ ,. 
Upon tlie sweet sounding strings, J h^X-^^Xi ). ■ l , ,.>0, i2>. A. V. 

With stringed Instruments and organs, 'D.'^V) D"^3Q3. 

Ver. 5. WitJi the voice and a shout^ JJ^.S.iD.'^O )J_a^. A. V. 
Upon the high sounding cymbals, ni^-Tnn "^b^Sy^?. 

Ps. CLI. Ver. 3. And he is my God. The LXX. have airbg 


* This does not indicate the ordinary verse, but a minor division of the 
text -which I have not indicated in the translation. 
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4. He sent liis angel, and took me from my 
father's slieep ; and anointed me with the oil of his 
anointing. 

5. My brethren were fair and tall; but the Lord 
delighted not in them. 

6. I went forth to meet the Philistine, and lie 
cursed me by bis idols. 

7. But I, wben I had drawn bis sword, cut off 
bis bead, and took away tbe reproacb from tbe cliil- 
dren of Israel. 

Ver. 6. The Philistine, LXX., ra ä21o(pv?[,(f). 


THE END. 


cambkidge: peinted by h. o. houghton. 
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